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Predgovor 


Evropi XIX stoljeća se trasira put nacionalnoj državi, a proces 

stvaranja nacionalnih država posebno je bolan na evropskim 
prostorima koji su se u prethodnim stoljećima nalazili pod vlašću 
Osmanskog carstva. Dolazi do borbe dva koncepta, do tada dominan- 
tnog imperijalnog i nadolazećeg nacionalnog, koja je na Balkanu do- 
vela do postepene ali nezaustavljive pobjede nacionalnog i nacionalne 
države (između ostalog i srpske pravoslavne nacionalne države nad 
Osmanskim carstvom). U tom procesu su balkanske nacionalne države 
u nastajanju kao svog glavnog neprijatelja u borbi za potpunu eman- 
cipaciju definirali Osmansko carstvo i sve ono što je nosilo sa sobom 
— u tom kontekstu i slavenske muslimane, koji su uz pripadnost dru- 
goj religiji percipirani kao dio sistema osmanske vlasti i jednako ljuti 
protivnici kao i "pravi Turci", ako ne i još opasniji. Iako izgleda para- 
doksalno, važnu ako ne i odlučujuću ulogu u pobjedi nacionalnog u 
ovom konkretnom slučaju su odigrale imperije, znakovito hrišćanske. 
Pripadnost islamu ili hrišćanstvu strana u sukobu je značajno utjecala 
na opredjeljenje nekih velikih sila da odaberu stranu koju će podupi- 
rati, iako su se zvanično iznosili manje religiozni razlozi. U tom vre- 
menu na vladajuće strukture u državama koje su predstavljale subjek- 
te svjetske politike snažan utjecaj je imalo njihovo javno mnijenje, u 
kojem "hrišćanska solidarnost" igra važnu ulogu. 

U takvim svjetskim i regionalnim odnosima dolazi do procesa de- 
osmanizacije Balkana, koji je rezultirao značajnim smanjenjem broja 
muslimana na Balkanu, a u nekim državama ih je skoro nestalo. Pitanje 
izgradnje srpske nacionalne države tokom XIX stoljeća je paradigma- 
tično u tom smislu, pri čemu je "rješenje muslimanskog pitanja" bilo 
jedno od važnijih. Dvije direktno zainteresirane strane u tom pitanju 
Srbija i Osmansko carstvo su u osnovi drugačije gledale na ovo pi- 
tanje. U procesu nastanka srpske države u XIX stoljeću temeljni cilj 
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autonomne kneževine Srbije bio je da se stvori srpska homogena naci- 
onalna država u kojoj nije bilo mjesta čak ni za muslimane slavenske 
krvi, što je bilo suprotno interesima Osmanskog carstva, ali koje, zbog 
slabe pozicije prema drugim velikim silama (primarno prema Rusiji), 
nije moglo istrajati na održavanju principa na kojem je do tada posto- 
jalo (multikonfesionalnost i multietničnost), na cjelokupnom teritoriju 
koje se nominalno nalazilo pod vlašću sultana. Žrtva te slabosti, poja- 
čane uglavnom blagonaklonim odnosom ostalih sila prema srpskim 
zahtjevima postaju muslimani Smederevskog sandžaka / Srbije. Tokom 
šest decenija XIX stoljeća, u nekoliko navrata, pod raznim oblicima 
prisile, dolazilo je do njihovog masovnog pokretanja i iseljavanja, u 
različitim pravcima, a jednim znatnim dijelom i u Bosanski ejalet. Ovo, 
nekada brojno stanovništvo je još od kraja XVII stoljeća bilo izloženo 
učestalim stradanjima, izbjeglištvu, pauperizaciji i nizu drugih egzi- 
stencijalnih iskušenja u tom sandžaku. Prvi muhadžirski pokret nastao 
je po izbijanju srpske pobune pod Karađorđem 1804. i opšteg progona 
muslimana. Nakon slamanja te pobune 1813. dio njih će se vratiti u 
svoje opustošene domove. Sticanje srpske autonomije i proces izgrad- 
nje srpske državnosti na prostoru Smederevskog sandžaka dovest će 
do postepenog nestajanja preostalih muslimana. Novi muhadžirski 
pokret ka Bosanskom ejaletu obuhvatio je seosko stanovništvo ovog 
sandžaka 1830.-1834., a idući i završni, gradsko — 1862. godine. 

U povodu 150 godina od međunarodne konferencije u Kanlidži, 
održane u septembru 1862., čijim je protokolom od dvanaest člano- 
va međunarodno legalizirano okončanje procesa nasilnog iseljavanja 
muslimanskog stanovništva iz Srbije i inicirano njihovo naseljavanje 
u značajnom broju na područje sjeveroistočne Bosne, Orijentalni insti- 
tut i Institut za istoriju iz Sarajeva organizirali su jednodnevni okrugli 
sto "150 godina od naseljavanja muhadžira iz Srbije u Bosnu", koji se 
simbolično održao u Bosanskom Šamcu, 4. jula 2012. godine. Bosanski 
Šamac je naselje formirano za muhadžire i samo jedna od destinacija u 
kojoj se skrasio značajan broj prognanika iz gradova u Srbiji. 

Na ovom okruglom stolu učestvovali su istraživači bosanskoherce- 
govačke prošlosti iz Bosne i Hercegovine i Turske. Podneseni referati 
koji se u dorađenoj formi prezentiraju ovim Zbornikom radova tretira- 
li su različite aspekte i različite perspektive nasilnog iseljavanja musli- 
manskog slavenskog stanovništva iz Srbije, uključujući i perspektivu 
političkih subjekata (diplomatska) kao i perspektivu odozdo (društve- 
nu, kulturnu). Korištena je široka izvorna podloga za pisanje radova 
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objavljenih u ovom Zborniku, od konsultiranja poznatog u historio- 
grafiji, preko arhivskih dokumenata iz više arhiva (osmanskih, austrij- 
skih, britanskih, srpskih) iz kojih se vide službeni stavovi zainteresira- 
nih država, do memoarske građe i štampe, koja od XIX stoljeća postaje 
nezaobilazan izvor za praćenje svih važnijih procesa i događaja. 

Redakcija nije značajnije intervenirala na prispjelim radovima, već je 
koliko je to bilo moguće izvršila izvjesna metodološka ujednačavanja. 

Referati su izlagani na bosanskom i turskom jeziku. Ovdje se objav- 
ljuju u prijevodu na bosanski jezik. Želimo zahvaliti svima koji su se 
odazvali pozivu za učešće na ovom okruglom stolu. Posebnu zahval- 
nost želimo izraziti Centru za strateška istraživanja (Stratejik Arstirma 
Merkezi) iz Ankare koji je snosio troškove učesnika iz Republike Turske 
i na taj način doprinio kvalitetnijem sadržaju ovoga skupa, kao i Mini- 
starstvo kulture i sporta Vlade Federacije BiH, bez čije podrške ne bi 
bilo moguće objaviti ovaj Zbornik. 

Jednim skupom nije moguće iscrpiti sve probleme, pogotovo kom- 
pleksna historijska pitanja kao što je ovo. Međutim, nadamo se da će 
ovaj Zbornik poslužiti kao podsticaj za dalja istraživanja i produbiti 
interes za ovo ali i druga pitanja koja stoje pred historijskom naukom. 
Bude li tako, i ovaj naš pokušaj ćemo smatrati uspjelim. 


Redakcija 


Poštovane dame i gospodo, 


želim prije svega da vam u ime organizatora ovog međunarodnog 
okruglog stola, Orijentalnog instituta iz Sarajeva i Instituta za istoriju, 
kao i u svoje lično ime, zaželim dobrodošlicu i uspješan rad. Povod 
za organiziranje ovog skupa je 150 godina od progona muslimanskog 
stanovništva iz Kneževine Srbije. Veliki dio tog stanovništva se naselio 
u Bosni i to najviše u njenom sjeveroistočnom dijelu, a neki su otišli i 
dalje u Rumeliju i Anadoliju. Čak je osnovano i nekoliko novih naselja, 
kao što su Gornja Azizija (Bosanski Šamac), Donja Azizija (Orašje), 
Kozluk, Brezovo Polje, Orahova, Kostajnica. Stoga nije bez razloga 
Šamac odabran da se u njemu organizira ovaj skup, gdje je značajan 
broj porodica prognanih iz Srbije našao svoje utočište. 

U XVIII stoljeću, u vrijeme austro-osmanskih ratova, a u XIX zbog 
srpskih ustanaka, kod muslimanskog stanovništva u Beogradskom 
pašaluku stvarao se osjećaj nesigurnosti. Razlog za to bili su plano- 
vi kneza Miloša koje je on počeo praviti za iseljavanje muslimana 
iz Srbije. Nakon što je sklopljen mir između Rusije i Porte, sultan 
je izdao hatt-i šerif 29. augusta 1830. godine po kojem je Srbija stekla 
status autonomne kneževine Osmanskog carstva, čime je predviđeno 
iseljavanje muslimanskog stanovništva, koje je intenzivirano tokom 
60-tih godina XIX stoljeća. 

U septembru 1862. godine u Kanlidži, predgrađu Istanbula, održa- 
na je međunarodna konferencija na kojoj je odlučeno da svi muslimani 
moraju napustiti Srbiju, a utvrđenja Sokola i Užica da se razore. Sultan 
je 1867. godine izdao ferman u Istanbulu o predaji Beograda, Smedere- 
va, Šapca i Kladova. Posljednji osmanski komandant beogradske tvr- 
đave Ali Riza-paša, predao je simbolično ključeve ovih gradova knezu 
Mihajlu 24. aprila 1867. godine, a onda napustio Beograd.. Procjenju- 
je se da je početkom 60-tih godina XIX stoljeća Srbiju napustilo 8.000 
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muslimana,! dok je prema podacima ruskog konzulata u Sarajevu iz 
Srbije, do 1868. godine, u Bosnu prešlo oko 30.000 muslimana.? 

Gledajući 150 godina unazad, može se vidjeti kontinuitet politike 
čije su posljedice bile neprestano smanjivanje muslimanskog stanov- 
ništva ili njihova asimilacija? Nakon što su iseljeni iz Srbije, oduzima- 
na im je imovina, i rušeno sve što je podsjećalo na to stanovništvo, od 
vjerskih do stambenih objekata, a njihova imanja dodjeljivana novo- 
pristiglim doseljenicima. Pišući o tim događajima, Vasa Ćubrilović je 
naveo da se 1867. godine brišu posljednji tragovi "turskog gospodstva 
u Srbiji. 

O uzrocima i posljedicama iseljavanja muslimanskog stanovniš- 
tva iz Srbije, prilikama u Osmanskom carstvu, posebno na Balkanu, 
stavu međunarodnih subjekata o iseljavanju te odjeku tih događaja, 
kako u izvještajima nekih stranih predstavnika tako i u osmanskoj 
štampi onog vremena, o relevantnim historijskim izvorima koji pru- 
žaju podatke o tim događajima i drugom, govorit će uvaženi uče- 
snici skupa. 

Ja bih željela, samo ukratko, da nešto kažem o dokumentima koji 
se odnose na ovu problematiku, a nekada su se čuvali u Orijentalnom 
institutu, koji je zapaljen 17. maja 1992. godine, zajedno sa 300.000 
arhivskih dokumenata, 5.263 kodeksa rukopisa i više od 20.000 knjiga 
iz specijalne biblioteke. To su bili originalni dokumenti u kojima su se 
nalazili popisi nekretnina onih koji su se iselili iz Srbije, popisi imanja 
ljudi koji su odlazili a nisu ih mogli prodati, zbog niske cijene ili na- 
glog odlaska. Nikada se neće moći nadoknaditi ono što je izgubljeno 
paljenjem Orijentalnog instituta. Jedino što je sačuvano jesu radovi 
koji su nastajali na osnovu dokumenata i rukopisa koji su se nekada 
nalazili u ovoj naučnoj instituciji. Jedan od tih radova je i rad Šabana 
Hodžića "Migracije muslimanskog stanovništva iz Srbije u sjevero- 
istočnu Bosnu" u kojem su sačuvane fotokopije i prijevodi dokume- 
nata koji sadrže popise muslimana iseljenih iz Srbije. U tom radu on 
se fokusirao na iseljavanje muslimana u Zvornički sandžak.' Kada se 


1 M. Imamović, "Pregled istorije genocida nad Muslimanima u jugoslovenskim 

zemljama", Glasnik Rijaseta islamske zajednice u SFRJ, br. 6, Sarajevo 1991., str. 

673-693. 

S. Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz kneževine Srbije u Bosan- 

ski vilajet (1862-1867)", Znakovi vremena, Vol. 4, br. 12, Sarajevo 2001., str. 169. 

3. Isto, str. 150. 

+ Šaban Hodžić, "Migracije muslimanskog stanovništva iz Srbije u sjeveroistočnu 
Bosnu", Članci i građa za kulturnu istoriju istočne Bosne, knj. II, Tuzla 1985., str. 65-134. 
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pogledaju spiskovi tih ljudi i imanja koja su ostajala iza njih, može se 
vidjeti veličina tragedije koja se događala tim ljudima. 

Rad Šabana Hodžića izuzetno je značajan, jer su tu sačuvani doku- 
menti koji sadrže popise nekretnina muslimanskog stanovništva koje 
je napustilo Srbiju, zatim imena i prezimena ljudi koji su prognani, 
imena mjesta iz kojih su odlazili i u koja su se doseljavali, kao i fotoko- 
pije pojedinih dokumenata, čiji originali su izgorjeli 1992. godine. 

Cilj današnjeg okruglog stola jeste da se podsjetimo na te događaje 
iz naše prošlosti, sagledamo ih iz različitih perspektiva, što će svakako 
doprinijeti njihovom boljem razumijevanju. 

Još jedanput vas pozdravljam u ime organizatora ovog skupa, sa že- 
ljom da se izlaganja koja danas čujemo objave i time postanu dostupna 
i široj javnosti. 


BEHIJA ZLATAR 


M 


SAFET BANDŽOVIĆ 


Deosmanizacija Smederevskog sandžaka i 
muhadžirski pokreti ka Bosanskom ejaletu 
(1804.-1867.) 


Tokom šest decenija XIX stoljeća, u nekoliko navrata, djelovanjem 
više unutrašnjih i vanjskih vojno-političkih faktora, kao i pod ra- 
znim oblicima prisile, dolazilo je do masovnog pokretanja i iselja- 
vanja muslimana iz Smederevskog sandžaka, u različitim pravci- 
ma, pa jednim znatnim dijelom i u Bosanski ejalet. Ovo, nekada 
brojno stanovništvo je još od kraja XVII stoljeća bilo izloženo uče- 
stalim stradanjima, izbjeglištvu, pauperizaciji i nizu drugih egzi- 
stencijalnih iskušenja u tom sandžaku. Prvi muhadžirski pokret 
nastao je po izbijanju srpske pobune pod Karađorđem 1804. i op- 
šteg progona muslimana. Nakon slamanja te pobune 1813. dio njih 
će se vratiti u svoje opustošene domove. Sticanje srpske autonomi- 
je i proces izgradnje srpske državnosti na prostoru Smederevskog 
sandžaka dovešće do postepenog nestajanja preostalih muslima- 
na. Novi muhadžirski pokret ka Bosanskom ejaletu obuhvatio je 
seosko stanovništvo ovog sandžaka 1830.-1834., a idući i završni, 
gradsko — 1862. godine. Naselja koja su ostajala iza iseljenih musli- 
mana biće izložena sistematskom brisanju tragova njihovog više- 
stoljetnog postojanja. 


Ključne riječi: Smederevski sandžak, deosmanizacija, muhadžiri, 
Bosanski ejalet 


1 M. Friganović, Demografija: Stanovništvo svijeta, Zagreb 1978., str. 139.; Povijest svijeta, 


Zagreb 1990., str. 475. 
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igracije imaju značajne posljedice za razvoj naroda odakle se 
pokreću, kao i područja destinacije. Pomicanja i preseljenja sta- 
novništva su kroz historiju uticala na izmjene etničkih granica, kao i 
na očite promjene u teritorijalnoj proširenosti pojedinih jezika i dija- 
lekata.! Migracioni tokovi, različiti po obimu, pravcima i sastavu sta- 
novništva koje se preseljavalo i raznovrsnim uzrocima preseljavanja, 
proizlazili su iz historijskih i društvenih događanja, a istodobno su 


16 SAFET BANDŽOVIĆ 


imali značajne historijske, društvene i kulturne posljedice. Kada bi se 
prošlost Balkana ispisivala iz perspektive fenomena migracija, stekla 
bi se znatno realnija slika od onih koje pružaju izobličene i ekstremno 
konstruirane nacionalne historije.? Jedna od značajnih dionica te histo- 
rije su i muhadžirski pokreti iz Smederevskog sandžaka u različitim 
pravcima unutar osmanske države, pa dijelom i u Bosanski ejalet. Ovi 
pokreti započeti krajem XVII stoljeća djelovanjem više unutrašnjih i 
vanjskih vojno-političkih faktora, kao i pod raznim oblicima prisile, 
okončani su u šestoj deceniji XIX stoljeća nestankom muslimanskog 
stanovništva sa prostora tog sandžaka. Muslimansko stanovništvo u 
ovom sandžaku je još od kraja XVII stoljeća izloženo učestalim strada- 
njima, nezaštićenosti, izbjeglištvu, pauperizaciji, epidemijama i nizu 
drugih egzistencijalnih iskušenja. Nema mnogo naučnih radova o gu- 
bicima i traumatičnim iskustvima te iščezle, nekada brojne zajednice u 
borbi za opstanak. 

Ratovi, bune, kuge i opšte propadanje sabijali su muslimane tokom 
XVII stoljeća u gradove Smederevskog sandžaka. Kuga 1792.-1798. 
pokosila je mnogo "starinaca" muslimana. Ovo stanovništvo je dije- 
lom obnavljano dolaskom iz Bosne i Rumelije. Jezgro muslimanskog 
stanovništva u ovom sandžaku formiralo se kroz složen proces pri- 
manja islama lokalnog slavenskog življa, nastanjivanjem i asimilaci- 
jom grupa i pojedinaca neslavenskog porijekla. "Turci" u Beogradu 
i drugim gradovima bili su mahom muslimani južnoslavenskog po- 
rijekla, uz mali broj Osmanlija, Pomaka i islamiziranih Levantinaca i 


2 _H. Zundhausen, Istorija Srbije od 19. do 21. veka, Beograd 2008., str. 54. M. Ekme- 
čić piše da u naučnim analizama brojevi imaju čarobnu moć, "iako od njih ništa 
nije nepouzdanije, ako se upotrebljavaju s predumišljajem. U jugoslovenskom 
slučaju, gde je cela kultura otrovana nacionalizmom, statističko dokazivanje 
prošlosti je postalo neubedljivo, tim više što za razdoblja za koja nisu ostavljeni 
popisi stanovništva sama istoriografija, a naročito istorijska demografija, može 
praviti radikalno suprotne proračune... Procene broja naroda u beogradskom 
pašaluku, pre revolucije 1804., pokazuje razlike između 200.000 i 800.000 ljudi" 
— prema: M. Ekmečić, "Apologija istorijske demografije", u: Migracije i Bosna i 
Hercegovina, Sarajevo 1990., str. 11-16. "Sporovi" različitih statistika i procjena 
su dugovječni. 

3 Opšir. D. S. Čohadžić, "Rašid beja Istorija čudnovatih događaja u Beogradu i Srbi- 
ji", L Spomenik SKA, XXIII, Beograd 1894., str. 36-39.; V. Vinaver, Tursko stanovniš- 
tvo u Srbiji za vreme Prvog srpskog ustanka, Istorijski glasnik, br. 2, Beograd 1955., 
str. 79.; M. Hadžijahić, "Turska komponenta u etnogenezi Bosanskih muslimana", 
Pregled, br. 11-12, Sarajevo 1966., str. 491.; S. Bandžović, "Iseljavanje mdidliman 
skog stanovništva iz Srbije tokom XIX stoljeća", Tutinski zbornik, br. 2, Tutin 2001., 
str. 79-128. 
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Albanaca.' Muslimani, među kojima je bilo malo etničkih Turaka, koje 
su nazivali "Turkušama" ("tursko čeljade"), "Gangrcima" ili "Man- 
džukama", početkom XIX stoljeća činili su većinsko stanovništvo po 
gradovima Smederevskog sandžaka, odnosno, u "Beogradskom paša- 
Juku" kako je docnije nazivan.) Među tim stanovništvom bilo je dosta i 
muslimana pristiglih iz Bosne nakon Beogradskog mira 1739. i potom 
izvršenih reformi u ovom sandžaku. Njihov udio u popunjavanju 700 
zijameta i timara u Smederevskom sandžaku nije bio mali. Nakon 
austro-osmanskog rata (1788.-1791.), poznatijeg kao Dubički rat, okon- 
čanog Svištovskim mirom 1791. i korekcija granica na štetu Bosanskog 
ejaleta, doći će do novog doseljavanja dijela muslimana iz izgubljenih 
bosanskih krajeva." Beograd, Smederevo, Šabac i Užice bili su centri 
života muslimana u Smederevskom sandžaku. On je imao na 12 na- 
hija: Beogradsku, Valjevsku, Jagodinsku, Kragujevačku, Požarevačku, 
Požešku, Rudničku, Smederevsku, Sokolsku, Užičku, Ćuprijsku i 
Šabačku. U njima je krajem XVIII stoljeća, zajedno sa žiteljima utvrđe- 
nog Sokola, u dvadesetak naselja Sokolske nahije i u palankama Podri- 
nja, Kolubare i Šumadije živio pretežan broj muslimana pod upravom 
paše u Beogradu. U tih dvanaest nahijskih središta koja su istodob- 
no bila naselja varoškog tipa, i u deset varošica i palanki (Bagrdan, 
Batočina, Palanka, Kolari, Grocka, Trstenik, Karanovac, Čačak, Palež, 
Boleč, zatim u Ramu, Golupcu, Gradištu, Dobri i Poreču), razvijali su 
se mali trgovačko-zanatski trgovi. Mnogi Srbi bili su ne samo momci, 
šegrti i posluga kod imućnijih muslimana po varošima nego i njihovi 


+ V. Stojančević, Miloš Obrenović i njegovo doba, Beograd 1966., str. 380.; upor. B. Drob- 
njaković, "Stanovništvo Srbije za vreme prvog srpskog ustanka", u: "Geografski lik 
Srbije u doba prvog srpskog ustanka", Srpsko geografsko društvo, knj. 32, Beograd 
1954., str. 36-51.; V. Stojančević, "Tursko stanovništvo u Srbiji pred Prvi srpski usta- 
nak", Zbornik Matice srpske za društvene nauke, br. 13-14., Novi Sad 1956., str. 128-129. 

5 "Beogradski pašaluk" se ne spominje u osmanskim izvorima. Postojao je Smederev- 
ski sandžak u kojem se nalazio i Beograd. Upravnik sandžaka imao je titulu paše i 
stolovao je u Beogradu. Udomaćen u narodnom govoru "Beogradski pašaluk" pri- 
hvaćen je i u zvaničnoj prepisci Habsburškog carstva. S vremenom je, iako netačan, 
prešao u historiografiju i publicistiku — vidi: H. Šabanović, "Da li je postojao Beo- 
gradski pašaluk?", Istorijski glasnik, br. 1-2, Beograd 1954., str. 204. 

$. Samo u januaru 1792. stiglo je oko 500 Bošnjaka, a dva mjeseca kasnije došle su i 
njihove porodice; opšir. M. Hadžijahić, Neki rezultati ispitivanja etničkih kretanja u 
Bosni u XVIII i prvoj polovici XIX stoljeća, diskusija u: "Problemi etničkog razvitka 
u Bosni i Hercegovini", Prilozi, XI-XII, br. 11-12, Sarajevo 1975-1976., str. 296. Tako- 
đer, vidi: G. Šljivo, "Prvi pokušaj bosanskih krajišnika da vrate Cetingrad u sastav 
Bosanskog vilajeta (26. april 1809.-14. maj 1810.)", Prilozi, br. 31, Sarajevo 2002,, str. 
111-114. 
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"kalauzi", ortaci u brojnim poslovnim poduhvatima, kao i trgovini 
seoskim proizvodima na baštinama srpskih seljaka, privilegirane za- 
jednice u okviru knežinske samouprave. Trgovačke firme najčešće su 
imale po tri ortaka: "jedan Srbin, drugi Turčin, treći Jevrejin. To su bili 
početni znaci kosmopolitizma".? Smederevski sandžak je, u trgova- 
čkom pogledu, bio veliko tržište stoke za cijeli prostor od Podunavlja 
do Jadranskog mora. Godišnje se, između ostaloga, preko Beograda 
i Zemuna izvozilo od 160.000 do 220.000 svinja i oko 4.000 goveda u 
Ugarsku, Austriju i južne dijelove Njemačke." 

Muslimani su bili u krajnje nepovoljnom materijalnom položaju 
zbog svega što su pretrpjeli od kraja XVII stoljeća, a pogotovo u doba 
Karađorđevog ustanka (1804.-1813.).? Progoni i česta prisilna raseljava- 
nja lišavala su ih svega što su posjedovali, dovodeći ih do prosjačkog 
štapa i stanja trajne potištenosti.'? U srpskim pobunama najmanje se 
pazilo na lokalno muslimansko stanovništvo, koje je, nalazeći se u pot- 
punoj biološkoj ugroženosti, učestvovalo u njihovom suzbijanju. Srpski 
historičari će 1804. godinu docnije tretirati kao početak stvaranja svoje 
moderne nacionalne države. To je bila po svojim posljedicama, ali to 


7 Cit. prema: B. Bogdanović, Glib i krv, Beograd 2001., str. 172. Srbi varošani su u Beo- 
gradu, Šapcu, Smederevu, Užicu, Poreču i Valjevu živjeli u posebnim mahalama. 
Vuk Karadžić je pisao o ovom sandžaku krajem XVIII stoljeća: "Svuda Turci žive 
samo po gradovima i po varošima i palankama, a Srbi samo po selima... narod srp- 
ski nema drugih ljudi osim seljaka. Ono malo Srba što živi po varošima, kao trgovci 
i majstori zovu se varošlije; i budući da se turski nose i po turskom običaju žive... oni 
ne samo što se ne broje među narod srpski, nego ih još narod i prezire". 

Šabački muslimani su održavali intenzivne poslovne veze sa Bosnom, posebno sa 
Zvornikom i Sarajevom, ali i sa Beogradom. Plovna savska saobraćajnica omoguća- 
vala im je plodnu trgovinu sa cijelom bosanskom Posavinom i Krajinom, odakle su 
"čamovima", stizali u Šabac i Beograd žitarice, voće, kože i mnoge zanatske izra- 

đevine; opšir. V. Stojančević, Iz srpske nacionalne prošlosti, Beograd 1998., str. 51-52., 
63.; M. Ekmečić, Dugo kretanje između klanja i oranja: Istorija Srba u Novom Veku (1492- 
-1992), Beograd 2008., str. 158.; opšir. D. Pantelić, Beogradski pašaluk pred prvi srpski 
ustanak 1794-1804., Beograd 1949. 

Dr. Milorad Ekmečić piše kako je "srpska revolucija" u "Beogradskom pašaluku" 
uspjela jer "nije imala muslimanskog stanovništva. Austrijska vojska i neđunarod- 
no pravo ih je ranije više puta odstranilo. Smatra se da je Srbiji u vreme izbijanja 
Revolucije 1804. bilo samo 40.000 muslimana, koncentrisanih u gradovima, a većim 
delom u Beogradu" — prema: M. Ekmečić, Dugo kretanje između klanja i oranja: Istorija 
Srba u Novom Veku (1492-1992), str. 103.; upor. S. Bašagić-Redžepašić, Kratka uputa 
u prošlost Bosne i Hercegovine (od g. 1463.-1850.), Sarajevo 1900., fototipsko izdanje 
Istanbul 1994., str. 119-125. 
10 R. Tričković, "Beograd pod turskom vlašću 1521-1804", Zbornik za orijentalne studi- 
je, br. 1, Beograd 1992., str. 127.; M. Đorđević, Srbija u ustanku 1804-1813, Beograd 
1979., str. 59. 
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svakako nije bio i početni cilj bune na dahije.!! U početku pobune pro- 
tiv dahija 1804. na strani srpskih ustanika bilo je i domaćih muslimana, 
među kojima je bio najpoznatiji Deli-Ahmed. Raspirivanje sukoba i od- 
nos Srba prema muslimanima u cjelini, uticao je da oni ubrzo nestanu 
iz ustaničkih redova.? Srpski nacionalni pokreti vodili su do negacije 
svega što je osmansko, što se odrazilo i na stav prema domaćim musli- 
manima. Borba vođena pod parolom "za krst časni i slobodu zlatnu" 
imala je ideološki obilježje sukoba hrišćanstva i islama." Sticanje srp- 
ske državnosti bilo je u neposrednoj vezi sa borbom protiv Osmanlija i 
muslimana, njihovim iseljavanjem i zavođenjem sopstvene vlasti. Zato 
je ova borba imala i obilježje vjerskog rata.'? Historija stvaranja nacija 
i država na Balkanu je historija secesionizma i ekspanzije, otcjepljenja 
iz višenacionalnih država uz istovremene pretenzije ka velikonaciona- 
lističkoj zamisli." 

Srbi su bili narod seljaka. Jedna petina srpskog jezika bila je isto- 
čnjačkog, turskog porijekla.!$ U ustancima početkom XIX stoljeća srp- 
ski narod sa sela je krenuo na gradove zato što su oni za njega bili oliče- 
nje strane uprave i kulture. To je bio eklatantan primjer sukoba sela i 
grada, očit i ranije, ali je u tom stoljeću došao do punog izražaja. Među 
srpskim seljacima prvih godina XIX stoljeća izdvojio se znatan broj bo- 
gatijih stočara, koji su u prostranim šumama gajili svinje za prodaju. 
Jedan od njih bio je i Karađorđe Petrović, koji se bavio i hajdučijom. 
Porijeklom iz "bede i sirotinje. Otac mu je jedno vreme bio sluga, i on 


1 D. Perović, "Osnovni ciljevi prvog srpskog ustanka", Istorijski časopis, knj. 23, Beograd 

1976., str. 51-60.; A. Đilas, Raspad i nada, Beograd 1995., str. 149.; H. Zundhausen, Isto- 

rija Srbije od 19. do 21. veka, str. 74-75.; V. Karadžić u zapisu Prva godina srpskog vojevanja 

na daije, navodi da su Srbi bunu počeli iz očajanja: "O srećnijem napretku niko nije 

mogao ni sanjati, a kamo li najavi misliti, nego da se osvete subašama i daijama, i, ako 

bi kako bilo moguće, da ji proćeraju, pak da ostanu opet raja pod vladanjem dobroga 

careva vezira, kao što je bilo i pod Adži-Mustajpašom, ali sad ostrvivši se tako srećno 

na Tursku krv i namamivši na pljačku i poznavši sladost slobode, i prosti je narod 

izgubio volju, a kamo li poglavice, opet postati raja Turska". 

V. Vinaver, Tursko stanovništvo u Srbiji za vreme Prvog srpskog ustanka, str. 53. 

A. Sućeska, Bošnjaci u osmanskoj državi, Sarajevo 1995., str. 45. 

4 R. Ljušić, Istorija srpske državnosti, knj. II, Novi Sad 2001., str. 367-368. 

T. Kuljić, Prevladavanje prošlosti: uzroci i pravci promene slike istorije krajem XX veka, 

Beograd 2002., str. 467.; S. Bandžović, "Balkan i historiografski stereotipi", Behari- 

stan, br. 7-8, Sarajevo 2002., str. 179-201. 

16 S. Branković, Nezavisnost slobodoljubivih, Beograd 1998., str. 20.; M. Ekmečić, "Istorij- 
ska opomena", Književnost, br. 10, Beograd 2000., str. 1229. 

7 1, Čolović, "Selo i grad u delu Tihomira Đordevića", Glasnik Etnografskog instituta, 
knj. XLIV, Beograd 1995., str. 25. 
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je izvesno vreme bio sluga, pa i kod Turčina".'$ Karađorđe je bio nagao 
i plahovit, impulsivan, netolerantan, prijek i surov čovjek. To pokazu- 
ju neka njegova nasilnička djela (ubistvo oca, brata, istaknutih srpskih 
ustanika, knezova).? On je "ubistvom nekoliko muslimana postao le- 
gendarna ličnost u očima šumadijske raje". Prema Vukovom kazivanju, 
oni Srbi koji su se pobunili onda su stali "nagoniti i one ljude koji ne bi 
ćeli da ustaju s njima i stanu im kuće paliti, i biti ih i goniti kao i Turke" 29 
Sami ustanici su do izvjesne mjere bili pagani, arhaični ljudi, što je mo- 
ralo uticati i na tok zbivanja i eskalaciju nasilja. Ko bi povjerovao, piše 
dr. Radoš Ljušić, da su Srbi iz tog doba "bili visoko moralni ljudi, ljuto 
bi se prevario".?! U ime slobode, koju su simbolično predstavljali krst i 
krstaš barjak, oni ubijaju, kolju, skidaju skalpove, pale džamije i grado- 
ve. Prema krstu na zastavi ustanika bio je to vjerski rat, rat krsta protiv 
polumjeseca kao simbola osmanske države. Krstoliki idol srpskog boga 
rata postao je i znak vjerske diferencijacije između paganiziranih hrišća- 
na i muslimana.?? Od 25.000 ljudi, koliko ih je bilo u Karađorđevoj vojsci, 
samo je jedan znao pisati, a nije bilo nijednoga ko je znao čitati.? 


18 Upor. Istorija novog veka, knj. I, Beograd 1948., str. 416. M. Đorđević, Srbija u ustanku 
1804-1813, str. 133.; M. Radović, Savremenici o Karađorđu, Kolubara, br. 76, Valjevo 
2000. Živojin Pavlović navodi kako je Karađorđeva majka ubila nekog "Turčina" i 
tijelo mu zakopala u kući, pod ognjištem, kraj koga se porodica hranila i spavala — 
prema: Republika, br. 299, Beograd decembar 2002,, str. 16-31. 

1" Ž. Trebješanin, "Autokrata u vremenu bune", Politika, Beograd 14. februar 2004. Svo- 
jedobno je naredio da nekog popa, koji se cjenjkao sa seljakom oko novčane nado- 
knade za opelo, živog u sanduk zakuju, i tako ga živog zakopaju. Imao je radikalan 
stav prema "poturicama i kolebljivcima": "Ko god od Srba s nama u slogu ne krene 
onakove silom terati, a protivnike u takvom slučaju kao i Turke biti". Neki navode 
da je, uprkos sukobu sa "Turcima", sa njima i trgovao. 

2 Prema: 100 najznamenitijih Srba, Beograd-Novi Sad 1993., str. 132.; D. Vilson, Život i 

vreme Vuka Stefanovića Karadžića 1787-1864, Beograd 1994., str. 44, nap. 12. 

R. Ljušić, Ljubavi srpskih vladara i političara, Niš 2000., str. 13. U toku srpske bune, 

prota Matija Nenadović "savjetovao" je srpske vođe: "Načinimo prošenija kako smo 

umeli, popišemo od svake nahije gde god ima kakvih zidina, razvalina ili gomila 

kamenja od crkve i manastira, i kažemo da su to sve Turci sad porazgoravali da bi s 

otim Rusa na veći gnev podigli i ražalili da za tolike crkve osvetu učini". 

2 M. Popović, Vidovdan i časni krst, Beograd 1998., str. 153-155. Svetozar Marković 
piše: "Srpski narod je išao prosto da istrebi Turke. To se pokazalo docnije u srpskim 
ustancima, gde su Srbi ubijali Turke koji su im se na veru predali. Spram Turaka Srbi 
su imali osobite pojmove o pravu i moralu... Krađu, otimanje i ubistvo, samo kad se 
učini spram Turcima, u mirno vreme kao i u ratu, smatrali su kao moralna dela" — 
prema: S. Marković, Srbija na istoku, Beograd 1946. , str. 40. 

2 S. Nikašinović, "Vlast nepismena, knez bez kreveta", Danas, Beograd 24. avgust 
1998.; L. Perović, "Između patrijahalnosti i modernosti", Danas, Beograd 10-11. juni 
2000. 
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Prve vijesti o pobuni Srba u Smederevskom sandžaku 1804. nisu u 
Bosanskom ejaletu izazvale veće uzbuđenje. U početku te pobune neki 
bosanski prvaci su sa simpatijama pratili, pa i pomagali borbu Srba 
protiv dahija, ometajući nastojanja dahijskih prijatelja da im iz Bosne 
pošalju pomoć. Ustanici su u početku pazili da ne izazovu bosanske 
muslimane, iako su pravili tajne dogovore i planove o zajedničkom 
ustanku sa Srbima u Bosni, s ciljem da se dva ustanička pokreta "sa- 
stanu u Sarajevu".?+ Srpska pobuna je prvobitno imala karakter borbe 
protiv ozloglašenih dahija. Tako su uvjeravali ustanici Portu. Bećir-pa- 
ša, Portin izaslanik, koji je dolazio iz Bosne u Beograd, da izvidi stanje, 
bio je dočekan od ustanika sa pažnjom. Kad su, prema njegovoj nared- 
bi, u avgustu 1804. godine, ubijena četverica glavnih dahija (Aganlija, 
Kučuk-Alija, Mula-Jusuf i Fočić Mehmed-aga), njemu se činilo da je 
time posao okončan i da su Srbi dobili zadovoljenje svojih zahtjeva. 
Iznenadio se kada je čuo da oni neće da polože oružje, sve dok Porta 
ne pristane na sporazum sa njima, koji će garantirati jedna strana sila. 
Tada jje i paši i Porti bilo jasno da ustanak poprima šire razmjere." 

Ustanici su 1804. raselili muslimanska sela u "zapadnoj Srbiji", a 
stanovništvo protjerali. Raseljena su sela: Aluga, Bačevci, Besarovi- 
na, Bulje, Bučje, Bučinje, Vabljak, Veleš, Velika Rijeka, Vrnčić, Gaočić, 
Dona, Drliče, Duboko, Zakućani, Petrac, Peći, Plijeskovo, Postanje, 
Požanj, Sakar, Triješnica, Uzavnica, Šipari.2" Srbi su 1804. zauzeli Valjevo, 
zapalili ga i ono je "opustjelo". Slična sudbina zadesila je i Jagodinu. 
Muslimani u Kladovu su bili prisiljeni da predaju ovaj grad. Kladovski 
dizdar je u polasku poljubio prag na gradskoj kapiji. Muslimani su iz 
Loznice izbjegli u Bosnu. U Smederevu je ostalo malo muslimana, i 
to onih siromašnih. Planuli su i Trstenik, Topola, Šabac, Ćuprija. Dio 
muslimana iz Užica, Karanovca i Požege već se 1804. sklonio u Bosnu." 
Napadi ustanika na Karanovac, Soko i Užice u proljeće 1805. primorali 


24 Upor. V. Čubrilović, Prvi srpski ustanak i bosanski Srbi, Beograd 1939., str. 30-31.; 
D. Bataković, "Etnički i nacionalni identiteti u Bosni i Hercegovini (XIX-XX vek). 
Jezik, vera, identitet", u: Dijalog povjesničara-istoričara, 3, Zagreb 2001., str. 70. Među 
srpskim ustaničkim vođama u Smederevskom sandžaku oko četvrtina njih je bila 
porijeklom, u prvom ili drugom koljenu, ili je bila rođena u Bosanskom ejaletu. 

25 V, Ćorović, "O Karađorđu Petroviću", NIN, br. 2772, spec. dodatak, Beograd 12. 
februar 2004. 

2 T, P. Vukanović, "Naselja u Srbiji u doba Prvog srpskog ustanka 1804-1813. godine" 
(dalje: "Naselja u Srbiji"), Vranjski glasnik, knj. XI, Vranje 1975., str. 23.; V. Stojanče- 
vić, "Šest pripojenih nahija knez-Miloševe Srbije", Istorijski glasnik, br. 3, Beograd 
1959., str. 100-103. 

7. V. Vinaver, Tursko stanovništvo u Srbiji za vreme Prvog srpskog ustanka, str. 57. 
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su bosanske muslimane da se upute na Drinu. Kada se pobuna protiv 
dahija pretvorila u ustanak protiv sultana, nestale su prijateljske veze 
pograničnih osmanskih zapovjednika sa ustanicima. Za Bošnjake je 
najosjetljivija tačka bio Novopazarski sandžak. Bojali su se da ustanici 
ne prekinu tu jedinu vezu sa Istanbulom. Srbi 1806. upadaju u istočnu 
Bosnu, paleći i pljačkajući bošnjačka naselja. Otpor Bošnjaka u istočnoj 
Bosni onemogućiće srpske pokušaje da se upadima preko Drine digne 
ustanak u Bosni.$ 

Velikim stradanjima bili su izloženi muslimani i u Beogradu. Ovaj 
orijentalni grad sa brojnim džamijama, pred 1804. imao je otprilike 
3.000 kuća, sa 25.000-30.000 stanovnika.?? Zbog svega što se dešavalo 
u neposrednoj blizini, dio stanovništva se počeo iseljavati već 1804. i 
1805. godine. Srbi su 1804. u okolini Beograda zaplijenili 800 ovaca i 
veliki broj druge stoke, kao i jedan brod natovaren brašnom, koji je iz 
Beograda bio upućen u Smederevo. U opsjednutom gradu je zavlada- 
la glad. Pravci iseljavanja muslimana su išli Dunavom ka Kladovu u 
Vidinu i preko Austrije i Vlaške u Vidin, Ruščuk i Svištov. Jedan broj 
onih, porijeklom iz Bosne, uputio se opet tamo preko Srijema, "dok 
su mnogi pomrli od oskudice, bolesti i iznemoglosti". Iseljavanje je 
zahvatilo i stanovništva Smedereva, Šapca, Karanovca, Požarevca.?" 
Ustanici 1805. ističu zahtjeve za iseljenje "na svagda" svih "Turaka", 
imajući u vidu, prije svega, spahije, dok su ostavljali mogućnost u osta- 
nak "dobrih i mirnih Turaka koji... vode trgovinu i rade zanate". Ubrzo 
se pokazalo da ni takvi neće biti pošteđeni.'! Srbi su Beograd zauzeli 


2 V, Čubrilović, Prvi srpski ustanak i bosanski Srbi, str. 30-33. Tumačeći zbivanja u Bosni u 
toku srpske pobune 1804.-1813. Vasa Čubrilović piše: "Glavne mase srpskog stanov- 
ništva u Bosni i Hercegovini stanuje sa leve strane reke Bosne u Bosanskoj krajini. 
Između nje i Srbije umetnuo se muslimanski blok srednje i istočne Bosne, mnogo- 
brojan, kompaktan i dovoljno snažan ne samo da spreči dizanje nekog većeg ustanka 
Srba iz svoje sredine nego i da zadrži prodiranje Srbijanaca još dublje u Bosnu i 
njihovo spajanje sa Srbima iz Bosanske krajine. Na otporu muslimanskih masa u 
istočnoj Bosni razbiće se svi pokušaji iz Srbije da se upadom preko Drine digne 
ustanak u Bosni. Tako je bilo 1807-1809, 1875-1876 pa i 1914-1915" — cit. prema: 
V. Čubrilović, Prvi srpski ustanak i bosanski Srbi, str. 63. 

2 'T. P. Vukanović, "Naselja u Srbiji", str. 87. 

Prema Karađorđu, muslimani su pretrpjeli takav poraz "da niko nije znao jedan za 

drugoga, nego koji prodre živ, on nagne u Bosnu kud mu se preče učini"; opšir. 

V. Stojančević, "Politički uzroci promenama stanovništva Beograda i okoline u vre- 

me Prvog srpskog ustanka", Godišnjak grada Beograda, knj. XX, Beograd 1973., str. 91. 

D. Perović, Iz istorije Prvog srpskog ustanka, Beograd 1979., str. 52.; opšir. S. Bandžo- 

vić, "Muslimansko stanovništvo Beogradskog pašaluka u doba Karađorđa i Miloša 

Obrenovića", Takvim za 2001. (1421/22. h.g.), Sarajevo 2000., str. 75-92. 


ko 


a 
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12. decembra 1806. godine. Karađorđe je odredio za napad na ovaj 
grad upravo dan kada se u njemu proslavljao veliki islamski praznik 
Bajram. Osmanska straža na zidinama je bila obmanuta od napada- 
ča koji su "turski i arnautski govoriti znali". U početku pucnjave su 
"Turci mislili da se time nazdravlja prazniku". Tokom trosatnih borbi 
za ovaj grad ubijeno je mnogo građana, ili se, bježeći, podavilo u Savi 
i Dunavu. Veliki broj građana stradao je od "bećara" i "dobrovolja- 
ca" — srpskih izbjeglica koje su se priključile Karađorđu. Pravoslavni 
Albanac sa Epira Konda Bimbaša, koji je sa svojim ljudima učestvovao 
u napadu na zidine, "mlavio ih je kao kakva hala" 22? Srpski izvori su 
isticali da su "Turci" kao pomahnitali izlijetali iz kuća, ne znajući još 
odakle ide napad, upadajući pravo među Srbe, koji su nadirali sa obje 
kapije, i bili do jednog sasječeni. Gradsko stanovništvo je obuzela pa- 
nika, zavladao je opšti metež. Svako je nastojao, kako god je znao, da 
spašava glavu, da utekne "od srpskih sablji i noževa". Probuđeni prije 
zore, skakali su muslimani iz svojih postelja i još bunovni, bosi i neo- 
djeveni, vukući žene i djecu, panično bježali prema tvrđavi, samo da 
sačuvaju gole živote, ostavljajući napadačima "varoš, svoje domove i 
svekoliko bogatstvo"? Jedna kuća u kojoj se sklonilo 40 "Turaka" bila 
je zapaljena, i sa njom su izgorjeli svi koji su se tu zatekli. Mnoge su 
"žene nemilosrdno i nečovečno vojnici ostavili nage", a "mertvi Tura- 
ka i čifuta od 250 već po sokaci ležu". Zarobljeno je blizu 1200 osoba.?! 

Dio preživjelog stanovništva je pokršten, ili je dobio dozvolu da se 
iseli. Prema ruskim izvorima, pokršteno je oko 400 osoba, među koji- 
ma stotine žena. Naročito su krštene i potom dijeljene kadijske i zabit- 
ske kćeri. "Pokrštenici" su radili kao nadničari kod Srba. Ubijani su oni 


22 Opšir. V. S. Karadžić, Srpska istorija našeg vremena, Beograd 1969., str. 183-184.; V. 
Terzić, "Oslobođenje Beograda od Turaka 1806-1807. godine", Godišnjak grada Beo- 
grada, knj. IV, Beograd 1957., str. 151. G. Desnica, "Oslobođenje Beograda od Turaka 
1806-1807. godine", Godišnjak grada Beograda, knj. XIX, Beograd 1972., str. 41.; Ž. Živu- 
lović, Najveće bitke Prvog srpskog ustanka, knj. I, Beograd 1981., str. 138. 

3 Upor. V. Stojančević, Politički uzroci promenama stanovništva Beograda, str. 101, nap. 
22.; G. Desnica, Karađorđe, Beograd 1977. , str. 209-210.; L. Arsenijević Batalaka, Isto- 
rija srpskog ustanka, knj. I, Beograd 1899., reprint izdanje 1988., str. 221-223. Suvreme- 
nik Trinadafilo Duka o tome piše: "To da predstavi čovek, kakav se pokolj dogodio! 
Ko od koji prvi ugrabi i da pobegne, da se u grad strpa i svoj Život da sačuva, da 
ga neprijatelj ne sretne i ne zakolje" — opšir. Ž. Živulović, Najveće bitke Prvog srpskog 
ustanka, str. 140-143. 

% Upor. Ž. Živulović, Najveće bitke Prvog srpskog ustanka, str. 144.; T. P. Vukanović, 
"Naselja u Srbiji", str. 88.; Etničko čišćenje. Povijesni dokumenti o jednoj srpskoj ideologiji, 
prired. M. Grmek-M. Gjidara-N. Šamac, Zagreb 1999., str. 319. 
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pokršteni muslimani koji su htjeli potom pobjeći.?5? Nakon osvajanja 
grada pojedini muslimani, uzdajući se u riječ Srba, predavali su im 
svoje zlato i druge dragocjenosti na čuvanje. Neki su zatim ubijeni, 
dok su drugi — pokršteni ostali u životu. Ti pokrštenici su tražili od 
Srba da im vrate dragocjenosti, ali bez uspjeha. Beogradska tvrđava 
je, prepuna izbjeglih građana, početkom 1807. zauzeta. Nijedna nao- 
ružana osmanska lađa nije mogla da se probije do Zemuna, da nabavi 
potrebnu hranu. U tvrđavi je počela da hara glad i odnosi nove žrtve." 
Predaja je bila neminovna. Karađorđe je govorio da "sve gradove sa 
Balkana Turci, ako ne milom to silom, moraju da napuste". Šest nedje- 
lja po predaji tvrđave, njena posada, od blizu 300 ljudi, predvođena 
muhafizom Sulejman-pašom, poubijana je na Ekmekluku, nedaleko 
od grada. Ovaj pokolj je imao za posljedicu ubijanje i drugih "Tura- 
ka", iza kojih su ostali samo majstori — zanatlije, sa porodicama, i do 
150 drugih "Turaka", raznih zanimanja koji su se tokom sječe krili 
kod hrišćana. Beograd je 25. i 26. februara 1807. bio "užasno pozori- 
šče". Ubijeno je više od 4.000 "Turaka". Do kraja februara trajale su 
pljačke i nasilja nad muslimanima, kada je Karađorđe konačno obu- 
stavio pogrom.?? Pomamljeni bećari su učinili toliko nečovještvo pre- 
ma "Turcima, njihovim ženama i deci, kakvo nije učinjeno nikada ni 
pre ni posle toga" 2? Leševi su bacani u Dunav. Austrijski graničari su, 
kontrolirajući lijevu obalu Save i Dunava, nailazili na leševe pobijenih 
muslimana, pa su ih čakljama odbijali od svoje obale. Prema ruskom 
filozofu Nikolaju Černiševskom, "svi ratovi za nezavisnost proslavlja- 
ni su u pesmama, a u ovoj klanici nema pesme, Srbi su je se stideli" ? 


35 Upor. V. Vinaver, Tursko stanovništvo u Srbiji za vreme Prvog srpskog ustanka, str. 69.; 

L. Arsenijević-Batalaka, Istorija srpskog ustanka, II, str. 416. 

% Ž. Živulović, Najveće bitke Prvog srpskog ustanka, str. 150. 

37 Upor. V. Terzić, "Oslobođenje Beograda od Turaka 1806-1807. godine", str. 154.; V. 

Ćorović, Istorija Srba, Niš 2001., str. 550.; M. Đorđević, "Srbija u ustanku 1804-1813", 

str. 209.; Glas javnosti, Beograd 10. april 2000. 

38 Upor. M. M. Vukičević, Karađorđe, knj. I, reprint izdanje iz 1912., Beograd 1981., str. 
468.; V. Vinaver, Tursko stanovništvo u Srbiji za vreme Prvog srpskog ustanka, str. 65. 

29 V. Vuletić, Rusi i Srbi u susretu, Beograd 1995, str. 34.; upor. B. Aleksov, Viđenje verskih 
preobraćenja u formiranju srpske nacionalne svesti, u: Religija, društvo i politika: Kontrover- 
zna tumačenja i približavanja, Bonn 2002., str. 152-153. Dr. Nikola Samardžić navodi: "Kad 
su srpski ustanici 1806. osvajali Beograd, u tom gradu su živeli Turci, Jevreji, Jermeni i 
Srbi. Oni su ubijali koga su stigli. To je sukob civilizacija. Srbi su bežali zajedno sa Turcima 
iz Beograda u Zemun. Jevreja ne znam koliko su pobili. A ostale su preobratili u hrišćan- 
stvo. A tu je osvajanje toga grada bilo završeno. Ali time je otvorena jedna dugotrajna 
bolna istorija sa kojom se suočavalo srpsko društvo 19. veka, koje je osećalo duboke ožiljke 
zbog tog događaja" — prema: Republika, br. 330/331, Beograd april 2004., str. 1-30. 
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Iza pobijenih muslimana ostalo je mnogo udovica i djece siročadi, pri- 
siljenih na prošnju da ne pomru od gladi: "i bilo ih je toliko mnogo 
da se po ulicama gotovo nije moglo maći od njih".'"? Ustaničke vođe 
Mladen Milovanović i Miloje Petrović prigrabili su znatan broj mu- 
slimanskih kuća u Beogradu i brojne spahiluke u njegovoj okolini. 
Mnogo se "Srba pljačkom zdravo obogate".? U ljeto 1807. u Beogradu 
je bilo mnogo "turskih kuća" na prodaju. Srpsko stanovništvo je u 
masama počelo da se doseljava. Sama varoš predstavljala je "žalostan 
izgled vojničkih pustošenja i razorenih zgrada". Slično, kao i u Beo- 
gradu, ustanici se se obračunali sa preostalim muslimanima u Šapcu, 
koji se nisu iselili u Bosnu, nakon pada grada početkom 1807. Luka 
Lazarević je tada ubio dizdara Alajbegovića, a njegovu ženu i djecu 
je pokrstio. Tada su, prema ugovoru, Srbi obezbijedili "40 kola i lađe 
da se žena i deca turska isprate u Bosnu". Šabačka posada je ispra- 
ćena u Bosnu "sa svim njihovim domaćim prtljagom i sopstvenošću, 
koju su već malo i imali". Žene i djeca pobijenih muslimana u Šapcu 
bili su pokršteni.? Većina džamija u Beogradu pretvorena je u crkve. 
Džamije su pretvarane u crkve u Hasanpašinoj Palanci, Kocarima, 
Grocki, Smederevu, Kragujevcu, Paraćinu.? Šomet de Fose, francuski 
konzul u Travniku, nailazio je 1807.-1808. po Bosni na muslimane koji 
su izbjegli ispred Karađorđa: "Bosna je prva zemlja u Carstvu u kojoj 
sam video muslimane, muškarce i žene, prinuđene da po ulicama i 
po putevima, mole za milost. To su bili nesrećni muslimani iz Srbije 
koje su zbog tamošnjih nereda oterali u izbeglištvo. Ova pojava koja 
ne služi na čast Bosancima dokazuje koliko oni malo utiču na druge 
Turke što se tiče milostinje i kolika je njihova sebičnost prema svi- 
ma drugim koji nisu rođeni među njima". Rašid-beg Beogradlija je 
u svojoj knjizi Akil i Nakil opisao dolazak i nekih uglednih muslimana 
iz Smederevskog sandžaka u Bosnu da "od Bošnjaka, na namu juna- 
ka" izmole pomoć i zaštitu u teškoj nevolji koja ih je zadesila. Ove su 
deputate primili u Sarajevu, gdje su odbijeni s izgovorom da "dotični 
krajevi ne pripadaju Bosanskom ejaletu i da se zato oni neće miješati u 


10. V, Stefanović-Karadžić, Životi srpskih vojvoda, Beograd 1963., str. 71. 

1 Život i dela Kara-Đorđa i njegovi Vojvoda i junaka, I, reprint izdanje iz 1883., Beograd 
1971., str. 171. ; 

2 Upor. L. Arsenijević Batalaka, Istorija srpskog ustanka, knj. I, str. 225.; Prvi srpski usta- 
nak: Akta i pisma na srpskom jeziku, knj. I, 1804-1808, Beograd 1977., str. 253-254.,; 
M. M. Vukičević, Karađorđe, knj. II, str. 448, 468. 

% V. Vinaver, Tursko stanovništvo u Srbiji za vreme Prvog srpskog ustanka, str. 73. 

4 T. Đorđević, Srbija pre sto godina, Beograd 1946., str. 189. 
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tuđe poslove".$ Sve do 1813. opažala se, prema nekim autorima, "neka 
mlitavost" kod Bošnjaka u odbrani interesa "Turske u Srbiji". 
Potrese i stradanja nisu izbjegli ni Bošnjaci u Novopazarskom san- 
džaku. Ustanici su 1806. krenuli ka Novom Pazaru. Do velikog boja 
došlo je 21. februara 1806. kod Deževe. Ustanici su do noge potučeni. 
Do novih sukoba doći će 1809. godine. Nemilosrdnim udarima usta- 
nika tada su izloženi posebno Sjenica i Novi Pazar." Hiljade muha- 
džira, čija su sela popalili ustanici iz Polimlja i zapadnih nahija Sme- 
derevskog sandžaka, bježalo je prema Pljevljima. Hroničari su bilježi- 
1i: 71804. od velikog poganstva i pasjaluka i zuluma turskog odvrže se 
Kara-Đorđe u Šumadiji, i potre Turke, do Sjenice, osvoji i Sjenicu, 
strpasa grad, izgna Turke".% Na poziv Karađorđa jedan odred od bli- 
zu 350 Brđana i Hercegovaca pridružio se ustanicima koji su htjeli 
osvojiti Sjenicu. Karađorđeva vojska je napravila pravi pokolj polo- 
vinom maja 1809. u Sjenici, gdje je, nakon predaje grada, koju je izvr- 
šio Hadžibeg Čavić, pobijeno više od polovice muslimana — njih blizu 
2500.? Karađorđe je tim povodom obavijestio neke svoje starješine 
kako je sjeničke muslimane "ispratio na Ćabu da više ne dođu" 2" Antoni- 
je Protić, svjedok tih zbivanja, predstavio je taj masakr: "Senički grad 
osvojen je 23. aprila 1809. godine. No, ovde moram se groziti, a valja 
mi istinu kazati. Karađorđe je Turcima učinio na častan način puštati _. 
Turke, sa ženama, decama i malom. No, ujutru, kad su započeli Turci 
izlaziti iz grada, Srbi ne čekajući da izvrve iz grada, no započnu uska- 
kati preko zida unutra. Karađorđe je branio i odbijao, ali nije mogao 
vojsku zaustaviti. Turci jedva uspedu tri časti izići iz grada, a proči 
koji su se zatekli, okrenu na naše pucati i u tome se povede strašan 
po polju seničkom boj. Ovde se nije gledalo ni muško, ni žensko, to 
se ne zna. Pešak sasvim ostane po polju... Karađorđe je zapovedio da 
se glave donesu u Senicu. 1 tako, svrši se ovaj boj. Glave su donete, no 
nije bilo dosta kočića da se sve ponabijaju već su onako pomeštane u 


45 Prema: H. Ćišić, Mostar u Herceg-Bosni, Mostar 1991., str. 233. 

4 M. Prelog, Povijest Bosne u doba osmanlijske vlade, II, (1739-1878), Sarajevo (bez godine 
izdanja), str. 20. 

+ Opšir. V. Radunović, "Upad Srba u Sandžak 1809. godine", Glasnik Jugoslovenskog 
profesorskog društva, sv. 6, Beograd 1934.; S. H., "Tragom prošlosti Valjeva, Kraljeva 
i Kruševca", Glasnik, Rijaset IVZ, br. 3, Sarajevo 1984., str. 325-330.; S. Zlatojević, 
"Crni Đorđe topom razruši džamiju", u: Čačak u prošlosti, Čačak 1995., str. 141-143. 

48. Lj. Stojanović, Stari srpski rodoslovi i letopisi, Beograd 1927., str. 336. 

+ Sjeničko-pešterska visoravan, Beograd 1989., str. 22.; također vidi: D. Maliković, "Sje- 
nica u Prvom srpskom ustanku", Zbornik Sjenice, br. 8, Sjenica 1997. 

50 R. Ljušić, Vožd Karađorđe, knj. II, Gornji Milanovac 1995., str. 24. 
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paradu, a čislom, ako je jedna manje (od) 2500. A ovde je naših malo 
poginulo u ovom sraženiju" 9! 

Novopazarska tvrđava je 1809. bila spas za mnoge muslimane pred 
udarima ustanika koji su doprli do Novog Pazara "koji je na onom 
kraju sredina obrta i putovima zemaljskim i gotovo jedina sveza među 
Bosnom i Rumelijom".? Karađorđe tada "popali mnoge kuće; Turke 
satera u šanac, pa ih stane biti iz topova i kambura". On je, nakon vi- 
šednevne opsade, uspio da polovinom juna popali Novi Pazar, ali tvr- 
đavu u kojoj se, osim vojske, sklonilo i brojno bošnjačko stanovništvo 
nije uspio da zauzme jer "građanstvo njegovo (novopazarsko) svojom 
poznatom hrabrošću junački je odolevalo napadačima i onemogućilo 
im svaki uspeh".? Karađorđe je prisiljen da napusti opsadu novopa- 
zarske tvrđave zbog vijesti o porazima svojih četa na niškom bojištu, 
na Čegru, kao i zbog pristizanja novih osmanskih snaga koje su napre- 
dovale dolinom Morave. U povlačenju je Karađorđeva vojska imala 
gubitke i u samom Novom Pazaru od muslimana koji su se zabari- 
kadirali u svojim kućama. Uhvaćeno je 16 ljudi koji su vršili napade i 


1 "Nedeljna naša borba", Beograd 28. februar — 1. mart 1998. O tom događaju Vuk 
Stefanović Karadžić, koji je svojedobno Leopoldu Rankeu prećutao sjenički ma- 
sakr, ipak naknadno piše, opovrgavajući tvrdnje da je Sjenicu Karađorđe zauzeo 
na juriš: "Ali ja sad na svoju i sviju nas sramotu moram kazati da to nije istina, 

" nego da je bilo ovako: Kara-Đorđije ugovori s Turcima da iziđu sa svojem prtlja- 
gom i da idu ko hoće. Kad Turci u određeno vrijeme otvore šanac i prođu kroz 
srpsku vojsku, koja im je sokak načinila, a dok ih još ni pola nije bilo izišlo, Srbi 
prednje strane stanu ubijati i pljačkati; kad to vide Turci koji su još bili u šancu, 
oni šanac zatvore, i stanu se nanovo braniti i Srbe koriti što tako na vjeru rade. 
Kara-Đorđije se pravdao, da su to učinili ljudi nepokorni bez njegova znanja i 
dopuštenja, i tako Turke nagovori kojekako da opet pođu, ali i drugi put bude 
kao i prvi. Treći put morao je Kara-Đorđije dati Turcima u taostvo kneza Đuka, iz 
nahije kragujevačke, i još nekoliko od znatnijeh poglavica (kojijeh imena ne mogu 
sada tražiti), tako ostali Turci iziđu i otidu mirom i Srbi uzmu Sjenicu" — prema: 
V. Stefanović-Karadžić, Istorijski spisi, II, Beograd 1964., str. 481-486. Na optužbe 
nekih savremenika da je velika sramota što je govorio o ovom pokolju Karadžić je 
odgovarao. "Istina je da je ovo sramota za Srbe, ali je sramota činiti, a kad je već 
učinjeno, u istoriji ne valja ga kriti" — prema: Helsinška povelja, br. 115-116, Beograd 
januar/februar 2008., str. 22. 

7 L. Ranke, Srbija i Turska u XIX veku, Beograd 1892., str. 137.; opšir. S. Bandžović, 
fNovopazarska tvrđava", Mak, br. 20, Novi Pazar 1997., str. 71-84.; Isti, "Stoljeća 
novopazarske tvrđave", Zbornik Sjenice, br. 9-10, Sjenica 1999., str. 25-48. 

8 Upor. G. Elezović, Turski spomenici, (1348-1520), I, sv. 1, Beograd 1940., str. 908.; 
Istorija srpskog naroda, V knjiga, I tom, Beograd 1981., str. 49.; B. Hrabak, "Srpski 
ustanci u Novopazarskom sandžaku (Raška) 1804-1813. godine", Istorijski časopis, 
XL-XLI, Beograd 1995., str. 114-127.; Kazivanja o srpskom ustanku 1804, Beograd 
1980., str. 290-291. 
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svi su bili strijeljani." Austrijski izvori su javljali kako su "Turci opet 
potisli Srbijance iz Novog Pazara, i to s velikim gubitkom. Sam Kara- 
đorđe da je sigurno ranjen, ali da se i jedno i drugo vrlo strogo krije" 55 
Zbog straha od osmanske odmazde, sa ustanicima se povukao i jedan 
dio Srba iz Sandžaka. Sulejman-paša je sa vojskom bez teškoća ušao u 
Novu Varoš, Sjenicu i Novi Pazar i nastavio nastup preko Uvca. U dru- 
goj polovini 1809. ratni napori su utihnuli. Osmanske trupe su držale 
Carigradski drum pod kontrolom. 

Ustanici su pri kraju 1810. bili gospodari situacije u krajevima Smede- 
revskog sandžaka. Pomagani od Rusa, u ljeto 1811. prebacili su se pre- 
ko Drine u više pravaca, vršeći teror nad bošnjačkim stanovništvom po 
pograničnim selima. Vijest o ovim progonima naelektrizirala je Bosnu: 
iz čega se spontano porodi opći huk da tim bandama bezuslovno tre- 
ba sablju udariti". Bošnjaci su imali veliku ulogu u vraćanju osmanske 
uprave u Smederevskom sandžaku." Srpska pobuna je 1813. skršena. 
Srbi su Beograd, koga su prethodno zapalili, panično napustili: "Tako u 
Beogradu nije još ni puška turska pukla, takav je u narodu strah ovladao 
kad je čuo da je Karađorđe prešao preko, da su na vrat na nos begali 
preko". I u tom i takvom metežu, ipak se našlo vremena da se pobiju 
i "posljednji Turci".57 Vojvoda Cincar Janko Popović izvršio je pokolj i 
preostalih "Turaka", kao i Vule Ilić u Smederevu. Na putu ka Beogra- 
du osmansku vojsku, predvođenu Kuršid-pašom, presretale su srpske 
delegacije s molbom da narod njihovog kraja ne učine odgovornim za 
izvršene zločine nad muslimanima. Svi su izaslanici, kao prema dogo- 
voru, za zlodjela, činili odgovornim Karađorđa."? Osmanska vojska ušla 
je na Ramazanski bajram u Beograd. Prema nekim srpskim ljetopisima, 
Bošnjaci su u Beogradu zatekli samo nekog "ludog Nastu" koji je imao 
nekoliko pasa skitnica kojima je bio nadenuo "po neko tursko ime, na 
priliku: Hasan, Muja, Sulja, Ibiš" 5? Čim je stigao u Beograd 13. oktobra 
Kuršid-paša je objavio sultanovu milost i slobodan povratak svakome, 


% D. Maliković, "Novi Pazar u Prvom srpskom ustanku", Novopazarski zbornik, br. 19, 
Novi Pazar 1995., str. 115. 

S Građa iz zemunskih arhiva, knj. II, Beograd 1961., str. 214-215. 

56. Ć. Truhelka, "Bošnjaci i prvi srpski ustanak", GZM, XXIX, Sarajevo 1918., str. 225-226 

5 A. Ivić, Iz doba Karađorđa i sina mu Aleksandra, str. 65.; M. Đorđević, Srbija u ustanku 
1804-1813, str. 350. 

58 Upor. H. Ćišić, Mostar u Herceg-Bosni, str. 253.; D. Ilić, Teške godine (1813-1815), Beo- 
grad 1953., str. 28-29. 

9 R. Đukić, "Muzej srpske duše — odeljenje ratnika", feljton u: Politika, Beograd 14. 
april 1999. 
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izuzev Karađorđa i jednog broja njegovih saradnika. Od Austrije je za- 
tražio da mu preda proskribirane osobe, ali je ona to odbila pod izgovo- 
rom da se ne nalaze na njenoj teritoriji. Nakon Beograda padali su i ostali 
gradovi bez otpora, "da su ustaše bile prisiljene kapitulirati i priznati 
tursko gospodstvo".$" Velika "bežanija" Srba u jesen 1813. izvela je pre- 
ko Save i Dunava između 120.000 i 130.000 osoba."! 

Nakon slamanja srpske pobune otpočeo je 1813. povratak musli- 
mana u Smederevski sandžak. Oni se nisu mogli lahko oporaviti od 
pretrpljenih gubitaka. Na zahtjev rumelijskog seraskera Bahram-paše, 
krajem septembra 1813. u Beograd se iz Austrije vratilo 217 muhadži- 
ra. Ubrzo su pristigle i porodice preživjelih spahija i jerlija. Na dalje 
pogoršavanje prilika uticalo je i širenje kuge po Šumadiji, Bosni i Ma- 
kedoniji. Izvori su svjedočili da 1814. "bi kuga u Turskoj zemlji straš- 
na", kako "udari astaluk (kuga) u Tursko carstvo, silka naprasno ljuto 
mori" te "znano budi kada bi kuga. Poče moriti 1813., pake prestade 
1815. godi". U Bosni je 1813.-1818. kuga katastrofalno harala. Samo u 
Mostaru je od epidemije umrlo 3.000 ljudi."? Česte pohare kuge su teš- 
ko pogađale muslimane zbog strukture njihovih naselja — zbijenog ure- 
đenog tipa i njihovog lociranja uz glavne trgovačke i vojne rute kojima 
se ona najbrže širila. U januaru 1816. izdat je sultanov ferman da se svi 
oni koji su iz Beograda došli u Bosanski ejalet vrate u svoj zavičaj da bi 
se "obnovio život u tim krajevima".$ 

Stvaranje srpske autonomije unutar osmanske države zasnivalo se 
na VIII tački Bukureškog mira iz 1812. godine, što je Porta pod snažnim 
pritiskom Rusije potvrdila 1826., odredbama Akermanske konvencije, 
zatim odlukama Jedrenskog mira, te najzad posebnim hatišerifima iz 
1830. i 1833. kada je Srbima priznata unutrašnja politička autonomija, 
a knezu Milošu Obrenoviću prava nasljednog kneza (baš kneza). Sve je 
to ostvareno pomoću novca i podmićivanja.' 


$0 S. Bašagić-Redžepašić, Kratka uputa u prošlost Bosne i Hercegovine (od g. 1463. — 1850.), 
str. 124. 

V. Stojančević, Država i društvo obnovljene Srbije (1815-1839), Beograd 1986., str. 20. 
Opšir. M. Panić-Surep, Kad su živi zavideli mrtvim, Beograd 1963., str. 201-202,; H. 
Hajdarhodžić, "Vijesti o Bosni i Hercegovini Šibenčanina A. A. Frarija", Radovi ANU 
BiH, knj. LX, Sarajevo 1975., str. 223-250.; M. Hadžijahić, Neki rezultati ispitivanja 
etničkih kretanja u Bosni u XVIII i prvoj polovici XIX stoljeća, str. 295. 

$ S. Sidki Hadžihuseinović Muvekkit, Povijest Bosne, II, Sarajevo 1999., str. 823. 

A. Aličić, Pokret za autonomiju Bosne od 1831. do 1832. godine, Sarajevo 1996., str. 183. 
Vuk Karadžić je pisao o Milošu kao čovjeku koji ne zna "što je greota, ni što je sra- 
mota, niti i najmanje savesti u svom ima", nazivajući ga pravim tiraninom i najve- 
ćim bezdušnikom — vidi: M. Tasić, Pripovedanje o Vuku, Beograd 1992., str. 78. 
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Krajem dvadesetih godina XIX stoljeća među muslimanima u Sme- 
derevskom sandžaku vladala je apatija, praćena strahom od novih stra- 
danja: "najmanja novost, koju glupost i nepoverenje kakvog Turčina 
na svoj način razradi, najgluplja izmišljotina kakvog dućandžije, koji 
besposlen sedi na svom ćepenku, dovoljna je da se cela varoš uzbuni". 
Kada se putem doboša oglašavala prodaja kuće nekog umrlog Srbina 
u Beogradu, muslimani su, u strahu od lupnjave, došli kod predstav- 
nika vlasti, držeći da će ih Srbi napasti. Miloš Obrenović je naređivao 
Srbima u Beogradu da niko ne bude više podstanar u muslimanskim 
kućama i dućanima, već da svaki od Srba nastoji da otkupi kuću, odno- 
sno dućan, želeći time da pokaže "Turcima da im ništa drugo ne ostaje 
već da rasprodadu svoje nepokretnosti".55 On je, prema kazivanjima, 
"strašno mrzeo Turke i prema njima bio uvek opor i nepopustljiv". 
Kad god bi se desio neki sukob on je govorio: "Treba te trice terati 
iz zemlje" $$ Osiromašena osmanska gospoda po gradovima, kada je 
bila i gladna i bosa, nije htjela pružajući ruku za milostinju izgovoriti 
"udijelite". Neke jerlije su molile po Beogradu od prolaznika pomoć 
sa dostojanstvenim izrazom lica. Kada bi Miloš Obrenović sa svitom 
prolazio starobeogradskim ulicama, neki bi osiromašeni muslimani 
odmah prekidali za njih težak i ponižavajući posao, da bi demonstra- 
tivno, prekrštenih nogu, sa zapaljenim čibukom u ustima dočekali srp- 
skog kneza. Žene muslimanke, da bi prehranile sebe i svoju porodicu, 
rasprodavale su "čak i eksere iz svojih kuća".$ Bile su prisiljene, nakon 
što bi prethodno sve rasprodale što su posjedovale, pa čak i odjeću i 
ostatke kućnog posuđa, da skidaju i prodaju ćeremidu sa svojih kuća. 
Muslimani su više ličili na pritvorenike, ili srpske ratne zarobljenike, 
nego na "gospodare". 

Hatišerifi 1830.-1833. pokrenuli su dalja iseljavanja muslimana." U 
hatišerifu iz 1830. se navodi: "Turci, koji u Serbiji dobra i zemlje imaju, 
i koji bi želeli oprostiti ji se, kako bi snošenije svoja sa zemljom pre- 
kinuli, imaće jednu godinu dana vremena, da je prodadu Srbima po 


S M. Gavrilović, Miloš Obrenović, III, str. 315-317. 

$ K. N. Hristić, "Zapisi starog Beograđanina", Srpska književnost, knj. 17, Beograd 
1989., str. 432-433. 

$7. K. Dimitrijević, Knez Miloš, Beograd (bez godine izdanja), str. 184-185. 

$8 B. Kunibert, Srpski ustanak i prva vladavina Miloša Obrenovića, knj. 2, Beograd 1988., 
str. 223. 

9 L. Ranke, Srbija i Turska u XIX veku, str. 551.; G. Škoro, "Iseljavanje Muslimana i 
Turaka iz zapadne Srbije u Bosnu 1788-1834.", Užički zbornik, br. 11, Titovo Užice 
1982., str. 306. 
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pravičnu cjenu, koja bi se od komisara opredjelila, koja će se toga radi 
imenovati. A prihodi od vinograda, bašča, imanja, i zemlja oni Turaka, 
koji ne bi htjeli sa svim prekinuti svoja snošenija sa zemljom, proda- 
vaće se, po pravičnoj procjeni, i zajedno s dancima hazni Beogradskoj, 
ova pak davaće ji nadležnim njinim imaocima. Kromje garnizona po 
tvrdnjama zabranjuje se svim ostalim Turcima prebivanje u Srbiji sa 
svim." Nije bilo dozvoljeno naseljavanje drugih muslimana u Beogra- 
du, dok su oni domaći mogli prodati imanja samo Srbima. Ujedno im 
je bilo zabranjeno podizanje novih zgrada. Posebni sultanov izaslanik 
Lebip-efendija došao je u Beograd da svečano proglasi ovaj hatišerif. 
Njegovo javno čitanje ubrzalo je prodaju muslimanskih nekretnina u 
Beogradu i okolini Srbima." 

Odvajanje tzv. "srpskih nahija" teško je pogodilo narod u Bosni, 
a naročito u graničnim područjima. Muslimani koji su još živjeli u 
Smederevskom sandžaku osjećali su Bosnu kao zemlju spasa, po- 
sebno u vrijeme kada je M. Obrenović nastojao da ih protjera.'! Samo 
duž Drine, muslimani su, baveći se pretežno zemljoradnjom, bili 
nastanjeni u 34 veća i 55 manjih sela. Oni su započeli da se sele u 
Bosnu. Čačak su 1831. napustili. Muslimani iz Bajine Bašte iselili su 
se 1832.-1834. u Osat, iz Bitinovaca duž Drine i Kozjaka u Sakar i Mali 
Zvornik. U dijelu sokolske nahije, od planine Tare do sela Bačevac, 
Jovan Mičić, rujanski serdar, nije vodio duge pregovore. Upadao je 
u Beserovinu, Perućac i Pljeskova. Rasprave je prekidao prijetnjama i 
puščanom vatrom. Odavde je iseljavanje vršeno skelama i čamcima. 
Oko 1834. najviše iseljenika je bilo iz Perućca. Iz ovog mjesta je 131 
porodica prešla Drinu, kao i 10 porodica iz Beserovine."? Iza Baje 
Osmana, "crvenog čoveka, srednjeg rasta, sa okruglom crvenom 
bradom", iseljenog 1834. iz Pljeskova u Dobrak kod Skelana, ostali 
su livade, voćnjaci i bašte. Tu će cijelo naselje, naseljeno Srbima, do- 
biti ime Bajina Bašta." 

Muslimani iz Požege i okolnih sela iselili su se 1830. i osnovali novo 
selo — Požegu kod Novog Pazara. Njihove napuštene, velike posjede, 


7 Istorija Beograda, SANU, knj. II, Beograd 1974., str. 92-93.; M. Gavrilović, Miloš Obre- 
nović, III, str. 318-319. 

71 A. Aličić, Pokret za autonomiju Bosne, str. 194. 

2 N. Živković, "Sukob oko Mokre Gore i nemiri na Drini (1834)", Užički zbornik, br. 6, 
Titovo Užice 1977., str. 69-70.; opšir. S. Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog sta- 
novništva iz Užica i Sokolske nahije u Bosanski ejalet (1804.-1862.)", Stav, br. 4-5, 
Tuzla 2003., str. 44-61. 

2_R. Blanuša, ""Proteruju' Osman Baju", Večernje novosti, Beograd 9. avgust 2003. 
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bašte, oranice i pašnjake počeli su koristiti srpski seljaci.'!? U Podri- 
nju, u Lešnici i Loznici 1834. naseljavane su po "napuštenim turskim 
kućama" srpske izbjeglice iz Bosne. Kada se pojavila kolera, koja je 
naročito kosila izbjeglice, oni su prešli na austrijsku teritoriju, na po- 
dručje Slavonske i Banske vojne granice." Seoba je zahvatila i musli- 
mane u Ivanjici. Imućniji Srbi su jeftino pokupovali ili uzimali u za- 
kup napuštena muslimanska imanja.!" Kako svi muslimani nisu na- 
pustili svoja mjesta, shodno odredbama hatišerifa iz 1830., donesen je 
1833. novi hatišerif, koji je regulirao odnos muslimana i pravoslavaca 
po gradovima, a naročito u Beogradu." Miloš Obrenović je sultanu, 
nakon dobijanja ovog hatišerifa, poslao 1.000 volova, a poklone su 
dobili i nadležni osmanski i ruski velikodostojnici koji su radili na 
njegovoj izradi. Hatišerifom iz 1833. visina srpskog danka iznosila je 
2.300.000 osmanskih groša. Kako se ranija odredba o jednogodišnjem 
roku koji je dat muslimanima za iseljavanje, pokazala nedovoljnom, 
ona je preinačena u rok od pet godina. Nje se smjela sputavati prodaja 
muslimanskih imanja. U Smederevski sandžak se masovno doseljava 
srpsko stanovništvo. Tu je 1815. na jednom kvadratnom kilometru 
živjelo 12,5 stanovnika, a 1844. već 22,6 — dok se broj sela povećao sa 
1400 na 2018. " 

Politički program za iseljenje muslimana dao je upravo Miloš 
Obrenović, kao i uputstva kojih se trebalo striktno pridržavati 


74 G. Škoro, "Iseljavanje Muslimana i Turaka iz zapadne Srbije u Bosnu 1788-1834.", 
str. 305.; N. Živković, "'Kurlagina buna!" i iseljavanje Srba iz Užica (1832-1835)", 
Užički zbornik, br. 5, Titovo Užice 1976., str. 103-105. 

75 L. Ćelap, "Neuspelo naseljavanje bosanskih izbeglica u Srbiji u doba kneza Miloša", 
Godišnjak Društva istoričara BiH, god. XVI, Sarajevo 1961., str. 278. 

% S. Ignjić-J. Radovanović-V. Luković-Lj. Marković-M. Bujošević, Ivanjica, Beograd 
1972., str. 26. Spahija sela Plešina svoj posjed je dao za ćup masla — vidi: T. Đorđević, 
"Graničenje Srbije i Turske 1833. godine od Kopaonika do Paresije", Raška, br. 14-15, 
Raška 1979., str. 111. 

7 Raniji ferman odredio je na godinu dana rok u kome "muslimani, koji stanuju po va- 

rošima pored gradova, osim Beograda, mogu dobro prodati svoja dobra. Ali kako je 

ovaj rok priznat kao nedovoljan, njima je, u cilju izmene i određenja toga roka, dato 
ovlašćenje da stanuju u Srbiji još pet godina, računajući od dana objave fermana... 

Po isteku određenog roka, muslimani koji stanuju po varošima moraju se seliti, a oni 

koji su nastanjeni po predgrađima, osim predgrađa Beograda, moraju se povući s 

njihovim porodicama u unutrašnjost gradova ili na drugo mesto, tako da se ubudu- 

će nijedan musliman ne može više nastaniti u Srbiji" — prema: Lj. Aleksić-Pejaković, 

Beograd u odnosima između velikih sila i Turske, str. 7. 

Istorija Jugoslavije, str. 226.; upor. V. Stojančević, "Kosovsko-polimske migracije u 

Srbiju kneza Miloša", Glasnik, Etnografski institut, IX-X (1960-1961), Beograd 1961., 

str. 179-186. 
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prilikom iseljavanja." Najprije je trebalo samo upozoriti sve one koji 
treba da se sele, i tom prilikom staviti im do znanja da je rok za nji- 
hovo iseljavanje već prošao, naređujući da "svakog Turčina koji bi se 
protivio iseleniju svežu i natovare ga zajedno sa pokretnim imanjem 
njegovim na kola i konja, pa da ga prevezu preko Drine". On je sa- 
vjetovao i da se "razvale" sva sela duž rijeke Drine čije stanovništvo 
neće da se iseli u Bosnu, te da se ne dozvoli povratak stanovnicima, 
protjeranim iz tih sela, niti da sakupe ljetinu. U znak represalija, plo- 
dove sa tih imanja trebalo je upotrijebiti za potrebe srpske vojske. 
Insistirajući na iseljavanju muslimana, Miloš Obrenović je pisao Aleksi 
Simiću, svom zastupniku kod beogradskog paše: "Zato oću da im 
dokažem da moraju i kako dođe mart svi do jednog moraju izlaziti iz 
varoši pak nek idu koji oće dalje, ne dam ni jednom od njih biti među 
nama, samo garnizoni gradova u stijenama gradskim nek prebivaju, 
a ostalo što se Turčinom zove moraće kako mart dođe odlaziti izme- 
đu nas, nit ću više čekati fermana niti berata, to je tvrdo i postojano 
moje namjerenije. 9" On nije dozvoljavao da se muslimani raseljavaju 
po Smederevskom sandžaku, tražeći od svojih ljudi da ih upućuju u 
Bosnu. Njegovi emisari su obilazili sela sa oštrim upozorenjima da se 
mještani bezuvjetno moraju iseliti. Pojedinim selima su Obrenovićevi 
emisari, poput Vuleta Gligorijevića, slali pismena upozorenja da se 
isele u roku jedne sedmice, u protivnom "eto mene... s vojskom na 
vas".8! Slično se ponašao i Toma Vučić Perišić koji je, prijeteći upo- 
trebom sile, jasno stavljao do znanja muslimanima iz krupanjskog 
i lozničkog kraja, Lipnice i Lešnice, da se moraju iseliti.5? U selima 
sokolske nahije stanovništvo nije htjelo da tek tako napusti svoje do- 
move, niti da prihvati njemu potpuno nepoznate odredbe sultanovog 
hatišerifa, čak ni kada je početkom 1834. bio poslat Portin izaslanik 
Čašif-efendija da to izvrši. Zato su srpske jedinice poduzimale oštre 
akcije da bi stanovništvo natjerale da se iseli. U tu svrhu korišteni su i 


PA. Aličić, Pokret za autonomiju Bosne, str. 187. 

29 H. Crnovršanin-N. Sadiković, Sandžak — porobljena zemlja, Tuzla 2001., str. 117. 

31 R. Ljušić, Kneževina Srbija, str. 319.; opšir. R. Marković, Vojska i naoružanje Srbije kneza 
Miloša, Beograd 1957. 

2 Opšir. R. Popović, "Toma Vučić Perišić i iseljavanje Turaka iz Podrinja", Račanski 
zbornik, br. 5, Bajina Bašta 2000., str. 17-29.; Isti, Toma Vučić Perišić, Beograd 2003., 
str. 64-65. Iza prognanih podrinjskih muslimana ostali su očuvani nazivi u topono- 
mastici: Osmanovo brdo u Perućcu, Musino brdo i Vejzino polje u Višesavi, Selimov 
točak u Gunjcima. 

3 Upor. Istorija srpskog naroda, knj. V, tom I, str. 123. 
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topovi. U martu 1834. došlo je do sukoba u višegradskom kraju, gdje 
je vršeno razgraničenje sa srpskom kneževinom i postavljanje grani- 
čnih znakova, čemu se protivilo bošnjačko stanovništvo u Višegradu i 
Priboju, koje je posjedovalo imanja na drugoj strani Lima. Beogradski 
vezir je tada obavijestio bosanskog valiju i hercegovačkog mutesarifa 
da je sporna granica utvrđena Hatišerifom i da moraju sprečavati su- 
kobe na njoj.?+ Do sredine jula 1834. iseljeno je stanovništvo sela Bulje 
i Peći, dok je stanovništvo iz Petrca, Lonjina, Postinje, Žabljaka, Buši- 
nje i Besarovine seljeno u Bosnu. Nakon pružanja otpora spaljena su 
sela Perućac, Aluge, Bučja, Kozla i Peći. Uz blagoslov Miloša Obreno- 
vića i Srpske pravoslavne crkve, vršeno je i pokrštavanje muslimana. 

Miloš Obrenović je izdavao uputstva lokalnim srpskim organi- 
ma da muslimanska imanja isplaćuju, prema potrebi, i više nego što 
ustvari vrijede, kao i da ih kupuju i bez tapija. Karakteristično je to bilo 
sa otkupom tih imanja u Ćupriji, gdje on svojim ljudima u februaru 
1834. šalje pismo: "Vi iščete da Vam pošaljem 6390 groša, no ja Vam 
šaljem 16.000 groša da što više uzmožete i iskusurite, ne samo onih 
80 arnautskih udžera, nego i druge kojekakve sirotinske zgrade, ma- 
kar ih i skuplje malo platiti nego što vrede, samo nek prodaju Turci 
i neka zadovoljni budu... i nek se čas pre s vrata tornjaju. "5 U svim 
mjestima gdje su muslimanske kuće paljene ili razorene, nastojalo se, 
prema Obrenovićevim uputama, da se sačuvaju hambari i ostala imo- 
vina. On je također zabranio Srbima da nadniče. Brutalne akcije M. 
Obrenovića izazvale su bijes kod bosanskih prvaka, kao i nezadovoljstvo 
na Porti: "Kad u Carigrad glas stigne, da je knez Miloš silom Turke iz 
podrinskih krajeva u Bosnu proterao, zameri mu se jako. Ali diplo- 
maciji srpskoj pođe za rukom da se Porta ublaži". Miloš Obrenović je 
uspio da podmićivanjem nekih osmanskih velikodostojnika izbjegne 
osudu."7? Mada je 1834. bila precizirana kao godina definitivnog iselja- 
vanja muslimana iz sela, ipak je i nakon ovog roka bilo još dvadesetak 
sela iz sokolske nahije iz kojih se nisu iselili. Ostali su i u gradu Sokolu, 
Malom Zvorniku i Sakaru, koji je, kao muhadžirsko naselje nastao još 
u prvoj polovini XVIII stoljeća. U međuvremenu se vraćao i izvjestan 


31 G. Šljivo, Bosna i Hercegovina 1827-1849, Banja Luka 1988., str. 214. 

%-R. Ljušić, Kneževina Srbija, str. 342. 

% V. Stojančević, "Dva oružana sukoba na srpsko-turskoj granici iz vremena prve vla- 
de kneza Miloša Obrenovića", Istorijski časopis, knj. TV, 1952-1953., Beograd 1954., 
str. 129. 

37 R. Ljušić, Kneževina Srbija, str. 322. 
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broj muslimana oko Sokola sve do 1862. godine, kada su se najzad ko- 
načno iselili u Bosnu." 

Povlačenjem muslimana nakon 1830. iz šest nahija koje su date 
na upravu Srbima, gradski centri poput Ražnja, Batočine, Bagrdana, 
Tekije, Rudnika i Brze Palanke izgubili su urbani karakter i ruralizi- 
rali su se: "naseljavanjem Srba seljaka u njih postali (su) sela". Drugi 
su gradovi pretvoreni u palanke koje su bile neka sredina između 
varoši i sela.? Potpuno su sravnjene džamije u Smederevu, Lešnici, 
Rudniku, Kragujevcu, Golupcu. Paraćinska džamija je pretvorena u 
pivnicu, a njena kibla u svinjac. U Loznici je stara drvena džamija 
1860. služila kao okružno skladište baruta. U Čačku je džamija pre- 
tvorena u crkvu. Trudeći se da zemlju "ispuni stanovništvom", Miloš 
Obrenović je nastojao da zadrži Cigane, kako se vidi iz jednog pisma 
M. Zdravkoviću, kome odobrava "što je uhvatio Ciganina i Cigan- 
ku", preporučujući mu "da i u buduće svakoga, kromje Turaka, hvata 
i pošalje Gospodaru, koga god osete da beži iz našega pašaluka u 
drugi" .?"? Peštanske "Srpske narodne novine" su pisale da su srpski 
seljaci čeznuli za novcem i primitivno obrađivali zemlju, koju nisu 
đubrili, da su šume nekontrolirano uništavali, kuće nerado gradili, a 
stoku tokom zime držali pod vedrim nebom."! Među imućnijim Srbi- 
ma, pak, s druge strane, sredinom XIX stoljeća dolazi do reorijentali- 
zacije nošnje. Skupocjeni, ukrasni dijelovi muške nošnje orijentalno- 
-levantskog tipa, prije svega fes, zatim jahanje rasnih konja i noše- 
nje oružja, postaju statusni simbol srpskih "čaršijlija". Takvu kulturu 
odijevanja prihvatili su najprije prvaci sa knezom Milošem na čelu, 
da bi se za njima poveli i ostali varošani.?? 

Političke ambicije srpskih glavešina su, s druge strane, sve više 
rasle. Ilija Garašanin, ministar unutrašnjih djela i predsjednik srpske 
vlade (1843.-1852.), stvorio 1844. je "Načertanije" — tajni, programski 


88 G. Škoro, "Iseljavanje Muslimana i Turaka iz zapadne Srbije u Bosnu 1788-1834.", 
str. 321-324. 

Lzaak Čolović, Selo i grad u delu Tihomira Đorđevića, str. 26. 

9 0. Zirojević, "Cigani", Helsinška povelja, br. 105-106, Beograd mart-april 2007., str. 54. 

U Srpske narodne novine, br. 53 od 10. jula 1844.; opšir. T. Đorđević, Arhivska građa za 
naselja u Srbiji u vreme prve vlade kneza Miloša (1815-1839), Beograd 1926. 

9 D. Nikolić, "Čaršija" — počeci urbanizacije u Srbiji u XIX veku", Glasnik Etnografskog 
instituta, knj. XLIV, Beograd 1995., str. 90. Vladimir Dvorniković je ovaj fenomen 
ocijenio kao kuriozitet, smatrajući da to varoško i gospodsko "turčenje" predstavlja 
"znak slobode i blagostanja... znak odavno željenog emancipovanja" — V. Dvorniko- 
vić, Karakterologija Jugoslovena, Beograd 1939., str. 452-453. 
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dokument srpske vanjske i nacionalne politike, definirajući osnovni 
smjer njenih težnji. Na početku "Načertanija" istaknuto je da se Osman- 
sko carstvo mora raspasti, i da se to može desiti na dva načina: ili će 
ono biti razdijeljeno, ili će biti "na novo sazdano od svojih hristijanskih 
žitelja". Kolosalna vizija Srbije ispunila je glave ljudi oko Garašanina. 
U Beogradu je 1848. izrađen i plan za stvaranje "Srpskog Vicekraljev- 
stva" u Osmanskom carstvu, u čiji bi sastav ušli, osim tadašnje Srbije 
i Crne Gore, još i Kosovo, sjeverna Albanija, dio Makedonije, Bosna i 
Hercegovina. U drugoj verziji se spominjala i Bugarska.? 

Za vlade Aleksandra Karađorđevića donekle je opao intenzitet ise- 
ljavanja muslimana. Ivan Frano Jukić 1847. piše da od 849.286 stanov- 
nika u srpskoj kneževini ima 15.161 Turčin, te da su smješteni u Beogra- 
du, Adakali, Kladovu, Užicama ("ima turskih kuća 723, duša 3659"), 
Smederevu ("turskih kuća 150, duša 750"), Šapcu ("turskih kuća 270, 
duša 1350"), Sokolu — gradovima gdje postoje osmanske posade, za- 
tim u Kozli ili Kalkanu, Petercu, Bučiji, Peći, Postinju Donjem, Postinju 
Gornjem, Alugi, Sakaru i Malom Zvorniku. U svim ovim mjestima oni 
su imali 2649 kuća." Nakon ponovnog dolaska na vlast, Miloš Obre- 
nović će još intenzivnije raditi na pokretanju iseljavanja muslimana. 
Poduzimane su razne akcije da se oni isele. Iseljavanja su također bila 
motivirana brojnim političkim, psihološkim, ekonomskim i vjerskim 
razlozima.?" Srbi su krajem 1858. pravili planove za napad na Bosnu 
kod Zvornika. Saznavši za ove planove, osmanske vlasti su naredile da 
se nadzire granica prema srpskoj kneževini, a na Drini je uspostavljen 
kordon. Mada nije došlo do napada, srpske ambicije nisu nestale. Srbi 
su tražili da se muslimani iz Malog Zvornika odmah isele ili da prizna- 
ju srpsku vlast. Istodobno su se žalili da napadi na srpsku kneževinu 


2 Prema I. Garašaninu: "Srbija mora nastojavati da od zdanija turske države samo 
kamen po kamen odcepljuje i prima kako bi od ovog dobrog materijala na starom i 
dobrom temelju starog carstva srpskog, opet veliku novu srpsku državu sagraditi 
i podignuti mogla"; upor. D. Stranjaković, "Kako je postalo Garašaninovo 'Načer- 
tanije'", Spomenik SKA, XCI, Beograd 1939., str. 77-84.; M. Ekmečić, "Marginalije o 
srpsko-bugarskim vezama 1844-1851", Godišnjak Društva istoričara BiH, god. XVI, 
Sarajevo 1965., str. 107.; Isti, "Evropska pozadina 'Načertanija" Ilije Garašanina", 
Letopis Matice srpske, knj. 468, sv. 3, Novi Sad 2001., str. 26-268.; Danas, Beograd 24. 
avgust 1998. 

2 1. F. Jukić, Putopisi i istorisko-etnografski radovi, Sarajevo 1953., str. 202-206. 

L. Ranke, Srbija i Turska u XIX veku, str. 487-488.; Š. Hodžić, "Doseljavanje musli- 

manskog stanovništva u Tuzlu", Glasnik, br. 2, Vrhovno islamsko starješinstvo u 

SFRJ, Sarajevo 1979., str. 173-174.; E. Mušović, Muslimansko stanovništvo Srbije od 

pada Despotovine (1459) i njegova sudbina, Kraljevo 1992., str. 125-127. 
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započinju baš iz tog mjesta." Knez Mihailo Obrenović je 1860. reaktu- 
elizirao pitanje koje je u srpsko-osmanskim odnosima, godinu dana 
prije, postavljao knez Miloš. Riječ je o iseljavanju preostalih muslimana 
iz gradova, naročito iz Beograda. Kako je ovo pitanje bilo povezano sa 
odlukama Preobraženske skupštine iz 1861. o reorganiziranju srpske 
narodne vojske, i sa početkom njenog intenzivnijeg naoružavanja, došlo 
je do novih srpsko-osmanskih sporova." 

U jedanaest nahija Smederevskog sandžaka muslimani su činili 58% 
stanovništva. U Beogradu su predstavljali četiri petine stanovništva, u 
Užicu su činili 96,7% populacije, a 65% u Pomoravlju. Prema nekim srp- 
skim izvorima, u Sokolu i osam okolnih sela bilo je 1.600 muslimana, od 
kojih je 300 nosilo oružje; u Užicu je ova naseobina brojala 1.500-2.000 pu- 
šaka; u šabačkom gradu bilo je blizu 1.000 muslimana od kojih 200 pod 
oružjem."" Srpski izvori su, pak, procjenjivali da se uoči krize 1862. u srp- 
skoj kneževini nalazilo "oko 12.500 Turaka, od čega je skoro 3.000 bilo voj- 
nika". Tokom te godine bivalo je sve manje varošana a sve više nizama.? 

U Beogradu su početkom šezdesetih godina XIX stoljeća bili zate- 
gnuti odnosi između muslimana i hrišćana. Srpska masa je znala, u tre- 
nucima agresivnog raspoloženja, muslimanima po čaršiji skidati čalme 
i obarati ćepenke, a oni pak, kako su ih Srbi nazivali, "batal-age" od- 
vraćatije prijetnjom da će se osvetiti i "najesti šumadijskih kokošaka?",/% 
Knez Mihailo je izdao povjerljivu zapovijest da srpska policija privodi 
muslimane koji naprave neki prekršaj, što je izazivalo njihov revolt: 
"Kad su srpski žandarmi poterali neke Turke koji su u Paliluli napra- 
vili neki nered, nizami turski, na Stambol kapiji silom ih otmu. Drugi 
još počeše rano noću da zatvaraju kapiju, koja nikad ni danju ni noću 
nije bila zatvarana".'9! Napetosti su rasle. Srpsko-osmanski sporovi 


26 G. Šljivo, "Velike sile i susjedi prema Bosanskom ejaletu u vrijeme osnivanja konzu- 
lata (1850.-1863.)", Stav, br. 2, Tuzla 2003., str. 46-47. 

97 Upor. S. Stanojević, Istorija srpskog naroda, Beograd 1926., str. 368-369.; Č. Popov, 
Građanska Evropa (1770-1871), II, Novi Sad 1989., str. 425. 

U jednoj narodnoj pjesmi pjeva se o Šapcu iz vremena dahija: "Šabac grade, moj 
veliki jade!/ Kroza te se proći ne mogaše/ Od Mus-age i od Halil-age,/ Od srebrenih 
noža i pušaka,/ 1 od njina velika jordama". 

2 Đ. Magarašević piše u svom Putovanju po Srbiji 1827. god. da su muslimani u Šapcu 
"po većoj časti Bošnjaci, dakle poturčeni Srbi, od kojih jedva se koji nađe da zna 
turski govoriti"; upor. Ž. Đorđević, Srpska narodna vojska 1861-1864, Beograd 1984., 
str. 60. 

100 2, Đorđević, Srpska narodna vojska 1861-1864. godine, str. 58. 
01 Uspomene i doživljaji Dimitrija Marinkovića 1846-1869, priredio D. Stranjaković, Beo- 
grad 1939., str. 145. 
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kulminirali su 1862. kada je došlo do sukoba koji su isprovocirali pred- 
stavnici "jedne srpske zavere" u dogovoru sa srpskom vladom, te je 
osmanska artiljerija iz tvrđave granatirala grad.!? Tokom sukoba, neki 
muslimani u gradu krili su se po kućama i džamijama odakle su pru- 
žali otpor srpskim napadačima. Srbi su "ubijali svakoga Turčina koga 
su sreli".'8 Nakon slamanja ove odbrane Srbi su dio muslimana protje- 
rali u beogradsku tvrđavu. Osmanski topnički napad na Beograd bio 
je za Mihaila "Božiji dar", jer je potom mogao da naredi mobilizaciju 
i zatraži hitnu evakuaciju muslimanskog stanovništva.!% Srpska vlada 
je ovaj sukob doista i iskoristila za radikalno sređivanje svih spornih 
pitanja sa Portom, a posebice za iseljavanje muslimana iz gradova, 
uključujući i Beograd.!" Još od polovine 1862. muslimansko stanov- 
ništvo je započelo neorganizirano, i u većim grupama, prelaziti preko 
Drine, u Bosnu. Privremeni smještaj su nalazili mahom u Zvorničkom 
kajmakamluku.!% 

U Kanlidži, istanbulskom predgrađu, održana je u septembru 
1862. međunarodna konferencija povodom rješavanja nastalih srpsko- 
-osmanskih sporova. Uoči ove konferencije francuska i ruska vlada su 
načinile sporazum o zajedničkom istupanju u korist srpskih interesa. 


12 M. Ekmečić, Dugo kretanje između klanja i oranja: Istorija Srba u Novom Veku (1492- 
-1992), str. 282. 

103 Upor. F. Kanic, Srbija, knj. I, Beograd 1985., str. 42-45.; Ž. Đorđević, Čukur-Česma, 
1862, Beograd 1983., str. 235-240.; Uspomene i doživljaji Dimitrija Marinkovića 1846- 
-1869, str. 145. 

194 6. Pavlović, Istorija Balkana, Beograd 2001., str. 111. 

105), Dajković, "Beograd i slučaj na Čukur česmi", Godišnjak grada Beograda, knj. IV, 
Beograd 1957,., str. 314. 

196 G. Šljivo, "Naseljavanje muslimanskih prognanika (muhadžira) iz Kneževine 
Srbije u Zvornički kajmakamluk 1863. godine", Prilozi, br. 30, Sarajevo 2001. , str. 
92-93. Srpski izvori su najčešće bosanske muslimane označavali kao "Turke", često 
sa naglašenom mržnjom. To je uočavao i italijanski konzul Durio koji je iz Beogra- 
da premješten na istu dužnost u Sarajevo. U svom izvještaju od 5. maja 1860. on je 
naveo i ovo: "Nisam uzalud boravio četrnaest mjeseci u Beogradu da ne naučim da 
je najstrašnije oružje, omiljeno u politici Srbijanaca, da prikazuju bosanske Turke 
kao one koji čeznu za krvoprolićem nad hrišćanima, uopće kao pohlepne i žedne 
krvi srpskih hrišćana. Politika majke Srbije je takva da uči svoju djecu od ranog 
djetinjstva u mržnji i prema samom turskom imenu te ulijeva gnjev u njihove glave 
od najranijeg djetinjstva. Ovakav način vaspitanja, između ostalih plodova, donio je 
i to, a to možda nije predviđeno, da bude utjelovljeno u djecu, koja će postati narod, 
mržnju prema Turcima, ali jalovu mržnju zbog straha od bosanskog Turčina i prema 
zemlji Bosni, koja ih rado prima" — prema: G. Šljivo, "Osvrt na dileme u historiji 
Bosne i Hercegovine u posljednjem stoljeću osmanske uprave", Saznanja, br. 1, 
Tuzla 2005., str. 90-91. 
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Knez Mihailo je pisao Jovanu Ristiću, svom predstavniku na ovoj kon- 
ferenciji, da instistira da se "gradovi u Srbiji poruše", dodajući: "Mrtvi 
uzao, koji između nas i Turaka postoji, neće se odrešiti, dokle se sa 
sabljom ne poseče".!" Konferencija je zaključena protokolom od 12 čla- 
nova, prema kome se tvrđave Soko i Užice ruše, izuzimajući gradove, 
"Turci izlaze iz Srbije od svuda, pa i iz varoši Beograda". Porta je zadr- 
žala svoje garnizone u četiri grada: Beogradu, Smederevu, Fetislamu 
(Kladovo) i Šapcu. Prema prvom i šestom članu zaključaka ove kon- 
ferencije, muslimani su se trebali iseliti "što je moguće brže". Odštetu 
za njihova pokretna i nepokretna imanja u Beogradu, u iznosu od de- 
vet miliona groša, trebala je da Porti isplati srpska vlada "u ime sviju 
naknada koje je imala da traži po protokolu Kanličke konferencije" !% 
Muslimani su imali da predaju Srbima na čuvanje svoja groblja, a Srbi 
nisu smjeli da ruše džamije. Sve vjerske građevine i nadgrobni spo- 
menici koji su ostajali iza muslimana trebali su biti strogo poštovani. 
Srbi su bili dužni da "nepobitnim dokazima" ukažu Porti povjerenje 
da u legitimnom razvoju svoje autonomije, "ne traže načina da preki- 
nu veze koje ih spajaju sa Osmanskim carstvom, već, naprotiv, da uvi- 
jek nastoje da ih učvrste i da ojačaju prirodnu solidarnost, stvarajući 
zajednicu interesa i potreba za uzajamnim odnosima".'? To je ostalo 
tek mrtvo slovo na papiru. U Beogradu će odmah otpočeti sa rušenjem 
džamija, od kojih su mnoge već bile oštećene još u vremenu Karađor- 
đevog osvajanja grada." Na simpatije Evrope muslimani, koji su bili 


197 Upor. Lj. Aleksić-Pejaković, "Beograd u odnosima između velikih sila i Turske od 
Jedrenskog mira (1829) do 1867. godine", Godišnjak grada Beograda, knj. XIV, Beograd 
1967., str. 14.; Istorija srpskog naroda, knj. V, tom I, str. 295.; R. Novaković, Bombar- 
dovanje Beograda 1862, Beograd 1953., str. 36-37.; J. Dajković, "Beograd i slučaj na 
Čukur česmi", Godišnjak grada Beograda, knj. TV, Beograd 1957., str. 315. 

1085 Upor. N. Hristić, "Pre pedeset godina. Čukur česma, Bombardovanje Beograda 3-5. 
juna 1862." (preštampano iz Trgovačkog glasnika), Beograd 1912., str. 3-85.; V. Karić, Srbi- 
ja, fototipsko izdanje iz 1887., Beograd 1997. , str. 508-509.; V. Čubrilović, Odabrani istorij- 
ski radovi, Beograd 1983., str. 534.; Istorija Beograda, knj. I, Beograd 1974., str. 148-150. 

19 Opšir. vid tekstove i komentare E. Kamenice u sarajevskom Oslobođenju 17. i 18. 
avgusta 1997. 

10 R, Ljušić, Istorija srpske državnosti, II, str. 135.; Lj. Nikić, "Džamije u Beogradu", Go- 
dišnjak grada Beograda, knj. V, Beograd 1958., str. 160.; opšir. H. Hadžiosmanović, 
"Velika Alipašina džamija u Beogradu iz 1575. godine", Glasnik, VIS, br. 1, Saraje- 
vo 1983.; Isti, "Jedinstvena Bajram-begova džamija u Beogradu 1557-1901", Glasnik, 
VIS, br. 1, Sarajevo 1984. Prema pisanju Evlije Čelebije, Beograd je 1660. imao 217 
mihraba i džamija. Geograf Hadži Kalfa zabilježio je podatak o postojanju 100 dža- 
mija, dok je Hazim Šabanović prikupio podatke o 80 džamija. Joakim Vujić je 1826. 
zabilježio postojanje 30 džamija koje su većinom bile u lošem stanju. 
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prisiljeni da napuste svoje domove, nisu mogli da računaju iz jedno- 
stavno razloga: Srbi su bili hrišćani, oni nisu.!! 

Beograd je početkom sedme decenije XIX stoljeća imao 730 musli- 
manskih, tri romska i 536 nemuslimanskih domova i 519 nemusliman- 
skih dućana. Ukupno je imao 2328 zgrada, od kojih 1486 "nesrpske" 
i 842 srpske kuće. Iz beogradske varoši je 1862. prešlo u tvrđavu više 
od 600 muslimana. Mnogi Srbi su tada došli veoma lako do imanja 
u "okolini beogradskoj"."? Sudeći prema procjeni izvršenih dobara, 
u Beogradu je bilo malo imućnijih muslimanskih porodica i pojedinaca. 
Većina ih je bila srednjeg imovnog stanja. Naročito su bile oronule 
nekadašnje begovske kuće. Bojazan beogradskog muhafiza "da se on- 
dašnji Turci ne pokažu upornim naredbama Portinim" nije imala os- 
nova, kao ni tanana nada stanovnika da će "đaur sve da popusti, malo- 
-pomalo, te će ići opet po starom ćitapu". Nakon pojedinačnog usli- 
jedilo je masovno iseljavanje kada je Rašid-paša stigao ferman sa od- 
lukama Kanličke konferencije. Već 13. septembra 1862. stigao je jedan 
parni remorker sa dva šlepa, unajmljen za 595 carskih dukata. Budući 
da su prethodno u Zemunu rasprodali preostalu stoku, 17. septembra 
je tim prvim većim transportom otišlo dosta muslimana za Lom Palan- 
ku, odakle su pješice trebali da odu u Niš i okolna naselja. Remorker se 
ponovo vratio i 24. septembra je otišla grupa od 550 osoba u Vidin; dva 
šlepa su otišla 2. oktobra, jedan sa 600 osoba ponovo u Lom Palanku, a 
drugi sa 300 osoba do Brčkog. Posljednji transport je 9. oktobra otišao 
u Vidin.'? Rašid-paša, vođa borbenih beogradskih muslimana i ljuti 
protivnik Miloša Obrenovića, najprije je otišao u Bosnu i službovao 
u Sarajevu i Mostaru, zatim je bio okružni načelnik po Tesaliji, da bi 
1882. umro u Istanbulu. Pred iseljavanje muslimani u Beogradu oči- 
gledno su činili osiromašeni sloj njegovih stanovnika. Sjaj beogradskih 
aga i begova ostao je tek kao blijeda uspomena u "Alajbegovim" i "Ali 
Salih-spahijinim" oronulim, vlažnim zgradama i baštama. Na nekada 


11B. Jezernik, "Zemlja u kojoj je sve naopako", Prilozi za etnologiju Balkana, Sarajevo 
2000., str. 316. 

12 Upor. J. Dajković, Beograd i slučaj na Čukur česmi, str. 325.; V. Nikolić, "Turska dobra 
i stanovništvo u Beogradu u vreme bombardovanja 1862. godine", Godišnjak grada 
Beograda, knj. IX-X, Beograd 1962-1963., str. 270.; V. Nikolić-Stojančević, "Etnička, 
demografska i socijalno-ekonomska struktura Beograda 1867. godine", Godišnjak 
grada Beograda, knj. XTV, Beograd 1967., str. 38-39. 

113 Ž. Đorđević, Čukur-Česma, str. 273.; opšir. S. Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog 
stanovništva iz Kneževine Srbije u Bosanski vilajet (1862-1867)", Znakovi vremena, 
vol. 4, br. 12, Sarajevo 2001., str. 153-157. 
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bogatu čaršiju, sa poznatim zanatskim i trgovačkim dućanima, samo 
su podsjećali stari "ćoškovi" i sokaci oko Vidin-kapije, na Dorćolu i 
Šancu sa svojim iskrivljenim "nastrešnicama" i dućanima.!!" Osim Beo- 
grada, muslimani napuštaju i Šabac, Smederevo, Užice. Iz Šapca je 568 
muslimanskih domaćinstava iseljeno u Bosnu. Iz Smedereva je 500 
muslimana iz 150 kuća, austrijskim parobrodom 4. novembra otišlo 
u Vidin."5 Nekoliko porodica kovača protjeranih iz Ivanjice molilo je 
uzaludno kneza da ih ostavi jer su drugdje "majstori nepoznati", te 
neće imati mušterija, prilažući svjedočenja deset ivanjskih opštinara 
o svojoj lojalnosti. Ipak, i oni su protjerani u Bosnu. Dio iseljenih beo- 
gradskih muslimana osnovao je u blizini Istanbula selo istog imena. Iz 
Smederevskog sandžaka je osim iseljavanja 1862., još jedan broj musli- 
mana sačekao da 1867. krene na seobu nakon predaje gradova Srbima. "6 

Užice je u prvoj polovini XIX stoljeća bilo prava, i, osim Beograda, 
najveća "turska" varoš u Srbiji — "mali Carigrad" na Đetinji, grad trgo- 
vaca i zanatlija. U Karađorđevim napadima grad je svojedobno do- 
sta stradao, a stanovništvo se iselilo u Bosnu. Joakim Vujić je u svom 
"Putešestviju" zapisao da je 1826. Užice imalo "1200 turskih kuća, 20 
džamija i 80 srpskih domova". Andreja Arčibalda Patona, engleskog 
putopisca, 1834. užički muselim je obavijestio da grad ima "3500 tur- 
skih i 600 srpskih kuća".!"7 Muslimani iz okolnih sela 1834. iselili su 
se u Bosnu. Uzaludno su potraživali prihode sa svojih napuštenih 
imanja, nikada ih nisu ostvarili. Ova imanja su srpski seljaci prisvajali 
"bez odobrenja starješina", dok su kuće paljene. U Užicu je 1844. bilo 
3697 "Turaka" i samo 707 Srba."% Užički hroničari su pisali kako je 
bilo divno pogledati grad sa Tatinca i okolnih brda, "kako se po njemu 


114 7, Nikolić, "Turska dobra i stanovništvo u Beogradu u vreme bombardovanja 1862. 
godine", Godišnjak grada Beograda, knj. IX-X, Beograd 1962-1963,., str. 286-287. 

15 Ž. Đorđević, Čukur-Česma, str. 273.; također vid. H. Suljkić, "Iz prošlosti Smedere- 
va", Islamska misao, br. 141, Sarajevo septembra 1990. 

119 V, Nikolić-Stojančević, "Etnička, demografska i socijalno-ekonomska struktura Beo- 
grada 1867. godine", str. 25. 

117 Upor. T. P. Vukanović, "Naselja u Srbiji", str. 126-127.; S. Ignjić, Užička nahija, Beo- 
grad 1961., str. 81-82.; Ž. Ćirić, Staro Užice u zapisima, Titovo Užice 1985.; H. Suljkić, 
"Prilog proučavanju prošlosti Užica iz osmanlijskog doba (1463-1862)", Glasnik, Ri- 
jaset IZ u SERJ, br. 1, Sarajevo 1991., str. 42-44.; M. Imamović, Historija Bošnjaka, 
Sarajevo 1997., str. 330. 

118 Upor. V. Karić, Srbija, str. 695-696.; G. Lazić, "Gradnja crkve sv. Georgija u Užicu", 
Međaj, br. 23-25, Titovo Užice 1990., str. 175.; H. Suljkić, "Iseljavanje Muslimana iz 
Užica u Bosnu 1862." (dalje: "Iseljavanje Muslimana iz Užica"), Glasnik, Rijaset IZ u 
SFRJ, br. 2, Sarajevo 1991., str. 161. 
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bijele kule kao da su od sira. No, to je bilo do 1862. godine, a tada je 
odzvonilo i Turcima i gradu sa njegovim kulama"."? Zbog okruženja i 
neprestanih, smišljenih, sistematskih srpskih pritisaka grad je polovi- 
nom XIX stoljeća bio izložen propadanju. Kada su saznali za događaje 
u Beogradu Srbi u Užicu su pokušali da zauzmu gradsku tvrđavu." 
U stalnim sporovima između pravoslavaca i muslimana dočekane su 
i odluke konferencije u Kanlidži. Četiri dana po njenom završetku u 
Užicu je izbio veliki požar. Požar su izazvali Srbi — "verni ljudi", da bi 
optužili muslimane kao navodne podmetače i podstrekivače sukoba. 
Ova akcija je izvedena prema nalogu okružnog načelnika Pavla Đel- 
maša, odnosno srpske vlade. Požar je svojim razmjerama iznenadio i 
podmetače, ali je poslužio kao neophodni izgovor da se muslimani što 
prije isele iz Užica, shodno zaključcima konferencije u Kanlidži.'?! Ilija 
Garašanin, srpski predstavnik, i Ali-beg, sa osmanske strane, ubrzo su 
potpisali poseban ugovor da se "užički grad bez odlaganja raskopa, a 
delije isele u Bosnu". Već 18. septembra Užičani su upoznati sa "voljom 
sultana" i neminovnim odlaskom u Bosnu: "U prvi mah mučno su čuli 
zapovesti, a za koju nigde ni sanjali nisu da će je doživeti, ali naposlet- 
ku pokoriše se". Užičke hodže su se bunile, ali većeg odjeka nije bilo. 
Fatalna odluka je bila donesena u dalekom Istanbulu, mimo njihovog 
znanja i volje.'?? Prelaz iz Užica u Bosnu bio je određen u Krivom viru, 
kod Petriče, niže Bajine Bašte. Evakuacija muslimana je otpočela u gru- 
pama. Srpski predstavnici su zatražili pomoć od rabadžija i kiridžija za 
iseljavanje muslimana, kažnjavajući one koji nisu pošli, uprkos pozivu, 
u akciju "za izganjanje muslimana". Iz požeškog sreza u ovoj akciji 
su učestvovale 484 osobe, od kojih 348 konjima i 136 kolima. Lokalni 
Srbi su doveli stotine konja da bi transport mogao da krene što prije. 
Hroničar Miladin Radović je to opisivao: "Nije dugo bilo dođoše naše 
rabadžije iz beogradskog, valjevskog i kragujevačkog okruga, njih oko 
700-800, te muslimani potovariše pokretnost, pa uz pratnju naše vojske 


119 8. Kostić, "Memoarske slike prošlosti Užica" (Iz "Samoukog rukopisa" Miladina 
Radovića), Užički zbornik, br. 6, Titovo Užice 1977., str. 322. 

129 F, Kanic, Srbija, knj. I, str. 590-510.; Ž. Đorđević, Srpska narodna vojska 1861-1864., 
str. 68-69. 

121 Miladin Radović zapisivao je o požaru: "Najveći deo varoši prekrio je pepeo požara, 
obgorele glavnje i ruševine kuća. Zatrpane su i pogažene stare drvene česme na lule, 
nestalo je vrtova i voćnjaka, platane i jablanove opalio je požar. Pusta i otvorena Zja- 
pi velelepna Šehova džamija, i niko ne misli na turbeta, nišane i svetinje" — prema: S. 
Ignjić, Užice i okolina 1862-1914 (dalje: Užice i okolina), Yitovo Užice 1967., str. 18-19. 

12 S. Ignjić, Užice i okolina, str. 22-23. 
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odoše u nedođin". 2 Prva grupa od 400 ljudi iseljena je 19. septembra. 
Druga grupa je brojala 600 osoba. Treći transport je otišao 28. septem- 
bra 1862. godine. Posljednji oproštaj od Užica napravile su mlade mu- 
slimanke koje su se okupile ispred Bešlagića hana i sjetno zapjevale: 


Oj Užice, mali Carigrade, 
Dok bijaše, dobar li bijaše. 


Prema Miladinu Radoviću, rastanak je bio dirljiv: "sve je otišlo 
plačući".'2+ Muslimani iz Užica su mahom otišli ka Bosni, kao i dru- 
gim dijelovima osmanske države, prema Sandžaku, krajevima dana- 
šnje Albanije i Makedonije. Kada su krenuli put Bosne, čelo kolone je 
bilo na Kadinjači, a "rep u varoši". Srpska ih je vojska pratila pjevajući. 
Kad se opet staneš seliti — govorio je jedan "era" dojučerašnjim kom- 
šijama — "nemoj drugoga tražiti, no poruči meni da dođem da te opet 
selim" — na šta mu je muhadžir nevoljno odmahnuo: "Vala, Vlaše, kako 
ste počeli, mučno ćemo se i u Šamu zadržati" 12% Jedan od potomaka 
muhadžira opisivao je put od Užica u Bosnu: "Prešli smo drugog dana 
drinsku ćupriju kod Višegrada i domogli se bosanskih planina. I dok 
je stotine drugih familija zaostajalo putem, u varošima i kasabama ne- 
daleko od Drine, nadajući se valjda da će se jednoga dana moći vratiti 
u dragi zavičaj, naši su stari išli na zapad sve dalje i dalje, putovali su 
više od tri hefte, putem se odmarajući i po nekoliko dana. Htjeli su 
valjda uvjeriti sami sebe — da o nekom povratku u stari zavičaj ne bi 
trebalo ni pomišljati".2$ Srbe je iseljavanje muslimana iz Užica stajalo 


15 H. Suljkić, "Iseljavanje Muslimana iz Užica", str. 162-163. 

14 Upor. S. Ignjić, Užice i okolina, str. 21-23.; Lj. Stojanović, "Staro Užice, beleške i uspo- 
mene iz 1865-1878.", Glasnik Srpskog geografskog društva, Beograd 1922., str. 157- 
-176.; H. Suljkić, "Iseljavanje Muslimana iz Užica", str. 163-164.; A. Musić-D. Suljić, 
"Izgon Muslimana iz Užica", feljton, Oslobođenje, Sarajevo 30. februar — 5. mart 
1991.; "Glas islama", Novi Pazar april 1998.; S. Bandžović, "Iseljavanje musliman- 
skog stanovništva iz Kneževine Srbije u sjeveroistočnu Bosnu (1862.-1867.)", Mak, 
br. 33, Novi Pazar 2003., str. 80-89. 

15 Ž, Đorđević, Čukur-Česma, str. 272. Ovaj detalj, ali u vezi sa iseljavanjem muslimana 
iz Niša 1878. spominje i Milan Milićević u svojoj knjizi Kraljevina Srbija, gdje na pi- 
tanje srpskog vojnika zašto idu, kad će Srbi za njima, muhadžiri odgovaraju: "Ako 
— takav nam je k'smet. Mi ćemo napred u Šam, odakle su naši stari". Šam je stari 
naziv za Damask. Ponavljanje ovakvih kazivanja, u različitim periodima, svjedoči 
da su već bili stvoreni stereotipi oko onog što je pratilo iseljavanje muslimana. 

26 Upor. M. Kazazović, "Ponovo muhadžiri", Preporod, br. 3/586, Sarajevo mart 1996.; 
H. Avdić, "Užički muslimani", Sandžak Bosna, br. 28 i 29, Frankfurt/Main BRD, 
januar 1997. 
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30.588 groša. Grad je napustilo 2917 odraslih osoba i 917 djece. Iza njih 
je u gradu na Đetinji ostalo 550 kuća.!7 Ilija Garašanin je 1. oktobra 
izvještavao da je Užice "već očišćeno od Turaka". 

Najveći broj muhadžira iz Užica i Sokola naselio se u krajevima 
istočne i sjeveroistočne Bosne. Bosanski valija odredio je da se većina 
muhadžira smjesti u Zvorničkom kajmakamluku. U proljeće 1863. obi- 

Jazio je sjeverne krajeve Ejaleta da bi označio zemljišta za podizanje nji- 
hovih naselja.!2 Sultan je iseljenike, za vrijeme od 14 godina, oslobodio 
od zaduženja prema državi i od slanja u vojsku. Za one koji su se iselili u 
Bosanski ejalet osnovano je šest kasaba: Kozluk, Brezovo Polje, Šamac, 
Orašje, Orahova, Kostajnica.'? Lokalne vlasti su pravile planove da 
dio muhadžira nasele na konfisciranim imanjima Husein-kapetana 
Gradaščevića. Ruske diplomate iz Sarajeva su izvještavale pretpostav- 
ljene da će se muhadžiri teško privići na obradu zemlje jer oni nisu bili 
zemljoradnici, već mahom gradsko stanovništvo.!?" U krajeve Zvorni- 
čkog sandžaka 1862. su prešle 533 porodice sa 1243 osobe. U Tuzlu je 
došlo 12 porodica, u Bijeljinu 23, u Brezovo polje 89, u Bosanski Šamac 
(Gornju Aziziju) 235, u Gračanicu 14, u Srebrenicu 22, u Donju Aziziju 
(Orašje) 132, i u Vlasenicu tri domaćinstva.!'"! Zajedno sa Užičanima 


177 Šta je sve bilo u posjedu muslimana, može se uočiti i iz opisa imanja spahije Ibra- 
hima Hadžiahmetovića koji je samo u Užicu imao konak u kojem je boravio njegov 
harem i dvije kafane sa miljkovima (placevima), pet bašti, dva voćnjaka, dva čaira i 
njivu vodenicu, vodenički zakup i sedam placeva. Bašte je imao i u okolini, u Buga- 
ru i na Zabučju, a u Vilovini dva voćnjaka, zemlju i još jedan vodenički zakup. Imao 
je sedam čaira u šest sela, i šest voćnjaka u još šest drugih sela, ne računajući posjede 
u Požegi, Pljeskovu i okolini u sokolskom kraju. — vidi: Lj. Simović, Užice sa vrana- 
ma, Beograd 1996., str. 127. opšir o iseljavanju: S. Ignjić, Užice i okolina, str. 22-23.;; N. 
Živković, Užice 1862, Titovo Užice 1981., str. 328-338.; G. Škoro, Iseljavanje Musli- 
mana iz Užica i sokolske nahije u Bosnu 1862.", Užički zbornik, br. 12, Titovo Užice 
1983., str. 115-148.; M. Imamović, "Pregled istorije genocida nad Muslimanima u 
jugoslovenskim zemljama", Glasnik, Rijaset IZ u SFRJ, br. 6, Sarajevo 1991., str. 680.; 
S. Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz Užica i Sokolske nahije u 
Bosanski ejalet (1804.-1862.)", Stav, br. 4-5, god. II, Tuzla 2003., str. 44-61. 

125 G. Šljivo, Naseljavanje muslimanskih prognanika (muhadžira) iz Kneževine Srbije u Zvor- 
nički kajmakamluk 1863. godine, str. 94. 

19 6. Sidki Hadžihuseinović Muvekkit, Povijest Bosne, II, 1106; J. Matuz, Osmansko Car- 
stvo, Zagreb 1992., str. 144.; E. Imamović, Porijeklo i pripadnost stanovništva Bosne i 
Hercegovine, Sarajevo 1998., str. 95-96. 

101. Tepić, Bosna i Hercegovina u ruskim izvorima 1856-1878., Sarajevo 1988., str. 90. 

131 $, Hodžić, "Migracije muslimanskog stanovništva iz Srbije u sjeveroistočnu Bosnu 
između 1788-1862. godine", Članci i građa za kulturnu istoriju istočne Bosne, knj. II, 
Tuzla 1958., str. 74-138.; S. Ignjić, Muslimanska imanja u Užicu, u: Oslobađanje gradova 
u Srbiji od Turaka 1862-1867, Beograd 1970., str. 377-378.; H. Suljkić, "Iseljavanje 


Deosmanizacija Smederevskog sandžaka i muhadžirski pokreti... 45 


u Bosnu su stigli i deseci porodica Cigana iz ovog grada."? Iako je u 
početku bilo planova da se u Sarajevu naseli stotinjak užičkih porodica 
od toga se odustalo, pa se naselilo svega njih šest.'? Iz Beograda se u 
Brčkom naselilo 15 porodica sa 36 muških članova, u Orašju 134 poro- 
dice, a u gradačačkom srezu 25 porodica. Doseljenici iz Beograda su se 
bavili trgovinom i zanatima, iz Sokola zemljoradnjom i stočarstvom, a 
iz Šapca zanatstvom, ribarstvom i skeledžijskim poslovima.""! Prese- 
ljeno je 1862. i "nešto" etničkih Turaka iz Beograda i Šapca u Orašje i 
neka druga bosanska naselja.%5 Dio muslimana iz Užica i Sokola nase- 
ljen je i u Bosanskoj krajini. Oni su osnovali Bosansku Kostajnicu. Dio 
muhadžira je naseljen i u varošici Orahova, na putu između Bosanske 
Dubice i Bosanske Gradiške. !?5 Na Glasinac, visoravan, iza planine Ro- 
manije, također su se doselile neke porodice iz Smederevskog sandža- 
ka. Tu se naselio rod Biogradlija, porijeklom iz Beograda. U selo Pediše 
naselio se rod Lela, a u Košuticu rod Hurema.'"7 Brojni muhadžiri nisu 
krili nezadovoljstvo zbog ponuđenih lokacija za naseljavanje. Isticani 


Muslimana iz Užica", str. 166-167.; Dž. Ćilimković, Tuzla u osmansko doba, Tuzla 
1996., str. 31-33. U Tuzlu su došli Berbići, Čugurovići, Mandžići, Mukići, Prcići, 
Saračići; u Bijeljinu — Berberovići, Ćosići, Alibegovići; u Brezovo Polje — Tvice, Sa- 
tarići, Bešlagići, Kukići; u Bosanski Šamac — Fisovići, Topalovići, Škiljići, Begići; u 
Orašje — Kabaklići, Ćosići, Drljače, Isići, Beširovići; u Srebrenicu — Begići, Malagići, itd. 

: Šaban Hodžić navodi spisak drugih muhadžirskih porodica 1881. u Tuzli, pristiglih 
iz Smederevskog sandžaka, u kome se, pored pobrojanih nalaze i porodice: Prgonić, 
Đulbegović, Bojadžija, Hasanović, Tabak, Ćulumarević, Golić, Julićević, Sipić, Kuli- 
nović, Ramić, Berbić, Ćosić, Džudžić, Sejdić, Saletović, Buzadžić, Šebić, Drinjaković, 
Žilić, Tufekčić i druge; opšir. Š. Hodžić, "Doseljavanje muslimanskih porodica u 
Tuzlu", Glasnik, IVZ u SFRJ, br. 2, Sarajevo 1979., str. 174-17/6. 

132 H, Suljkić, "Iseljavanje Muslimana iz Užica", str. 165. 

133 {, Tepić, Bosna i Hercegovina u ruskim izvorima 1856-1878., str. 91.; M. Pelesić, Bošnjaci 
na svjetskim ratištima, Sarajevo 1996., str. 67-68. Francuski konzul je izvještavao svoju 
smatrao da bi naseljavanje Užičana u Sarajevu moglo biti štetno zato što Sarajlije ne 
podnose došljake i što bi tim naseljavanjem situacija bila još više pogoršana. Ruski 
konzul se, pak, zalagao da se Užičani nasele u neposrednoj blizini vilajetskih vlasti 
i stranih konzula, a ne u unutrašnjosti. 

134 E, Tihić, Protjerivanje muslimanskog stanovništva iz Beogradskog pašaluka i njegovo na- 
seljavanje u Posavini, u: Bosanska Posavina — dio cjelovite Bosne i Hercegovine, Sarajevo 
1994., str. 156.; opšir. Isti, Bosanski Šamac kroz historiju: od postanka naselja do završetka 
Drugog svjetskog rata, Sarajevo 2005., str. 50-71. 

15 M. Hadžijahić, "O manjinskim etničkim skupinama u Bosni i Hercegovini u XVIII 
i XIX stoljeću, do okupacije 1878.", Prilozi, br. 18, Sarajevo 1981., str. 217. Oni će se, 
nakon 1878. iseliti iz Bosne. 

139, Čubrilović, Odabrani istorijski radovi, str. 535. 

137 M, Filipović, Glasinac, Beograd 1950., str. 129.; I. Pašić, Od hajduka do četnika, Sarajevo 
2000., str. 44. 
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su zahtjevi da, umjesto kuća, dobiju novac, da će se potom sami brinuti 
o svojoj egzistenciji. Oni pristigli u posavske krajeve također su poka- 
zivali nezadovoljstvo. 28 

Nakon odlaska muslimana iz Užica bila je, shodno srpsko-osman- 
skom sporazumu, formirana komisija za rješavanje imovinskih spo- 
rova između muslimana i Srba, za prodaju muslimanskih imanja i 
likvidaciju njihovih dugova. Po odlasku muslimana otpočela je ne- 
skrivena pljačka njihove imovine. U jednom aktu užičkog načelstva 
stoji: "Kuće i ostale turske ograde, što su ovde posle požara i iselja- 
vanja Turaka zaostale, povređuju naši ljudi, više-manje otkidajući i 
odnoseći patose, tavane, vrata, itd". Uništeni su brojni voćnjaci u oko- 
lini i samog gradu.!'? Iseljene muslimane zastupao je Salih-efendija, 
nastojeći da prodaje "komad po komad" njihove imovine, želeći time 
da postigne veću cijenu. Od toga nije bilo ništa. Srpski predstavnici 
su izvještavali kako su Osmanlije tražile 95.000 dukata da bi, ubrzo, 
zahtjev svele samo na 13.000 dukata. Najveći broj posjeda otkupila je 
užička opština, novcem dobijenim u zajam od Uprave fondova, ku- 
pujući glavna muslimanska imanja, naročito ona u centru grada, kao 
jednu cjelinu.'" U izvještaju okružnog načelstva 5. oktobra 1865. o toku 
prodaje stoji: "Turci su prodali juče i danas našim ljudima još svojih 
placeva. Svi placevi kupljeni su tako jeftino, da bi se odmah za njih, ako 
ne još jedanput onoliko koliko je dato, a ono sigurno polovinu od toga 
dobiti moglo".!4 Imućhniji građani su koristili svoj položaj da uzmu za 
sebe najbolje placeve. Kupovina imanja je 1867. okončana. Ubrzo je 
porušeno i preostalih sedam užičkih džamija.!? 

Gorku sudbinu imali su i muslimani iz grada tvrđave Soko, u blizi- 
ni Krupnja u jugozapadnoj Srbiji. Sokoljani su se dugo bunili, ne vje- 
rujući da su tek tako, jednom odlukom iz Istanbula bili osuđeni da 
odu. Na svojim protestnim skupovima su, u nevjerici i očajanju, poru- 
čivali: "Mi hoćemo da nam sultan dođe u Soko pa da nam kaže pošto 


155 G. Šljivo, Naseljavanje muslimanskih prognanika (muhadžira) iz Kneževine Srbije u Zvor- 
nički kajnakamluk 1863. godine, str. 99. 

22 Upor. S. Ignjić, Užice i okolina, str. 24.; H. Suljkić, "Iseljavanje Muslimana iz Užica", 
str. 168, S. Kostić, "Memoarske slike prošlosti Užica" (Iz "Samoukog rukopisa" Mi- 
Jadina Radovića), str. 325. 

40 R. Poznanović, "Zapisi i sećanja o starom Užicu i poslednjim užičkim džamijama", 
Užički zbornik, br. 9, Titovo Užice 1980., str. 121. 

11 S. Ignjić, Užice i okolina, str. 25-26.; Isti, Muslimanska imanja u Užicu, str. 379. 

2 Kamen sa Šejhove džamije, najljepše džamije je 1876. iskorišten, između ostalog, 
za zidanje kafanskih nužnika — vidi: R. Poznanović, Zapisi i sećanja o starom Užicu i 
poslednjim užičkim džamijama, str. 126-127, 
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nas je dao Vlasima", dodajući da oni ne priznaju cara koji ih šalje u 
"surgun".'8 Pošli su tek onda kada je srpska vojska krenula na njih. 
Već 20. oktobra 1862. srpska štampa je pisala kako "seljenje Turaka 
ide svom kraju. Ženskinje i sva čeljad prebačeni su u Bosnu", kao i da 
se preostale familije pojedinačno odlaze. Seoba u istočnu Bosnu je Za- 
hvatila i muslimane iz azbukovačka sela: Gračanice, Aluge, Zakućana, 
Male, Donjeg Postenja, Peći, Laza, Kozla i Bučje.'" Stanovništvo koje je 
1862. napuštalo Soko nije dalo da se vrijeđa: "Ako vam je, biva, car dao 
da nas sa naših ognjišta krećete, nije dao da nas u obraz dirate; a obraz 
je poštenom čovjeku preči od samog života" — govorio je stari Husein- 
-beg Kavadarević srpskom kapetanu Mići koji je nadgledao njihovo 
iseljavanje u Bosnu.'" 

Početkom 1863. minirane su i onesposobljene užička i sokolska tvr- 
đava, u prisustvu ruskih i britanskih vojnih komesara. U miniranju 
sokolske tvrđave učestvovao je Petar Radojković, rađevski kapetan, 
bojeći se da se muslimani "drugim fermanom" ne vrate. Pri eksploziji 
sva je gradska unutrašnjost urušena: "Vele da su Turci sagledav ru- 
ševine grada i svojih domova gorko uzdahnuli i vrteći glavama rekli: 
"Valah biva, i da nas Padišah povrati natrag, nemamo se gde skloniti, 
niti rašta vraćati u Soko".% Knez Mihailo je u skupštinskoj besjedi 
17. avgusta 1864. konstatirao: "Muslimani koji su živeli u Užicu i S0- 
kolu, iseljeni su, a gradovi užički i sokolski porušeni su, ali ima još da 
se isele Turci iz Malog Zvornika i Sakara, a ima i Kastel da se digne" 7 


143 Ž Đorđević, Čukur-Česma, str. 272. 

144 Azbukovica, Ljubovija 1985. str. 142-143.; upor. S. Kulenović, "Etnički procesi na 
prostoru sjeveroistočne Bosne od prahistorije do danas", Pogledi, br. 7, Tuzla 1998., 
str. 54. 

151 sam ih je ovaj srpski oficir žalio, barem na riječima, da su se oni tu izrodili fi oni 
i njihovi đedovi i njihovi čukunđedovi, nije Jasno bolan, ostaviti svoju kuću, svoj 
zavičaj i svoje ognjište" — upor. Ž. Đorđević, Čukur-Česma, str. 272.; R. Ljušić, Tursko 
nasleđe u Kneževini i Kraljevini Srbiji, str. 282. 

146 7, Nikolić-Stojančević, Rađevina i Jadar u neobjavljenim rukopisima Cvijićevih saradnika, 
Beograd 1975., str. 129. Ona navodi da je u Krupnju do tada postojala džamija koju 
je "Antonije Ivanović, sreski načelnik i pravnik, porušio i od njenog kamena sagra- 
dio sreske hapsane za vredne Rađevčane". Opisujući selo Baščaluci, učitelj L. Šo- 
palović 1903. piše: "Ime Baščaluci pričaju da je došlo otuda što su u staroj varoši u 
Loznici oko reke Šire stanovali Turci, čije su bašte bile na tom mestu gde je sad ovaj 
zaseok, i tu su bili veliki jabučnjaci, i kestenja je bilo dosta, pa kad su Turci isterani, 
onda doseljenicima Srbima nije bilo potrebno da krče šumu, već su imale gotovo 
zemljište sa baštama". 

147 L, Ranke, Srbija i Turska u XIX veku, str. 488.; M. Milićević, Kneževina Srbija, knj. I, 
Beograd 18/76., str. 611. 
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Imanja iseljenih prešla su u državne ruke.!"% Dok je Užice, uz naselja- 
vanje Srba, i dalje funkcioniralo kao gradsko središte, varoš u Soko- 
Ju nakon rušenja nije više naseljavana. Glavni uzrok ovoj pojavi bio 
je u tome što je Soko zajedno sa neposrednom okolinom od 11 sela, 
"bio naseljen isključivo Turcima", pa je njihovim iseljavanjem prestao 
i život ovog grada.'? Knez Mihailo je omogućio ostanak u gradovima 
samo onim muslimanima koji su pristali da se zovu Ciganima. Zbog 
toga su svi oni koji su htjeli opstati morali to ime prihvatiti. Ti tzv. Bijeli 
Cigani naseljeni u Šapcu, Loznici, Krupnju, Ljuboviji, Malom Zvorniku 
i još nekim mjestima pored Drine, došli su iz Bosne "iako su mnogi 
tvrdili da su zapravo starosjedioci" da su govorili samo "srpski jezik i 
to zanoseći pomalo na bosanski". 

Ispražnjeni krajevi postaju veoma primamljivi za Srbe koji dolaze u 
srpsku kneževinu sa različitih strana: sa Kosova, iz Crne Gore, Sandžaka 
i Bosne. Zakon o naseljavanju stranaca donesen u februaru 1865. godine, 
koji je potpisao knez Mihailo, određivao je velike povlastice za doselje- 
nike (besplatno dobijanje zemlje, kuće, stoke i određene količine hrane, 
zatim oslobađanje od poreza, vojne obaveze tokom izvjesnog perioda), 
što je izazvalo tako masovno doseljavanje da su ubrzo bila donesena i 
neka ograničenja. Pokret je zaustavljen u jesen 1865., zabranom srpske 
vlade "da se ne proređuje pravoslavno stanovništvo u još neoslobođe- 
nim krajevima".!"! Srpska kneževina je 1866. u svom popisu stanovništva 
postavila prvi put pitanje o narodnosti. Nije poznato kako je to pitanje 
izgledalo i je li bilo izdato kakvo popratno uputstvo za davanje odgovo- 
ra, ali je neosporno bio cilj da se za svakog stanovnika jasno utvrdi da lije 
"vlaške", ciganske ili koje druge nesrpske narodnosti. U srpskoj kneževi- 
ni bilo je 10,5% Vlaha, 2,1% Cigana i 0,45% pripadnika ostalih narodnosti. 

Iako je ovu kneževinu napustilo gradsko muslimansko stanovništvo, 
a preostala samo osmanska vojska po gradovima, ni njeno prisustvo 


148 1, Hasan, "Iz prošlosti Loznice i njene okoline", Islamska misao, br. 77, Sarajevo 1985., 
str. 35. Autor navodi: "Veli se, da su sela sokolske nahije: Haluge, Jagoštica, Pašina 
Ravan i Košnja imali najbolju zemlju za rad i rod. U više muslimanskih sela bila su 
jaka vrela". ) 

149 J, Nešković, "Tvrđave oslobođene od Turaka — Smederevo, Šabac, Kladovo, Užice, 
Soko", u: Oslobođenje gradova u Srbiji od Turaka 1862-1867, Beograd 1970., str. 561. Iznad 
Soko-grada postavljen je 24. marta 2000. krst visok 13,6 metara, težak 2200 kg, raspona 
pet metara — vidi: Blic, Beograd 25. mart 2000.; Glas javnosti, Beograd 26. mart 2000. 

150 Upor. T. Đorđević, Naš narodni život, knj. 2, Beograd 1984., str. 298.; H. Jusufspahić, 
"Istočna dijaspora", Glasnik, VIS u SFRJ, god. XLII, Sarajevo januar-februar 1979., 
str. 293. 

151 R. Petrović, Migracije u Jugoslaviji, Beograd 1987., str. 10. 
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nije bilo dugog vijeka. Nastavljene su raznovrsne akcije i pritisci srp- 
ske strane na Portu da i vojska napusti gradove, uz stalno isticanje 
da opasnost za mir ne dolazi od Srba već zbog prisutnosti osmanskih 
garnizona.!"? Porta je, opterećena brojnim problemima, bila prisiljena 
na politiku stalnih ustupaka, što je, konačno, dovelo i do ispunjenja 
srpskih ciljeva. Sultan je 1867. izdao ferman o predaji Beograda, Sme- 
dereva, Šapca i Kladova Srbima. Ali Riza-paša, posljednji osmanski 
komandant beogradske tvrđave, simbolično je 24. aprila 1867. predao 
knezu Mihailu "na kadifenom jastučiću" ključeve Šapca, Beograda, 
Smedereva i Kladova koje je sultan "povjerio" na "čuvanje" knezu: "Ja 
sam sada za shodno našao, da se uprava označenih gradova tebi (kne- 
zu — prim. S. B.), i srpskoj vojsci poveri, s tim, da se pored moje carske 
zastave, vije i srpska zastava... Obznanjujući ovo rešenje kojim se upra- 
va tih gradova na označeni način tebi poverava, pridodajem, da se ima 
prethodno iskati od moje vlade saizvoljenje, kad bi se imala na njima 
preduzeti kakova preinačenja".!'9 Dan kasnije Ali Riza-paša je napu- 
stio Beograd sa posljednjim odredom osmanske vojske. Tim povodom 
su beogradske novine pisale: "Tako, dakle, svršismo konačno rastanak 
naš s Turcima na današnjem, pameti dostojnom danu, na kome u celoj 
Srbiji više nema ni jednog Turčina".'5%% Na Kalemegdanu je, osim sul- 
tanove, postavljena i srpska zastava. Sultanova zastava je skinuta 20. 
juna 1876., kada su nakon srpskog ustanka u Bosni, Srbija i Crna Gora, 
kao vazalne kneževine, ušle u rat sa osmanskom državom.!55 

Iz Smederevskog sandžaka je, prema navodima ruskog konzulata 
u Sarajevu, zaključno sa 1867.-1868. u Bosnu prešlo blizu 30.000 musli- 
mana.'"$ Prema popisu iz 1874., u ovom sandžaku je bilo 1.003.900 sta- 
novnika. Od toga je bilo tek 140 muslimanskih porodica koje su ostale 
da žive u Malom Zvorniku i Sakaru.!57 Protjerani muslimani naselili su 


152 6, Jovanović, Sabrana dela, tom III, str. 447. 

19 Upor. Uspomene i doživljaji Dimitrija Marinkovića 1846-1869., str. 174. 

154 R. Novaković, Bombardovanje Beograda 1862, Beograd 1952., str. 41. 

15 Upor. Lj. Aleksić-Pejaković, Beograd u odnosima između velikih sila i Turske, str. 18-19.; 
Istorija Beograda, II, str. 153. 

16 Upor. I. Tepić, Bosna i Hercegovina u ruskim izvorima 1856-1878., str. 91.; M. Pelesić, 
"Pogovor", u: P.J. Cohen, Srpski tajni rat. Propaganda i manipulacija historijom, Saraje- 
vo 1996., str. 260. 

157 U Malom Zvorniku su, osim starosjedilačkih porodica Alića, Ćorića, Imširovića, De- 
mirovića, živjele i muhadžirske porodice Beganovića, Đonlića, Kržavića, doseljenih 
iz krupanjskog kraja, odakle ih je 1824. protjerao rađevski kapetan Tešman Soldato- 
vić, zatim Hasančevića iz Doboja, Hrnjića iz Osata, Jakubovića iz Uzovnice (doselje- 
nih nakon 1834.), Kokorovića iz Petarca (1834.), Kujundžića iz Loznice, Osmaklića 
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se na teritoriji Bijeljine, Janje, Kozluka, Zvornika, Srebrenice, Vlasenice, 
Brčkog, Kladnja, Tuzle, Gračanice. Osnivaju i nova naselja: Brezovačko 
Polje, Gornju Aziziju (Bosanski Šamac) i Donju Aziziju (Orašje).!58 Nase- 
lja su građena sa širokim, pravim ulicama. Između njih je ostavljan pro- 
stor za trgove, bašte i džamije. Dio muslimana iz Smedereva, Kladova i 
Beograda otišao je u Rumeliju, u Vidin i Niš, dok su neki prelazili i Bos- 
for, nastanjujući se po Anadoliji. Svako se naseljavao ondje gdje mu je 
vlast određivala, što je izazivalo nezadovoljstva iseljenika, ali nisu imali 
izbora.'9? Porta je još 1857. izdala zakon koji je porodicama muhadžira 
obećavao zemlju, kao i oslobađanje od poreza i služenje vojnog roka od 
šest do dvanaest godina, u zavisnosti od mjesta naseljavanja. !60 

U gračaničkom kadiluku je 1863. izgrađeno 28 kuća u koje je smje- 
šteno 128 odraslih osoba sa 60 djece, mahom iz Užica, Sokola i Šapca. '$! 
Iz Beograda se u Brčkom naselilo 15 porodica, u Orašju 134, i u grada- 
čačkom srezu 25 porodica. U Šamac (Azizija Bala — Gornja Azizija) u 
ljeto 1863. došli su muhadžiri iz Beograda. U početku su stanovali pod 
čadorima, dok im nisu izgrađene kuće. Godinu dana kasnije ovaj grad 
je imao 350 kuća i 2.000 stanovnika. Doseljenici su među posavske 
muslimane unijeli smisao za trgovinu. Naročito su razvili trgovinu 
šljivama.!9? Na Drini, prema srpskoj kneževini, nastao je Kozluk. 
Naseljavanje je vršeno i na tačkama prema austrijskoj granici. Muhad- 
žirima pristiglim u Orašje (Azizija Zir — Donja Azizija) napravljene su 
kuće srazmjerne broju članova porodice. Trgovcima i zanatlijama su 
podignuti dućani. Uz svaku kuću dato je po pet dunuma zemlje. Uve- 
dena je i isplata dnevnica (jevmija), u iznosu od po jedan groš po osobi. 
Doseljenici su bili oslobođeni i vojne obaveze u narednih dvadeset 


iz Veleša, Veledarevića iz Bosne i druge. U Sakaru su živjele porodice Čolaka došle 
s Batara u Brasini, Duraka iz Krupnja, Hadžiefendića iz Užica — potomci užičkog 
muftije Ahmed-efendije, Mujkića iz Tepavaca, Mustafića (Šahmana) iz Donje Krupi- 
ne, Šrndića iz Kučevaca; opšir. I. Hasan, "Islamski spomenici u Malom Zvorniku", 
Islamska misao, br. 46, Sarajevo oktobar 1982. 

158 Upor. I. Tepić, Bosna i Hercegovina u ruskim izvorima 1856-1878., str. 90-91. Potomci 
ovih muhadžira će se 1992-1995., poput svojih predaka, ponovo naći na udaru, izlo- 
ženi progonima i brojnim drugim nedaćama. 

159 $, Hodžić, Doseljavanje muslimanskog stanovništva u Tuzlu, str. 176. 

160 F., Žoržon, "Poslednji trzaji (1878-1908)", u: Istorija Osmanskog carstva, Beograd 2002., 
str. 589, 633. 

161 Š. Hodžić, Migracije muslimanskog stanovništva iz Srbije u sjeveroistočnu Bosnu između 
1788-1862. godine, str. 140.; G. Šljivo, "Gračanica u vrijeme nemira u Zvorriičkom 
sandžaku", Gračanički glasnik, br. 10, Gračanica 2000., str. 34. 

192 J. Dedijer, Hercegovina i Hercegovci, Beograd 2000., str. 66. 
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godina.'%$ Između doseljenih muslimana i starosjedilaca — katolika i 
pravoslavaca, nije bilo netrpeljivosti i omraze.!64 

U srpskoj kneževini je nastalo doba frontalnog uništavanja trago- 
va jedne višestoljetne kulture i obilježja "bezgrobnog" naroda koji joj 
je pripadao. Vasa Čubrilović je napisao da se 1867. definitivno brišu 
posljednji tragovi "turskog gospodstva u Srbiji". Promjenom struk- 
ture stanovništva, otpočele su promjene i življenja i običaja. Savre- 
menici će zapisati da se turski jezik više ne čuje nigdje, grčki vrlo 
rijetko, a "srpski se čisti i ispravlja svaki dan. Kuće, dućani, zanati, 
odelo i običaji, sve se to udešava prema onom što se vidi na zapadu, 
na ime, u najbližem susedstvu".!6 Rovinski koji je 1868.-1869. pu- 
tovao Srbijom primijetio je da ima kod Srba "mnogo netrpeljivosti 
prema svemu stranom", govoreći dalje o protjerivanju muslimana, 
o propadanju njihovih posljednjih džamija u Beogradu i zatiranju 
tragova islamsko-orijentalne kulture, kao i tragova prisustva drugih 
naroda i kultura koji su se našli na tim prostorima.'$ Bio je vidljiv 
kraj i beogradskih džamija. F. Kanitz je pisao da su noću "slučajno" u 
raznim dijelovima grada eksplodirale mine podmetnute pod džami- 
je. Vladimir Karić piše da je nestalo u Beogradu "i onih mnogobroj- 
nih munareta, koja su mu, još iz daleka gledanome, davala, živopisni 
tip prave, istočnjačke, muhamedanske varoši; danas ih pažljivo oko 
može tek dva da raspozna, ali ni sa jednoga od njih ne razleže se 
više glas mujezina".'% U Beogradu je 1878. bilo samo pet džamija: 
Alipašina, Defterdarova, Bajramova, Jahjina i Bajrakli džamija.!9 I 


19 M. Hadžijahić, Porijeklo bosanskih Muslimana, Sarajevo 1990., str. 123, nap. 14. 

16465. Šljivo, Orašje 1863.-1995, Orašje 2001., str. 241. 

165 V, Čubrilović, Odabrani istorijski radovi, str. 543-545.; H. Zundhausen, Istorija Srbije od 
19. do 21. veka, str. 164. 

196 M. Teodosijević, "Poznavaoci turskog jezika kod Srba", Orijentalistika, Filološki fa- 
kultet, Beograd 1997,., str. 53. 

197 M. Karaulac, "Laž nacionalnih mitova", Vreme, br. 415, Beograd 3. oktobar 1998. 

148 Upor. V. Karić, Srbija, str. 666.; Lj. Nikić, Džamije u Beogradu, str. 162-163. 

19 Opšir. M. R. Delić, "Turske starine u Beogradu", Beogradske novine, br. 1-3, Beograd 
1930.; A. Talundžic, "Džamije u Beogradu poslije odlaska Turaka-Osmanlija 1867. 
godine", Preporod, br. 27, Sarajevo 15. oktobar 1971.; H. Hadžiosmanović, " Veličan- 
stvena Ejneban begova džamija u Beogradu", Glasnik, Rijaset IVZ u SFRJ, br. 4, Sa- 
rajevo 1982.; Isti, "Imaret džamija — najveća gradska džamija u Beogradu", Glasnik, 
Rijaset IVZ u SFRJ, br. 5, Sarajevo 1982. K. Jireček 1874. piše o Velikoj džamiji na 
Dorćolu: "Bila je divan spomenik muslimanskog stila. Na zidovima se može poznati 
arapsko pismo i slike drveća. Uz džamiju se nebu diže munare, njezin mali krov sija 
na suncu. Hteli smo da vidimo kakav je izgled sa munare, ali već na uskim vratima 
sačekala nas je hrpa ptičijeg perja — bio je to stan ptica". 
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one su nestajale "u dugotrajnoj borbi sa ljudskom nerazumnošću i 
destruktivnošću". Karadža džamija je služila kao plinski rezervoar 
za Narodno pozorište. Mnoge umjetnički isklesane nadgrobne ploče i 
nadgrobni kamenovi sa turbanom uzidavani su u novogradnje, "koje 
su brzo nicale između porušenih turskih kuća ili su neposredno do- 
građivane na njima... većina šadrvana, među njima, na žalost, i neki 
vrlo lepi, sa turskim natpisima u kamenu, nestala je u dugotrajnoj 
borbi s ljudskom nerazumnošću i destruktivnošću"."" Šafarik, uprav- 
nik Biblioteke, tražio je da se Batal (Ejhan-begova) džamija, monu- 
mentalna građevina kvadratnog oblika, pretvori u muzej. Od toga 
je bila jača zapovijest namjesnika Blaznevca da se ona poruši: "kafe- 
džija Panđalo dao je Cincarima 230 dukata da je poruše".""! Kanitz je 
1887. u Beogradu od nekadašnjih brojnih džamija zatekao tek "Bajrakli 
džamiju", koju je 1690. podigao sultan Sulejman III, izbijenih vrata i 
prozora,. Ona je prethodno, 1868. jedino i bila obnovljena za potrebe 
malobrojnih muslimana. "7? 

Kada se Srbija u ratu 1877.-1878. protiv Osmanskog carstva ponov- 
no teritorijalno proširila i dobila niški, pirotski, toplički i vranjanski 
okrug, i iz tih krajeva protjerano je etnički raznorodno muslimansko 
stanovništvo. Dramatična zbivanja 1875.-1878., deosmanizacijski pro- 
cesi koji su im prethodili, kao i prateća teritorijalna razgraničenja, 
umnogome su izmijenili vjersku i etničku sliku Balkana. Ona nisu pred- 
stavljala kraj već zapravo kontinuitet muhadžirskih pokreta koji će se 
nastaviti i tokom XX stoljeća. Muslimansko stanovništvo na Balkanu 
smatrano je jednim od nepoželjnih segmenata osmanskog naslijeđa. 
Stav prema kojem su muslimani stranci na evropskom prostoru dio je 
mentaliteta historijski poznatog pod imenom "Istočno pitanje", koje 
je u Evropi živjelo od posljednjih decenija XVII stoljeća do 1923. godi- 
ne, kada su muslimani nasilno protjerivani iz dijelova Evrope izuzetih 
od osmanske uprave. Iz te perspektive, muslimani su, bez obzira na 
njihovu etničku pripadnost, smatrani "strancima" od kojih je trebalo 


10 F. Kanic, Srbija, I, str. 52-53. U jednoj bolje stojećoj kući na Dorćolu neki kafedžija je, 
navodi Kanic, otvorio firmu sa natpisom "Kod dve bule". 

171 Upor. Lj. Nikić, Džamije u Beogradu, str. 170-171.; D. Đurić-Zamolo, Džamije u užoj 
Srbiji iz XIV-XIX veka, str. 334-335.; A. Talundžić, "Beogradske džamije", Mak, br. 20, 
Novi Pazar 1997,, str. 98-99. 

172 M. Babić, "Bajrakli džamija i njen džemat u Beogradu", Preporod, br. 35, Beograd 15. 
februar 1972.; vid. također: Preporod, br. 22 (94), Sarajevo 15. novembar 1975. Prvi 
imam 1868. bio je Muhamed ef. Hadžimehmedović iz Sarajeva a prvi mujezin Uzejir 
Hadžiahmetović. Tokom ratova 1875.-1878. ponovo je bila zatvorena. 
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očistiti evropsku teritoriju.? Mnogi od onih koji su vršili procjene 
stanovništva na "osmanskom Balkanu" bili su inficirani rasizmom. 
Evropske statistike o stanovništvu "osmanske Evrope" su bezvrijed- 
ne kao procjena ukupnog broja stanovnika. Evropski pisci nikada nisu 
konzultirali primarne izvore populacione statistike stanovništva tog 
prostora - osmansku državnu statistiku, ne uvažavajući temeljni princip 
demografije da samo oni koji broje stanovništvo mogu stvarno znati i 
njegov broj. Osmanlije su bile jedini koji su doista brojali stanovništvo 
Carstva, pa su samo oni mogli dati tačne podatke o svom stanovništvu. U 
Čovjek Osmanskog carstva se nije bez razloga zvao "bolesnim čovjekom 
Evrope". Problematični princip evropskog identiteta zasnovan je na 
nehistorijskoj činjenici da osmanska imperija i islam nisu dio evropske 
civilizacije niti njenog identiteta, koji je morao imati drugorazredni pro- 
stor da bi on bio prvorazredni. "Imaginarni Turčin" je ključni "evropski 
Drugi" .% Orijentalno iskustvo Balkana nije manjkavost historije, "već 
dar, kulturni kapital" (D. Bjelić). Mitologizirana historija je duboko ut- 
kana u balkansku zbilju. Semantički sadržaj izraza "Turčin" artikuliran 
je momentom religioznosti, a ne momentom etničke identifikacije. Na- 
zivanje svih muslimana "Turcima" nije posljedica neinformiranosti, već 
usađenog predubjeđenja i određenog stava.!"" "Turci" su dugo bili ko- 
stur balkanskih "oslobodilačkih mitova" i kolektivnog pamćenja koje je 
uticalo i na niz tih nacionalnih historiografija. One se teško oslobađaju 
gvozdenih zagrljaja, gdje "mit ima moćniju snagu optužbi nego istorijska 
istina" (M. Ekmečić). "Turski jaram" je tu, poput neke vrste historijske 
indulgencije, nešto što unaprijed daje opravdanje za bilo koji postupak 


13 9. Bakr; F. Karčić, "Zapad i muslimanski svijet: uzajamne predodžbe", Muallim, br. 
36, Sarajevo 29. decembar 2008., str. 39. "Svetska nauka" je, pak, prema sudu dr. 
Milorada Ekmečića, "odavno zauzela stanovište" da je do progona muslimana iz 
Evrope u svim ratovima koje je Osmansko carstvo do 1878. gubilo, dolazilo zbog ne- 
postojanja odredbi u međunarodnom pravu da se "muslimanska manjina u oslobo- 
đenom teritoriju" mora zaštititi — vidi: M. Ekmečić, "Opažanje o Srbima u turskom 
časopisu "Perceptions' za februar 2000.", Radovi, br. 3, Banja Luka 2000., str. 181. 

14 J. McCarthy, "Stanovništvo osmanlijske Evrope prije i poslije pada Carstva (I)", Gla- 
snik, Rijaset IZ u BiH, br. 7-8, Sarajevo 1999., str. 745. 

15 Prema:.R. Selimović, "Da li je Balkan podsvest Evrope", Politika, Beograd 10. mart 2012. 

16 Upor. D. Tanasković, "Srbi turskog zakona" ili "Turci srpskog jezika", u: Serbia i ko- 
mentari, Beograd 1991., str. 215.; N. Filipović, "O problemima društvenog i etničkog 
razvitka u doba osmanske vlasti", diskusija: "Problemi etničkog razvitka u Bosni 
i Hercegovini", Prilozi, br. 11-12, Sarajevo 1975-1976., str. 278., upor. J. Ignjatović, 
Memoari: Rapsodije iz prošlog srpskog života, Beograd 1966., str. 42-43.; T. P. Vukano- 
vić, "Etnogeneza Južnih Slovena", Vranjski glasnik, knj. X, Vranje 1974., str. 305.; Đ. 
Magarašević, Putovanje po Srbiji 1827. godine, reprint iz 1882., Beograd 1983. 
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"nacije", nešto što je apriorna amnestija. Čini se, piše dr. Dubravka Sto- 
janović, da "kada bi nam neko "uzeo" "Turke", bili bismo prinuđeni da 
se suočimo sa samima sobom i sa sopstvenim propustima".!7 Oni koji 
su progonili i istrebljivali pojedine narode ne mogu biti jedini i isključivi 
izvori za proučavanje historije tih istih naroda. Problematično je pisati 
o "oslobođenju", ako "oslobodilac", "oslobođenome" oduzima njegovu 
slobodu, ili mu nameće svoju verziju "slobode".$ 

Svaki rad historičara, pa i najopsežnija monografija, tek je kamen- 
čić u "golemom mozaiku nastojanja da se što bolje upozna prošlost" 
(M. Pijović). Vrijednost historiografije se može mjeriti i onim što ona 
nije proučila. Svi narodi imaju memorirane različite priče i datume. 
Ideja o jednoj istini osnova je autoritarnog mišljenja i totalitarizma. 
Multiperspektivni pristup prošlosti zahtijeva da se objektivno prikažu 
pozicije i stanovišta svih njenih protagonista. 


THE DE-OTTOMANIZATION OF SMEDEREVO SANJAK AND 
MUHAJIR MOVEMENTS INTO THE BOSNIAN EYALET (1804-1867) 


Over six decades of the 19" century, the combination of various in- 
ternal and external military and political factors and various forms of 
coercion led to the mass exodus of Muslims from Smederevo sanjak 
to various parts, many of them to the Bosnian eyalet. Beginning at 
the end of the 18" century this once large population was repeatedly 
victimized, driven into exile, reduced to poverty, and subjected to 
many other existential tribulations in the sanjak. The first exodus of 
muhajirs took place at the time of the Serbian uprising of 1804 under 
Karađorđe, and the widespread persecution of Muslims. After the up- 
rising was crushed in 1813 some of them returned to their devastated 
homes. Once the Serbs had achieved autonomy and begun to build a 
Serbian state, the number of Muslims remaining in Smederevo sanjak 
began to decline steadily. The rural population of the sanjak formed a 
new muhajir movement into the Bosnian eyalet from 1830 to 1834, fol- 
lowed in 1862 by the urban population in the final exodus. Evidence 
of their presence over several centuries was systematically eradicated 
from the villages abandoned by the Muslims. 


Key words: Smederevo sanjak, de-Ottomanization, muhajir, 
Bosnian eyalet 


17 D. Stojanović, "U ogledalu 'drugih"", u: Novosti iz prošlosti: znanje, neznanje, upotreba i 
zloupotreba istorije, Beograd 2010., str. 27-28.; opšir. vidi: K. Rot, "Kako izaći na kraj s 
prošlošću", u: Slike u glavama. Ogledi o narodnoj kulturi u jugoistočnoj Evropi, Beograd 
2000., str. 195-197.; Imaginarni Turčin, ured. B. Jezernik, Beograd 2010. 


18 H. Zundhausen, Istorija Srbije od 19. do 21. veka, str. 26. 
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Seoba muslimanskog stanovništva kneževine Srbije 
prema dokumentima osmanskih arhiva (1862.-1867.) 


toku osmanske vladavine mjesta poput Beograda, Šabca, Sokola i 
Užica predstavljala su važne centre Smederevskog sandžaka, gu- 
sto naseljene muslimanskim stanovništvom. Na putu od autonomne 
kneževine ka stvaranju samostalne srpske države nije bilo dovoljno 
samo uklanjanje osmanskih vojnika i uprave, već je bilo planirano 
čišćenje ove regije od muslimanskog stanovništva.! Kada je Mihailo 
Obrenović postao baš-knez Srbije 1860. godine, napetosti između mu- 
slimanskog i hrišćanskog stanovništva Srbije dodatno su porasle, pa 
eventualna eskalacija događaja nije mogla biti preduprijeđena, uprkos 
svim nastojanjima i mjerama koje su poduzete. Konačno, godine 1862. 
organizovana je Međunarodna konferencija u Istanbulu na kojoj je do- 
nesena odluka da se muslimani Srbije isele u druge krajeve, napušta- 
jući vlastite domove. 

Prisilno iseljavanje muslimana u periodu između 1862. i 1867. 
iz Beograda, Smedereva (Semendire), Užica (Uzice), Sokola, Šapca 
(Bogurdelen) i tvrđave Kladovo (Fethulislim) prema Nišu i Vidinu, 
kao i prema različitim oblastima Bosanskog ejaleta bit će u ovom radu 
analizirano na osnovu osmanskih dokumenata koji se čuvaju u različi- 
tim kolekcijama Osmanskog arhiva Predsjedništva vlade u Istanbulu. 

Iseljavanje muslimanskog stanovništva Srbije u druge krajeve Osman- 
ske države 1862. godine — kada je taj proces započet, u toku samog pro- 
cesa i sve do njegovog okončanja uspostavom muhadžirskih naselja — 
pokrenulo je izuzetno intenzivnu prepisku među različitim državnim 
institucijama, između centralne uprave i dužnosnika, te lokalnih or- 
gana uprave zaduženih da se brinu o iseljavanju i svim pitanjima koja 
se odnose na naseljavanje i zbrinjavanje muhadžira. U dokumentima 
te prepiske moguće je sagledati gotovo sve razvojne faze tog procesa 


! Safet Bandžović, "Bošnjaci i balkanski muhadžirski pokreti", Godišnjak, BZK Prepo- 
rod, Sarajevo, 2006., str. 333. 
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iseljavanja. Nema nikakve sumnje da ta historijska dokumentacija i pre- 
piska sadrži najvjerodostojnije podatke o navedenom procesu iseljava- 
nja jer je službene naravi i ukazuje na administrativne mjere i politiku 
koju je država vodila u tom smislu. Osmanski arhiv Predsjedništva vla- 
de u Istanbulu sadrži izuzetno veliki broj dokumenata te vrste. S druge 
strane, ne možemo isključiti mogućnost da u zemljama koje su danas 
nasljednice onih krajeva u koje su prognanici prispjeli, kao uostalom i u 
bibliotekama i arhivama, i drugih zemalja ne možemo pronaći vrijednu 
arhivsku građu na osmanskom jeziku o ovom pitanju.? 

Pravni okvir iseljavanja muslimanskog stanovništva Srbije pred- 
stavljaju odluke Međunarodne konferencije u Istanbulu. Stoga sma- 
tramo prikladnim da ovom pitanju pristupimo razmatrajući odluke 
navedene konferencije. Razlog za sazivanje bio je jedan događaj — kada 
su osmanske vojne snage, smještene u Beogradskoj tvrđavi, iz topova 
otvorile vatru po Beogradu 17. juna 1862. — nakon ozbiljnog okršaja 
između muslimanskog stanovništva i Srba u gradu, a koji je poslije po- 
stao poznat kao "Beogradski incident" ili "Srpsko pitanje". Osmanski 
topovski napad na Beograd došao je Mihailu Obrenoviću kao "Boži- 
ji dar" jer mu je omogućio da proglasi opću mobilizaciju u istovre- 
meno uputi poziv za hitno iseljavanje muslimanskog stanovništva.) 
Rješavanje tog Beogradskog incidenta ili Srpskog pitanja bila je tema 
konferencije koja je održana u Istanbulu, u Kanlidži. Konferenciji su 
prisustvovali predstavnici osmanske države s jedne i ambasadori ze- 
malja potpisnica Pariskog ugovora (1856.), Velike Britanije, Francuske, 
Austrije, Rusije, Pruske i Italije, s druge strane. Po okončanju konferen- 
cije potpisan je završni protokol, 16. septembra 1862. godine. Carskim 
fermanom iz druge polovine septembra 1862. godine (druga polovina 
mjeseca rebiul-evvela 1279. po H.), sultan Abdulaziz je Mihailu Obre- 
noviću baš-knezu Srbije i Rašid-paši, muhafizu Beograda, obznanio 
odluke donesene na konferenciji." 


2 Ustvari, spiskovi iseljenika koje je 1958. godine objavio Šaban Hodžić bili su dio 
osmanskog arhiva Orijentalnog instituta u Sarajevu. Vidi Šaban Hodžić, "Migraci- 
je muslimanskog stanovništva iz Srbije u sjeveroistočnu Bosnu između 1788.-1862. 
Godine", Članci i građa za kulturnu istoriju istočne Bosne, knjiga 11,1958., str. 65-143. 

3 S. Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz Beograda u Bosanski ejalet 
(1804.-1862.)", Godišnjak, BZK Preporod, Sarajevo, 2004., str. 144. ; 

4 Kopija ovog carskog ukaza čuva se u Osmanskom državnom arhivu Predsjedništva 
vlade u Istanbulu. Vidi BOA, Y.EE.32/11. 

(BOA: istanbul Basbakanlik Osmani Argsivi/ Osmanski arhiv Predsjedništva vlade 

u Istanbulu). 
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Nakon što je primio carski ferman, srpski knez Mihailo Obrenović 
je 6. oktobra 1862. službeno priznao odluke konferencije i objavio ih u 
beogradskim novinama sljedećeg dana, 7. oktobra 1862. Osim obzna- 
ne priznanja, kao dodatak, beogradske novine objavile su i prijevod 
carskog fermana, odnosno odluka konferencije. Neke od odluka kon- 
ferencije u 12 tačaka — posebno Tačka 1. i Tačka 8. — direktno se odnose 
na napuštanje područja u Kneževini Srbiji, koja su dotada bile zavičaj 


5 BOA, LHR.196/11140. Muhafiz Beograda, Rašid-paša u izvještaju od 8. oktobra 
1862. (14. rebiul-ahir 1279.) piše: "Jučer, u utorak, službeno je prihvaćen Protokol 
konferencije i objavljen od strane srpske administracije. Prijevod carskog fermana 
objavljen je u beogradskim novinama." Iz njegovih riječi zaključujemo da je srpska 
administracija službeno priznala i objavila Protokol konferencije 7. oktobra 1862. 
Broj Vidovdanskih novina koje su donijele prijevod carskog fermana, a koje je Rašid- 
-paša poslao u dodatku svoga izvještaja, datiran je 25. septembra 1852. godine. Sve 
do 1919. u Srbiji se koristio julijanski kalendar. Stoga, datum na novinama mora da 
je u skladu sa julijanskim kalendarom, pa bi tako, 25. septembar odgovarao 7. okto- 
bru 1862. prema gregorijanskom kalendaru. U tom broju Vidovdanskih novina čitamo 
da je Sporazum u Kanlidži potpisan 4. septembra 1862. godine. Prema gregorijan- 
skom kalendaru taj datum odgovara 16. septembru 1862. 

Međutim, dosadašnje studije koje se bave ovim pitanjem navode 4. septembar 
1862. kao datum potpisivanja Sporazuma u Kanlidži. Vidi Šaban Hodžić, "Migraci- 
je muslimanskog stanovništva iz Srbije u sjeveroistočnu Bosnu između 1788.-1862. 
godine", Članci i građa za kulturnu istoriju istočne Bosne, knjiga JI, 1958., str. 67; Esad 
Tihić, Bosanski Šamac kroz historiju od nastanka naselja do završetke drugog svjetskog rata, 

" Sarajevo 2005., str. 42.; Yusuf Hamzaoglu, Sirbistan Tiurkliiši, Uskiip, 2004., str. 367; 
Ayse Ozkan, Milog'tan Milan'a Sirp Bašimsizliži (1830-1878), Istanbul 2011., str. 197; 
idem, "Kanlica Konferansi Sonrasinda Musliumanlarin Sirbistan'dan Cikarilmalari 
ve Osmanli Devleti'nin Sirbistan'dan Cekilisi (1862-1867)", Akademik Bakis, 5/9 (Win- 
ter 2011.), str. 124.; idem "Miisliimanlarin Sirbistandan Cikarilmasinin {Ik Adimi: 
1862 Belgrad Olaylari ve Belgrad'in Bombalanmasi", A.U. DTCEF Tarih Arastirmalari 
Dergisi (TAD), XXX/50, septembar 2011., str. 189.). 

Osmanski ministar vanjskih poslova Ali-paša u jednom dopisu od 9. septembra 
1862. (14. rebiul-evvela 1279.) obavještava da je na konferenciji održano devet sa- 
stanaka, i da su se na svakom zasjedanju vodile rasprave o pojedinim pitanjima, u 
kojima su zemlje učesnice tokom konferencije iznosile svoje stavove i gledišta i na 
kraju da su doneseni zaključci. Zaključke usvojene na posljednjem zasjedanju kon- 
ferencije on podnosi zastupnicima Parlamenta, te će postupati prema odluci done- 
senoj u Parlamentu i naredbi sultana, saopćivši ih ambasadorima zemalja učesnica 
konferencije. (O Ali-pašinom izvještaju vidi: Cevdet Pasha, Tezakir 13-20, objavio 
Cavid Baysun, Ankara 1991., str. 112-126.). Ovaj dopis pokazuje kako protokol sa 
zaključcima konferencije 4. septembra još uvijek nije bio potpisan. Međutim, 9. 
septembra kada je ovaj izvještaj pisan, sasvim je jasno da su pregovori završeni 
i da su odluke donesene. E. Ziya Karal piše, "8. septembra 1862. postignut je do- 
govor između država učesnica". (E. Ziya Karal, Osmanli Tarihi — Islahat Fermani 
Devri, vol. 3, Ankara, str. 15). Stoga se može pretpostaviti da je konferencija svoj 
rad okončala 8. septembra, a da su već sljedećeg dana, 9. septembra odluke kon- 
ferencije dostavljene vladi. 
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muslimanskom stanovništvu, u kojima su oni stoljećima živjeli. Istim 
tačkama Protokola tretira se i pitanje njihove imovine, a ukratko one 
glase ovako:$ 


(Tačka 1.) Da bi se izbjegla mogućnost sukoba u mjestima gdje mje- 
šovito žive muslimani i Srbi, osmanska država srpskoj upravi 
prepušta svu imovinu, kuće i zemlje koje muslimansko stanov- 
ništvo posjeduje u varoši Beograda, pod uvjetom da Kneževina 
Srbija vlasnicima posjeda nadoknadi navedeno. Džamije, ostali 
vjerski objekti i muslimanska groblja koja će ostati iza muslima- 
na ni u kom slučaju se ne smiju skrnaviti, naprotiv pokazivat će 
se poštovanje; 

(Tačka 3.) Srpska uprava će muslimanima izvršiti povrat ili nado- 
knadu, svih pokretnih stvari koje su ostavili u kućama ili dućani- 
ma kada su se povukli u beogradsku tvrđavu. Ukoliko ima Srba 
koji su pretrpjeli štetu od muslimana, ta šteta će se biti kompen- 
zirana od osmanske države. Pitanje povrata lične imovine i kom- 
penzacije će biti riješeno u pregovorima koji će uslijediti između 
osmanske države i srpske uprave; 

(Tačka 5.) S ciljem rješavanja tekućih pitanja u vezi s kućama i ze- 
mljišnom imovinom, te pitanja kompenzacije formirat će se mje- 
šovita komisija koju će sačinjavati dužnosnici osmanske države i 
Kneževine Srbije. Za okončanje tih poslova, komisiji se daje rok 
od četiri mjeseca; 

(Tačka 6.) Zbog potrebe vlastite sigurnosti osmanska država će na- 
staviti koristiti vojne komplekse koji su uistinu neophodni za 
njenu sigurnost, tako da će se tvrđave Sokol i Užice pod njenom 
kontrolom srušiti, a tvrđave Kladovo, Šabac i Smederevo iz si- 
gurnosnih razloga moraju ostati i dalje u upotrebi; 

(Tačka 8.) Osmanska država se obavezuje da će preduzeti niz mjera 
kako bi muslimansko stanovništvo pet utvrđenih mjesta spome- 
nutih u prethodnim tačkama Protokola, koliko god je to mogu- 
će prije, rasprodalo svoju imovinu i iselilo iz Srbije. Osmanski 
komesar koji je poslan u Beograd radi rješavanja ovoga pitanja 
trebat će okončati svoj zadatak za četiri mjeseca. 


U Tački 5. Protokola konferencije kaže se da će mješovita komisi- 
ja biti formirana od dužnosnika osmanske države i Kneževine Srbije, 
kako bi riješila pitanje nepokretne imovine i kompenzacije koja će biti 


$ BOA,, Y.EE.32/11; BOA, LHR.196/11140. 
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plaćena za istu. Vremenski rok dodijeljen ovoj komisiji za okončanje 
zadatka je četiri mjeseca. U Tački 8. je naglašeno da će osmanski ko- 
mesar imati isti vremenski rok od četiri mjeseca na raspolaganju kako 
bi uredio i organizovao ubrzani izlazak muslimanskog stanovništva iz 
Srbije, nakon što proda svoju imovinu i riješi sva otvorena i neriješe- 
na pitanja. Osmanski "specijalni komesar" koji se ovdje spominje Ali- 
-beg efendi" određen je da riješi "Srpsko pitanje" i okonča neprijatelj- 
ska ponašanja beogradskih Srba prema pripadnicima osmanske vojske 
i lokalnog muslimanskog stanovništva, koja su eskalirala u junu 1862. 
godine. Njegov zadatak bio je da spriječi neželjene posljedice koje bi 
mogle uslijediti u slučaju da osmanska vojska ili lokalno muslimansko 
stanovništvo odluči uzvratiti jednako nasilno. Međutim, prije nego je 
Ali-beg i krenuo na put desilo se upravo ono čega su se pribojavali: 
"Beogradski incident" ili "Srpsko pitanje", kada je osmanska artiljeri- 
ja otvorila topovsku vatru po beogradskoj varoši. Nakon toga Ali-beg 
je u društvu Ahmet Vefik-efendije poslan u Beograd kao "službenik s 
posebnim ovlaštenjima"", kako bi detaljno ispitao cijeli slučaj.? Zadaća 
koja je dodijeljena Ali-begu ovoga puta bila je primjena odluka koje su 
donesene s ciljem rješavanja krize. U svojstvu komesara za Srbiju, Ali- 
-beg je bio zadužen za uspješno iseljavanje muslimanskog stanovništva 
iz varoši pet spomenutih tvrđava i za realizaciju kompenzacije imovi- 
ne koju su oni ostavili iza sebe, kako je to bilo predviđeno Protokolom 
konferencije. 

Nakon prihvatanja i službenog oglašavanja odluka konferencije 
od srpskog kneza Mihaila Obrenovića, red je došao na primjenu tih 
odredbi, štaviše i na hitnu evakuaciju muslimanskog stanovništva 
tvrđava Beograd, Soko, Užice, Smederevo i Šabac, koje je zajedničkim 
imenom nazivano "Turcima", bez obzira na njegovo etničko porijeklo. 
Za pravce seobe osmanska država je odredila ejalete Niš, Vidin i 
Bosnu. Uistinu, odlučeno je da će ova mjesta biti prihvatljiva budućim 
iseljenicima zbog njihove blizine. Druga okolnost koja je Bosnu učinila 


7 BOA, A.MKT.HZD.425/16; BOA, A.UKT.HZD.425/70. 
8 BOA, A.MKT.UM.573/44. 
? BOA, LDH. 00490/ 33200. 

10 Vidi Šaban Hodžić, "Migracije muslimanskog stanovništva iz Srbije u sjeveroistoč- 
nu Bosnu između 1788-1862 godine", Članci i građa za kulturnu istoriju istočne Bosne, 
knjiga II, 1958., str. 65.; Safet Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz 
kneževine Srbije u Bosanski vilajet (1862-1867)", Znakovi vremena, 4/12, 2001., str. 67.; 
idem, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz Beograda u Bosanski ejalet (1804.- 
-1862.)", str. 126-127. 
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dobrim izborom jeste činjenica da je maternji jezik iseljenika bio bo- 
sanski. Svakako, iseljenici su mogli krenuti po vlastitoj želji i prema 
drugim krajevima. Namjesnici Niša, Vidina i Bosne o svemu su obavi- 
ješteni pismenim putem, ukazima od 22. 1 23. septembra (27./28. rebiul- 
evvel 1279.)."! Namjesnicima je naređeno da osiguraju dovoljno zemlje 
za nastanjivanje i poljoprivredne aktivnosti iseljenika "koji su tako dugo 
živjeli na samoj granici osmanske države, te su time itekako zaslužili da im se 
pruži svaka pomoć i olakšice kojima će im se ukazati počast za odanost Viso- 
koj Porti". Također, namjesnicima je naređeno da iseljenicima osiguraju 
udobnost i prosperitet, koliko god je to u njihovoj moći, te da im pruže 
punu zaštitu. Pisana naredba poslana muhafizu Beograda naglašavala 
je da "ko god od ovih iseljenika odluči da se nastani u bilo kom odredištu 
lejaletima Nišu, Vidinu i Bosni), on (namjesnik Beograda) mora odmah pisati 
namjesnicima tih mjesta" da smjesta djeluju, kako bi izašli ususret svim 
njihovim potrebama, i učinili njihovo iseljenje i nastanjivanje u novim 
krajevima što bezbolnijim i lakšim.? 

U odgovoru na tu naredbu muhafiz Beograda Mehmed Rašid-paša 
napisao je 7. oktobra 1862. predstavku u kojoj navodi da su "muslima- 
nima koji će se iz Beograda i drugih torđava prema vlastitim željama iseliti 
u pravcu Bosne, Vidina i Niša, da ne bi doživljavali neugodnosti i probleme, 
osigurane su lokacije i izdvojeni placevi za njihovo naseljavanje"? Nakon 
ove prepiske, muslimansko stanovništvo je trebalo biti izmješteno iz 
tvrđava i naseljeno na zemlje koje će biti njihova nova domovina u 
unaprijed navedenim provincijama. 


Seoba muslimanskog stanovništva Beograda 


"Milostivi ukaz Njegovog visočanstva, posjednika vlasti i sultanata 
određuje muslimanskim mještanima Beograda da se isele u mjesta u 
koja žele. Kako ljudi o kojima je riječ žele da napuste Beograd i odsele 
u Niš gdje će se naseliti, s velikom pažnjom učinjeno je sve moguće 
kako bi se ostvarili željeni uslovi i osiguralo njihovo kretanje u nave- 
dena mjesta, sretno i ugodno, ljubaznošću i velikim blagoslovom Nje- 
g20vog visočanstva koje je za njih izdalo naredbu da se poštede svake 
tegobe i poteškoće. "4 


1 BOA,A.MKTMHM.241/19;BOA, A.MKT:MHM.244/38;BOA, A.MKT.MHM.244/38. 
2 BOA, A.MKT.MHM.241/19. 

5 BOA, A.MKT.MHM.244/38. = 
14 BOA, A.MKT.MHM.247/67. 
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U svom izvještaju datiranom 13. oktobra 1862. (19. rebiul-ahir 1279.), 
muhafiz Beograda Rašid-paša navodi da je grupa od blizu 550 osoba 
iz Beograda krenula prema Nišu brodovima i remorkerima preko luke 
Lom, nekih sedam dana ranije.!5? Nekoliko dana poslije, dok se dru- 
ga grupa od otprilike 700 osoba pripremala za isti put, vodostaj rijeke 
Dunav je opao u tolikoj mjeri da su se i mali veslački čamci nasukali 
na kopno kod Temur-kapije i postali potpuno beskorisni. Druga grupa 
nije mogla krenuti na put zbog toga. Prijevoz ove druge grupe postajao 
je sada problem, ako se vodostaj ne bi dizao jer se zima ubrzano pribli- 
žavala. Kako bi prevazišli taj problem, napravili su plan da uz pomoć 
austrijskih dužnosnika iz okolnih austrijskih sela dovedu tegleće živo- 
tinje i zaprežna kola, kako bi se putovanje od nekih osam-deset sati, 
između mjesta Drinkovo i Trnovo, koje sada nije bilo moguće izvesti 
čamcima, izvelo kopnenim putem.'!" Međutim, od tog plana čini se da 
nije bilo ništa. Pretpostavljamo da se vodostaj rijeke u međuvremenu 
podigao pa je i potreba za kopnenim putovanjem prestala. Ta druga 
grupa je iz Beograda do Niša prebačena brodovima i remorkerima pri- 
je 20. oktobra. Treću grupu činilo je blizu 600 osoba koje su na put 
krenule brodovima 19. oktobra, prvo prema luci Lomu, a zatim ka Nišu.? 
Jošjedna grupa od 270 osoba krenula je 14. oktobra 1862. godine, Savom 
prema Brčkom. "? 

Iz Gradskog vijeća Beograda 20. oktobra (26. rebiul-ahir 1279.) Ure- 
du velikog vezira u Istanbulu poslan je službeni izvještaj, kao i pod- 
nesak koji je istog dana uputio Rašid-paša i u kome kaže da je proces 


15 BOA, A.MKT.MHM.245/40. Safet Bandžović, pozivajući se na Ž. Đorđevića (Čukur- 
-Česma, 1862., Beograd 1983., str. 273.), piše da su brod i dva remorkera unajmlje- 
ni za prijevoz iseljenika stigli u Beograd 13. septembra, a da su Beograd napustili 
17. Septembra + krenuli prema Palanki Lom. Prema informacijama koje se navode 
ovdje, brod je na povratku ukrcao grupu od 550 iseljenika i prevezao ih za Vidin 
24. septembra. Jedan remorker je 2. oktobra prevezao grupu od 660 iseljenika do 
Loma, dok je drugi prevezao 300 osoba za Brčko. Posljednji transport realizovan je 
9. oktobra. Vidi: Safet Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz kne- 
ževine Srbije u Bosanski vilajet (1862-1867)", Znakovi vremena br. 12, ljeto 2001., str. 
68.; idem, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz Beograda u Bosanski ejalet 
(1804.-1862.)", Godišnjak, BZK Preporod, Sarajevo, 2004., str. 145.). Ayse Ozkan, po- 
zivajući se na Safeta Bandžovića, navodi iste datume. (Vidi: Ayse Ozkan, "Kanlica 
Konferansi Sonrasinda Miisliimanlarin Sirbistan'dan Gikarilmalari ve Osmanli 
Devleti'nin Sirbistan'dan Cekilisi (1862-1867)", str. 125. 

165 BOA, A.MKT.MHM.245/40. 

7 BOA, 1. MMS.26/1131. 

8 BOA, ILMMS.26/1131. 

= BOA, A.MKT.MHM.245/40. 
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iseljenja i prebacivanja beogradskih muslimana okončan." Na osnovu 
tih dokumenata saznajemo da su većinu beogradskih muslimana čini- 
li "'uživaoci timara, posadnici tvrđave i umirovljeni oficiri osmanske 
artiljerije". Uživaoci timara i pripadnici tvrđavske posade su već bili 
primili svoja novembarska primanja, dok su oficiri osmanske artiljeri- 
je bili primili septembarsku platu. Osim toga, svima je isplaćena pri- 
kladna suma novca, kojom su trebali pokriti troškove putovanja. UZ 
obaviještenost vidinskog i niškog namjesnika, iseljenici su ukrcani na 
brodove i remorkere i poslani za Lom. Neoženjeni muškarci koji su u 
Beogradu boravili u svojstvu gosta otišli su, u skladu s vlastitim želja- 
ma, prema Bosni i Vidinu. Popisi stanovništva beogradskih muhadžira 
poslani su namjesnicima mjesta prema kojima su se bili uputili. U Beo- 
gradu "niko od muslimana nije ostao izuzev nekoliko uglednika, trgovaca i 
članova Gradskog vijeća"?!, koji su ostali u svojstvu izaslanika kako bi 
riješili pitanje imovine i kompenzacije. 

Ogromna većina starog muslimanskog stanovništva Beograda, na- 
mjeravala je sada nastaviti život u Nišu. Namjesnik Niša Midhat-paša, 
u svome izvještaju od 9. novembra 1862. (17. džumadel-ula 1279.) Ured 
velikog vezira u Istanbulu obavještava o stanju beogradskih muhadži- 
ra koji su stigli do Niša.?? Ukratko, njegov izvještaj sadrži sljedeće: 

Ukupan broj muhadžira iz Beograda koji su tokom oktobra mje- 
seca u grupama doputovali do Niša preko luke Lom je 376 domaćin- 
stava ili 1852 stanovnika. Od tog broja, 350 ih se opredijelilo naseliti 
u Pirotu (Sehirkoyu), dok je 1502 izabralo da se nastani u Nišu. Neki 
od njih su nastanjeni u muslimanskim mahalama grada, u kojima je 
po kućama smještano po deset posto u svakoj mahali, dok su drugi 
smješteni u karavansaraje i medrese. Ugledniji iseljenici su smješteni 
u kuće imućnijih muslimana Niša, dok su udovice smještene u kuće 
udovica poput njih. Oformljena je privremena komisija za muhadžire 
koja je vodila brigu o dnevnim i drugim potrebama muhadžira. Bugari 
koji su živjeli u kadiluku Pirot osigurali su bez naknade zaprežna 
kola neophodna za prijevoz muhadžira od granice kadiluka Berkovi- 
ca do Niša. Hranu za dva-tri dana puta osigurali su muslimani Pirota 
i Palanke (Lom Palanka), mjesta gdje su iseljenici kratko boravili kao 
gosti. Kada su stigli u Niš, muslimansko stanovništvo tog grada uči- 
nilo je veliki napor da im osigura smještaj. Lokalno stanovništvo je 


2 BOA, A.MKT.MHM.247/67. 
21 BOA, IMMS.26/1131; BOA, A.MKT.MHM.247/67. 
2 BOA, LDH.499/33937., % 
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također prikupilo novac kako bi mogli riješiti najosnovnije potrebe, 
pribaviti posuđe, hasure i svijeće. U tom smislu, muslimansko sta- 
novništvo Niša i Pirota na najbolji mogući način je izvršilo svoju gra- 
đansku dužnost. Među muhadžirima je bilo i onih koji su bili imu- 
ćnijeg imovnog stanja, jer su bili uživaoci timara ili su imali redovna 
primanja. Međutim, većina nije imala ništa od imovine, osim odjeće 
koju je nosila: muškarci duge kapute, žene haljine i feredže. Jednako 
tako, i uživaoci timara i primaoci plaća nisu imali novca i zbog toga 
što su se i sami našli u stanju potrebe, dodjeljivan im je novac za hljeb 
i najnužnije prateće namirnice. O situaciji su obaviješteni dužnosnici 
Skoplja, Soluna, Bitole, Sofije te Plovdiva, i od kojih je zatraženo da 
upute pomoć. Kako se približavala zima, najveća potreba muhadžira 
bio je ogrjev (drva i ugljen) i svijeće, a sredstva za to su trebala biti 
sakupljena novčanim donacijama muslimanskog stanovništva Niša 
i okolnih mjesta. Iz gradskog budžeta Niša svakodnevno su davane 
porcije hljeba od pola oke? po osobi, dok su stari i iznemogli dobi- 
jali sedmičnu naknadu u iznosu od pet groša. Do 15. oktobra 1862. 
(27. tešrin-i evvel 1279.) broj ljudi koji su primali ovakvu pomoć u 
Nišu 1 Pirotu iznosio je 1200 osoba. 

Midhat-paša podijelio je beogradske muhadžire, među kojima nije 
bilo seljaka niti ratara, u tri grupe: 1.) uživaoci timara i ostali s redov- 
nim primanjima; 2.) zanatlije i ljude s određenim sposobnostima i zani- 
manjima kao što su ribari, berberi, prerađivači duhana i sl; 3) nemoćni 
poput bolesnih, starih osoba i udovica. U svojoj prepisci s Istanbulom 
Midhat-paša navodi da se treća grupa mora "zbrinuti materijalno, gdje 
god da se nastani", ali da je obavezno i to da se u svakom slučaju i 
za prve dvije kategorije osigura smještaj. Međutim, u Nišu nije bilo 
praznih kuća pa je trebalo izgraditi nove. Osim toga, nije bilo nezapo- 
sjednutog građevinskog zemljišta. Zemljište oko Fethije džamije, koja 
je bila izgrađena nadomak gradu, činilo se pogodnim za naseljavanje 
muhadžira koji su bili voljni tamo napraviti kuće. Određenije rečeno, 
šest mjeseci prije toga (polovinom 1862.) sultan je dao odobrenje za 
izgradnju dva kvarta — jednog muslimanskog i jednog kršćanskog — na 
zemljištu površine 500 dunuma okolo džamije. Nakon što su izdijeljeni 
i označeni sokaci u tim mahalama, ostatak zemljišta ponuđen je na pro- 
daju. Midhat-paša je predložio da muhadžiri koji budu željeli napra- 
viti kuću kupe zemljište površine 500 ili 1000 aršina, napominjući da 


2 Jedna oka (ugiyya) iznosi 1283 grama. 
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troškovi kupovine zemljišta mogu biti pokriveni prodajom imovine u 
Beogradu. Kao alternativu je ponudio da država da trideset do četrde- 
set hiljada ziraa?! tog zemljišta muhadžirima na dar, jer cijene zemljišta 
u tom regionu nisu bile visoke. Na taj način, potrebe muhadžira bile 
bi brzo riješene a u kratkom vremenu bile bi izgrađena i spomenuta 
mahala. Prihvativši prijedloge Midhat-paše i u skladu s njima, država 
je navedene placeve građevinskog zemljišta muhadžirima kao "izraz 
dobročinstva" dodijelila "bez naknade" .? 

U svom podnesku od 9. novembra 1862. godine, Midhat-paša je 
izvijestio da su u Niš preko luke Lom, kao što je naprijed istaknuto, 
došle 1852 osobe; 350 se odlučilo nastaniti u Pirotu (Šehirkoyu), dok su 
1502 osobe ostale u Nišu. Taj broj se podudara s brojem muhadžira koji 
su napustili Beograd u tri grupe, a koji navodi Rašid-paša. U drugom 
podnesku od 16. novembra 1862. (24. džumadel-evvel 1279.), Midhat- 
-paša navodi da je ukupan broj muhadžira iz Beograda koji su stigli u 
Niš i Pirot (Šehirkoy) 2100.25 Razlika od blizu četiri stotine ljudi može 
se objasniti grupom od tačno "400 osoba koja je nešto kasnije stigla u 
Niš" 27 U pismu zahvalnosti beogradski muhadžiri, koji su se nastani- 
li u Nišu, zahvaljuju vladi na dostavljenoj pomoći u vidu pamučne i 
Janene tkanine, i u njemu sami navode da ih ima 1700.?" Ostatak uku- 
pnog broja muhadžira, kako je ranije navedeno, smješten je u Pirotu 
(Šehirkoyu). 

U nastavku Midhat-paša navodi da su muhadžiri zanimanja poput 
ribara i čamdžija iskazali želju da se, kada ljeto dođe, nastane negdje 
uz obale Dunava zbog nemogućnosti da nastave obavljati svoju dje- 
latnosti u unutrašnjosti. Kako je o tome izvijestio vidinski namjesnik 
Sulejman-paša 10. maja 1863. (22. zul-kadea 1279.), muhadžiri iz ove 
kategorije koji nisu mogli biti zaposleni u svom zanimanju ondje gdje 
su trenutno boravili, činili su 43 domaćinstva sa 171 članom. Od njih, 
28 domaćinstava (100 osoba) smješteno je u Vidinu, dok je preostalih 
15 domaćinstava (61 osoba) smješteno u Lomu.? 

Kad je riječ o ljudima koji su se nastanili u Nišu, u okolini Fethije 
džamije, napravljene su 144 kuće i tu je smješteno više od polovine 


24 Dužinska mjera od 75 do 90 cm. 

% BOA, .DH.499/33937 

2 Broj iseljenika iz Beograda u Niš koji Midhat-paša navodi u svom dopisu od 8. mar- 
ta 1863. (18. ramazan 1279.) iznosi 2100 osoba. (BOA, A.MKT.MHM.259/37). 

7 BOA, ILMVL.0O0488/022096. 

% BOA, A.MKT.MHM.248/84. 

2? BOA, A.MKT.MHM.264/72. 
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muhadžira.?" Troškovi izgradnje kuća pokriveni su iz gradskog 
budžeta Niša, a značajnu ulogu u tome imale su i materijalne do- 
nacije muslimanskog stanovništva mjesta kao što je Solun, Sofija, 
Silistre i Plovdiv.?! 

Na početku 1864. godine Midhat-paša je centralnu vlast obavije- 
stio o tome da 144 izgrađene kuće nisu dovoljne da se u njih smjeste 
svi muhadžiri.? Osim toga, neki od iseljenika koji su ranije bili otišli 
na obale Dunava, sada su se ponovo vratili u Niš. Jednako tako, nove 
grupe došle su iz Bosne i Novog Pazara. Kako bi zadovoljile potrebe 
njihovog smještaja, bilo je potrebno izgraditi još 150 kuća. Ekonomske 
prilike i potrebe muhadžira nisu bile jednake, pa je hitno trebalo iz- 
graditi najmanje 60 kuća kako bi se smjestile porodice koje su živjele u 
medresama i karavansarajima, i koje su trebale urgentnu pomoć za rje- 
šavanje problema smještaja. Osim toga, buđući da se gotovo 200 mu- 
hadžira nije moglo održati u Pirotu (Šehirkoyu) došli su u Niš. Kako 
je broj muslimanskog stanovništva u Pirotu (Šehirkoyu) mali činilo je 
najpogodnijim ove muhadžire tamo naseliti. Zbog toga je trebalo iz- 
graditi 15 kuća za one kojima je pomoć najpotrebnija. Centralna vlada 
je u maju 1864. odobrila izgradnju spomenutih kuća. 


. Seoba muslimanskog stanovništva Smedereva 


U službenom podnesku koju je muhafiz Beograda Pašid-paša 28. 
septembra 1862. (4. rebiul-ahir 1279.) poslao Uredu velikog vezira u 
Istanbulu, zabilježeni su zahtjevi muslimanskog stanovništva Smede- 
reva u vezi s iseljenjem.?? U navedenom podnesku se navodi sljedeće: 
Muslimansko stanovništvo Smedereva čini 135 domaćinstava, nasta- 
njenih unutar tvrđave. Kad je riječ o stanovnicima drugih tvrđava, za 
koje je donesena odluka da se isele, oni su nastanjeni izvan tvrđave. 
Kako nemaju kuća i imovine izvan tvrđave, mole da budu izuzeti u 
odnosu na stanovnike drugih tvrđava, da ostanu na svojim mjestima te 
da im se dozvoli da se ne iseljavaju.?5 Međutim, odgovor koji su od Ure- 
da velikog vezira dobili 4. oktobra 1862. nije bio u skladu s njihovim 


30 BOA, LLMVL.0O0507-022918. 
31 BOA, A.MKT.MHM.259/37; BOA, {.MVL.00507/022918. 
22 BOA, IMVL.O0507/022918. 
33 BOA, IMVL.O0507/022918. 
2+ BOA, A. MKT.MHM.243/76. 
35 BOA, A.MKT.MHM.243/76. 
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željama. Prema tome, sporazumom je uvjetovano iseljenje cjelokupnog 
stanovništva svih tvrđava, bilo da se nalaze unutar ili izvan tvrđava. 
Zbog toga se i želja stanovnika Smedereva da ostanu smatra suprot- 
nom potpisanom Protokolu, pa je tako nešto nemoguće prihvatiti. 
Osim toga, odredišta njihovog iseljenja su zemlje koje su i dalje pod 
osmanskom vlašću i one će im pružiti mnogo više udobnosti i mira 
nego njihova trenutna mjesta boravka. Potrebno je to objasniti stanov- 
nicima Smedereva na odgovarajući način i što je prije moguće organi- 
zirati njihov prijevoz.?$ 

Jedan pješadijski bataljon i dvije aritiljerijske čete poslane su u Vidin 
i Niš, sa zadatkom da štite tvrđave Smederevo i Šabac. Vojne snage 
koje su poslane iz Vidina raspoređene su u dvije grupe u Smederevu: 
četiri pješadijske i jedna artiljerijska četa poslane su u tvrđavu Smede- 
revo, dok je ostatak jedinica krenuo prema Šapcu. Nakon dolaska tih 
snaga, muslimanski stanovnici Smedereva ukrcani su na brod i jedan 
remorker i 15. novembra su krenuli prema Vidinu.'7 

Nakon što su došli u Vidin, smederevski muhadžiri smješteni 
su kao gosti u kuće koje je pripremila lokalna uprava grada. Osim 
smederevskih iseljenika, u proljeće 1863. još 28 muhadžirskih do- 
maćinstava stiglo je u Vidin iz Beograda. Oni imućniji među njima 
kupili su kuće i smjestili se tamo zastalno. Međutim, u gradu je bilo 
169 iseljeničkih domaćinstava koja nisu imala nikakvih sredstava da 
samostalno riješe stambeno pitanje, pa je stoga lokalna uprava gra- 
da odlučila za ove ljude izgraditi kuće, dodijelivši svakom doma- 
ćinstvu iznos od 750 groša. Do okončanja gradnje, kirije njihovog 
privremenog smještaja bile su plaćene, a osim troškova kirije svaka 
porodica je dobila i dnevno pola oke brašna, a svaki muhadžir pri- 
mao je i sedmičnu nadoknadu od pet groša. Izgradnja kuća počela 
je u proljeće 1864.% 


% BOA, A.MKT.MHM.243/76. 

37 BOA, A.MKT.MHM.250/17. Safet Bandžović piše da su muslimanski stanovnici 
tvrđave Smederevo otišli za Vidin 4. novembra, austrijskim brodom. Vidi: Safet 
Bandžović, "Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz kneževine Srbije u Bosanski 
vilajet (1862-1867)", Znakovi vremena br. 12, ljeto 2001., str. 68; idem, "Iseljavanje 
muslimanskog stanovništva iz Beograda u Bosanski ejalet (1804.—1862.)", Godi- 
šnjak, BZK Preporod, Sarajevo 2004., 145.). Ayse Ozkan, citirajući Bandžovića, na- 
vodi isti datum. Vidi Ayse Ozkan, "Kanlica Konferansi Sonrasinda Miisliimanlarin 
Sirbistan'dan Cikarilmalari ve Osmanli Devleti'nin Sirbistan'dan Cekilisi (1862- 
-1867)", str. 128. 

% BOA, A.MKT.MHM.290/99; BOA, A.MKT.MHM.271/31. 
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Seoba muslimanskog stanovništva Užica 


Dok se o Beogradskom incidentu još razgovaralo u Istanbulu, pri- 
mijećeno je da se Srbi u tvrđavama unutar granica Kneževine Srbije 
ponašaju krajnje nasilno i agresivno prema muslimanskom stanovništvu. 
Takav je, barem, bio slučaj s tvrđavom Užice. Iako je srpska admini- 
stracija bila obećala da će napadi na muslimansko stanovništvo ove 
tvrđave prestati odmah i trajno, rezultate tog obećanja nije bilo mogu- 
će vidjeti u stvarnosti. Užička čaršija, u kojoj je većina radnji i zgrada 
pripadala muslimanima, izgorjela je u plamenu koji su podmetnuli 
Srbi.? Dana 8. septembra 1862. (14. rebiul-evvela 1279.) Ilija Garašanin 
obavijestio je Rašid-pašu, muhafiza Beograda, da je u užičkoj čaršiji 
izbio požar koji i "trenutno gori", te da muslimani i uz upotrebu oružja 
sprečavaju ulazak u čaršiju Srbima iz okolnih mjesta koji su došli gasiti 
požar. Sva strana izaslanstva u gradu su obaviještena o tom događaju, 
posebnim izvještajima koje je Ilija Garašanin poslao svakom izaslan- 
stvu pojedinačno." Jako su požar podmetnuli Srbi, pokušavali su kri- 
vicu za to prebaciti na muslimane. Činjenica da muslimani sprečavaju 
ulazak Srba, potonji su koristili kao argument u korist svojoj tvrdnji da 
su muslimani uistinu ti koji su izazvali požar. Međutim, kao što je to 
ranije bio slučaj u Beogradu, sasvim je jasno da su se muslimani Užica 
pribojavali pljačke i otimačine imovine i robe od Srba, i iz tog razloga 
su reagirali i u ovom slučaju odbijali njihov ulazak: "Obična je podvala 
i izmišljotina tvrdnja da su muslimani podmetnuli požar. Razlog zbog koga 
srpskim vojnicima koji su tokom požara stigli nije dopušten ulazak jeste to da 
su se muslimani pribojavali mogućnosti pljačke vlastite imovine i treovačke 
robe od strane Srba, kao što se to upravo desilo ranije u Beogradu" S! 

Naredbom od 22. septembra 1862. (27. rebiul-evvela 1279.) muhafizu 
Beograda Rašid-paši je naloženo da muslimanima Užica i Sokola kaže 
da što hitnije, prema vlastitom nahođenju, odaberu opunomoćenike 


2 BOA, A.MKT.MHM.243/12. 

9 BOA, A.MKT.MHM.243/12. Safet Bandžović piše da je četiri dana nakon konferen- 
cije u Užicu izbio veliki požar, 25. avgusta Vidi Safet Bandžović, "Iseljavanje musli- 
manskog stanovništva iz kneževine Srbije u Bosanski vilajet (1862-1867)", Znakovi 
vremena br. 12, ljeto 2001., str. 69.). Ayse Ozkan također piše da je u Užicu izbio 
veliki požar 25. avgusta kada su u grad doprle vijesti o zaključcima istanbulske 
konferencije. Vidi: Ayse Ozkan, "Kanlica Konferansi Sonrasinda Miisliimanlarin 
Sirbistan'dan Cikarimalari ve Osmanli Devleti'nin Sirbistan'dan Cekilisi (1862- 
-1867)", str. 129. 

11 BOA, A.MKT.MHM.242/5. 
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za prodaju imovine i da se odmah isele iz tih mjesta, spašavajući se 
tako "nesreće okruženja i izolacije". Istim ukazom naređeno je rušenje 
spomenutih tvrđava. Sve navedeno treba biti urađeno uz saglasnost i 
dopuštenje Ali-bega, komesara za Srbiju.? 

Komesar Ali-beg koji je tek bio stigao u Užice kako bi pokrenuo 
proces iseljenja muslimanskog stanovništva, obavijestio je muhafiza 
Beograda Mehmet Rašid-pašu da je "sva njihova imovina i trgovačka roba 
ili izgorjela u požaru ili opljačkana, a pošto oni u mnogim slučajevima nemaju 
više ni prikladne odjeće, većina su ih bosi i goli i u stanju velike nesreće, te kao 
takvi urgentno trebaju blagoslov Njegove visosti".2 Polovina od 500 rol- 
ni pamučne i lanene tkanine, koja je ranije tokom septembra poslana 
da se podijeli siromašnom muslimanskom stanovništvu iz Beograda, 
sada je na prijedlog Rašid-paše preusmjerena muslimanima Užica koji 
su bili u stanju potpune bijede i velike potrebe.+ 

Napuštanje užičke tvrđave trebalo je završiti prije 10. oktobra 1862. 
godine. Toga dana, namjesnik Bosne Osman Šerif-paša piše u svom 
dopisu da su "svi ljudi iz Užica potpuno prevezeni u svoja nova mjesta bo- 
ravka" i smješteni u odgovarajuće gradove." U jednom drugom izvje- 
štaju od 13. oktobra 1862., koji je centralnim vlastima uputio beograd- 
ski muhafiz Rašid-paša, navodi se da je iseljavanje muslimana Užica 
okončano, da su topovi, municija itd., koji su se nalazili u tvrđavi, u 
potpunosti prevezeni, te da je odlučeno da će tvrđava biti razrušena. 


Seoba muslimanskog stanovništva Sokola 


Komesar za Srbiju Ali-beg će nakon okončanja svojih dužnosti u Užicu 
otići u Sokol, krećući na put 14. oktobra 1862. godine. Muhafiz Beograda 
Rašid-paša poslao je 12. oktobra 1862. u Užice pukovnika Mehmeta Ali- 
-bega da pomogne komesaru Ali-begu u popisivanju imovine koju su u 
gradu posjedovali muslimani kako on, tj. Ali-beg, "ne mora duže tamo da 
se zadržava već čim prije krene za Sokol kako bi i tamo uredio stvari" 

Ubrzano iseljavanje muslimanskog stanovništva Srbije bio je jedan 
od uvjeta potpisanog Protokola. Međutim, to nije bio jedini razlog 


BOA, A.MKT.MHM.244/38. 
BOA, A.MKT.MHM.243/60. 
BOA, A.MKT.MHM. 243/60; BOA, A.MKT.MHM.241/19. 
BOA, A.MKT.MHM.246/61. 
BOA, A.MKT.MHM.245/40. 
7 BOA, A.MKT.MHM.245/40. 
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zbog koga je Ali-beg morao hitno krenuti za Sokol. Muslimansko sta- 
novništvo Sokola nije uopće htjelo da se iseli. Namjesnik Bosne Osman 
Šerif-paša u predstavci od 13. oktobra 1862. obavijestio je Ured velikog 
vezira u Istanbulu da "narod Sokola oklijeva da napusti rodni kraj i iseli se 
u neko novo mjesto" 8. Prema toj predstavci, Osman Šerif-paša je o toj 
novonastaloj situaciji razgovarao s Ali-begom u mjestu Grbavica Rika 
(?), blizu skele kod Srebrenice, kuda su užički muhadžiri prevoženi. 
Odatle je on otišao dalje u Brakovicu, koja se nalazi na udaljenosti od 
četiri sata od Sokola. Nakon što je pozvao "nekolicinu uglednijih ljudi 
Sokola", rekao je sljedeće: 


Uspjeh, blagostanje i sigurnost naroda Sokola su od izuzetnog 
značaja za Osmansku državu; 

Muslimansko stanovništvo Sokola bit će premješteno i nase- 
ljeno na najpogodnija mjesta u Bosanskom ejaletu. Sva zemlja i 
imovina koju su uživali u nahiji Sokol bit će procijenjena, te će 
oni biti u potpunosti obeštećeni; 

Svi njihovi timari i ostale novčane naknade nastavit će važiti i 
bit će isplaćivani kao i ranije; 

Ukoliko nastave insistirati na ostanku i odbiju iseljenje, uprkos 
ovim potporama i olakšicama, to za njih neće polučiti pozitivan 
ishod i imat će posljedice. 


Ovaj sastanak je urodio plodom — nekoliko uvjerenih uglednika iz 
Sokola je poslano natrag u grad da razgovara s ljudima. U posebnom 
pismu Osman Šerif-paša obavijestio je komesara Ali-bega da je neop- 
hodno da odmah ode u Sokol, kako bi obavio razgovore o nekim pi- 
tanjima u vezi s transportom stanovništva kopnenim putem, i da se 
započne s njegovim iseljenjem. Paša je, također, pisao odvojeni izvje- 
štaj Uredu velikog vezira u kome je naveo da u pogledu broja kuća 
i stanovnika, Sokol ne zaostaje za Užicem, zbog čega je za transport 
stanovništva potrebno najmanje šest do sedam hiljada tovarnih životi- 
nja. Kako se primakla zima, prijevoz muhadžira morao je biti obavljen 
u roku 5-10 dana, a on će se lično tu nalaziti sve dok se ne osiguraju 
sredstva za prijevoz. 

To nam govori zašto je komesar Ali-beg morao urgentno okončati 
poslove u Užicu i krenuti za Sokol. Muslimansko stanovništvo tamo 
moralo je biti uvjereno i podstaknuto da se iseli prema Bosni. 


4 BOA, A.MKT.MHM.246/61. 
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Kao što je to slučaj s Užicem, svi topovi, oružje, barut i municija iz 
tvrđave Sokol prevezeni su u Bosnu, a prijevoz muhadžira okončan je 
prije 16. novembra 1862. godine. Međutim, transport nije urađen na 
način kako je to predlagao Osman Šerif-paša, kopnenim, već lađama —- 
riječnim putem. Luka koja je otvorena nakratko, kako bi stanovništvo 
Sokola i njihova imovina bili prevezeni, zatvorena je ponovo u nedjelju 
16. novembra 1862. Samo dan ranije, u subotu, komesar Ali-beg otpu- 
tovao je u Šabac. Upravnik (mudir) Srebreničkog kadiluka, Sulejman 
Sidki-beg u predstavci od 18. novembra 1862. (26. džumadel-evvela 1279.) 
izvijestio je namjesnika Bosne da je prijevoz muhadžira protekao bez 
ikakvih problema. Bosanski namjesnik Osman-paša je, slijedom toga, 
25. novembra 1862. (3. džumadel-ahira 1279.) napisao izvještaj Uredu 
velikog vezira u Istanbulu u kome ga obavještava o istome: prijevoz je 
protekao bez ikakvih problema ili poteškoća." 


Seoba muslimanskog stanovništva Šapca 


Odredište seobe muslimanskog stanovništva iz Šapca bila je Bosna. 
Komesar za Srbiju Ali-beg je 15. novembra 1862. godine napustio Sokol 
i krenuo prema Šapcu, kako bi pomogao u organizovanju prijevoza 
tamošnjeg muslimanskog stanovništva prema Bosni. Četiri pješadijske 
i jedna artiljerijska četa, poslane za osiguranje tvrđave, trebale su u 
grad stići u toku narednih nekoliko dana. Odlučeno je da musliman- 
sko stanovništvo Šapca treba biti prevezeno do Brčkog lađama, koje su 
se upotrebljavale za transport vojnih snaga.?" 

Očekivane vojne snage stigle su u Šabac u predvečerje 21. novembra 
1862. (29. džumadel-evvela 1279.), jednim brodom i dvama remorke- 
rima koje je iznajmio muhafiz Beograda Rašid-paša. Trupe su smje- 
štene u kuće unutar šabačke tvrđave. Sljedećeg dana, u nedjelju 22. 
novembra, ljudi su ukrcani na brodove za Bosnu. Dok su napuštali 
tvrđavu iseljenici su u jedan glas, veoma glasno tri puta povikali "Ži- 
vio sultan!/5! 

Do kraja novembra 1862. u Zvornički sandžak Bosanskog ejale- 
ta iseljeno je i prevezeno muslimansko stanovništvo Užica, Sokola i 
Šapca, kao i dio stanovnika beogradske tvrđave.?? Kako je zima već 


? BOA, A.MKT.MHM.250/19. 
9 BOA, A.MKT.MHM.250/17. 
1 BOA, A.MKT.MHM.251/13. 
2. BOA, MVL.966-37; BOA, {1.MMS. 26/1121. 
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bila nastupila, muhadžiri su privremeno smješteni u najpogodnijim 
selima i gradovima po Bosni. Bilo ih je 1300 domaćinstava, odnosno 
više od 7000 osoba. Iz predstavke koju je bosanski namjesnik Osman 
Šerif-paša, 18. novembra 1862. (26. džumadel-ahira 1279.), poslao 
Uredu velikog vezira, kao i iz odgovora koji je na svoj izvještaj pri- 
mio, može se razumjeti da je planirano da se s "odvojenim i pojedi- 
načnim" smještajem muhadžira započne kada stigne proljeće. Kao 
najpogodnije mjesto za izgradnju potrebnog broja kuća određeni su 
čifluci Husein-kapetana koji su bili u državnom vlasništvu. Ukupna 
površina njegovih čifluka bila je neuporedivo veća od svih drugih či- 
fluka u Bosni. Nakon opsežnog i brižljivog preispitivanja, zaključeno 
je da će, čak i nakon osiguravanja potrebnih površina za poljopri- 
vredne i stočarske aktivnosti zakupnika čifluka, preostati dovoljno 
prostora za još 600-700 kuća. Nakon što je izvršen premjer i raspo- 
djela zemlje potrebne spomenutim zakupcima, vidjelo se da će ostati 
dovoljno zemljišta koje ima dobar položaj za izgradnju kasabe od 200 
domaćinstava i nekoliko sela s po tridesetak četrdesetak kuća. Sva- 
ko domaćinstvo bi dobilo, u skladu s njihovim stanjem, između 40 
i 100 dunuma zemlje za obrađivanje. Opravdano je očekivano da će 
bosanski muslimani uveliko učestvovati velikim materijalnim dopri- 
nosima u ovom velikom građevinskom poduhvatu. Dijelovi projekta 
izgradnje koji su se odnosili na neke javne objekte poput džamija, 
škola, kao i nekih kuća, a za koje se smatralo da neće moći biti iz- 
građene doniranim novcem, trebali su bili izgrađeni iznosom od 400 
hiljada groša koje je Osman-paša tražio i dobio od države za tu svrhu. 
Konačno, Bedri-beg, jedan od najviše rangiranih dužnosnika Ureda 
za službene izvještaje Medžlisa (Meclis-i VAla), zadužen je za pra- 
ćenje smještaja ovih muhadžira."? Međutim, ukupan broj muhadžira 
nagovještavao je da čifluci Husein-kapetana neće biti dovoljni za re- 
alizaciju cjelokupnog projekta. S druge strane, kajmekam Zvornika, 
Muthjiddin-paša u jednom svom dopisu od 8. februara 1863. (19. ša- 
bana 1279.) obavijestio je Osman-pašu da će biti teško nastaniti svih 
hiljadu porodica koje su boravile u njegovom sandžaku — više od 
5000 stanovnika na jednom mjestu u tom sandžaku, te svima pružiti 
potrebnu pomoć." Poslije toga, odlučeno je da će zemljište u držav- 
nom vlasništvu, kao i ono zemljište koje su ranije posjedovali ljudi 
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koji su umrli bez nasljednika, biti iskorišteno za izgradnju kuća. Tako 
su Bosanskom ejaletu podignuta sljedeća mjesta za smještaj muhad- 
žira: Aziziye-i Zir (Orašje) i Aziziye-i Bala (Bosanski Šamac) u Zvor- 
ničkom sandžaku, u istom sandžaku Brezevo polje u Bijeljinskom 
kadiluku, Kozluk u Zvorničkom kadiluku, Orahova u Banjalučkom 
sandžaku i Kostajnica u Bihaćkom sandžaku. U izvještaju od 21. juna 
1863. Bedri-beg navodi da se započelo s poslovima izgradnje obje- 
kata i kuća za smještaj muhadžira, osnivanjem gradova i procesom 
smještaja stanovništva, a u nekim mjestima muhadžiri su "već počeli 
sijati kukuruz"."$ Prije kraja 1863. ovaj posao je okončan i muhadžiri 
su se smjestili u svoje nove domove." 


Seoba muslimanskog stanovništva Kladova 


Namjesnik Vidina Azmi-beg, u telegrafu koji je 2. septembra 1862. 
(7. rebiul-evvela 1279.) poslao Uredu velikog vezira, izvještava o poteš- 
koćama s kojima se suočava muslimansko stanovništvo tvrđava Ada i 
Kladovo." Prema navodima ovog telegrafa, Srbima je bilo zabranjeno 
da se miješaju i posluju s muslimanskim stanovništvom navedenih tvr- 
đava, što je konačno dovelo do potrebe da se zatvore kapije tvrđave i 
što je stavilo muslimansko stanovništvo u veoma težak položaj, u kome 
oni nisu mogli osigurati ni svoje najosnovnije potrebe."? Nakon što je u 
jednom općem dopisu izviješteno da je stanovništvu ovih tvrđava pri- 
jeko potrebna pomoć sultana — pomoć određena u hljebu podmirena je 
pšenicom koja dolazi iz Vidina. S druge strane, bilo je više nego jasno 
da je muslimansko stanovništvo tih tvrđava bilo spriječeno da zado- 
volji sve druge potrebe osim hljeba. Međutim, to nije bilo ništa novo. 
Stanovništvo tvrđave Kladovo nalazilo se pod opsadom i okupacijom 
još od juna. Za pazarni dan u Kladovu bila je određena subota i prema 
jednom arhivskom dokumentu doznajemo da je u Kladovu izvjesni 
Ali-baba, musliman, stanovnik tvrđave, izašao na pijacu da kupi brašno 
i drvo za ogrjev, a srpski vojnik je oglasio trubom i obznanio Srbima 
da će "svako onaj ko proda makar i pola oke brašna i makar jedan komad 
drveta za ogrjev bilo kom muslimanu biti okovan tri mjeseca i bit će kažnjen 
da plati 500 groša". Tako se u to vrijeme započelo s dostavom osnovnih 
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potrepština muslimanskom stanovništvu u ovom mjestu, poštanskim 
brodom iz drugih mjesta. $0 

Srpska politika izolacije muslimana se isplatila. Jedini izlaz iz te teš- 
ke situacije za muslimansko stanovništvo bio je da se odatle isele u 
neka druga mjesta. Namjesnik Dunavskog vilajeta, Midhat-paša po- 
slao je 25. septembra 1862. predstavku Uredu velikog vezira u kome 
donosi novosti o poduzetim mjerama i pripremama iseljenja tvrđave 
Kladovo."! Prema navodima tog dokumenta, kada je Rašid-paša služio 
kao mutesarif Vidina, on je Uredu velikog vezira poslao molbu, nagla- 
šavajući "potrebu organizovanja iseljenja muslimanskog stanovništva 
tvrđave Kladovo kao i stanovnika drugih tvrđava", zbog toga što im 
je bila onemogućena trgovina za normalno življenje. Njihovo trenutno 
stanje bilo je slično onome u kome su se nalazili muslimani ostalih 
tvrđava. Nakon toga, iz Ureda velikog vezira paši je poslana naredba 
18. septembra 1862. (16. rebiul-evvela 1279.) u kome mu se naređuje da 
u Kladovo pošalje četu vojnika, kako bi organizovali i započeli iseljava- 
nje tamošnjih muslimana i njihov smještaj u druga mjesta. Istim doku- 
mentom mu se naređuje da svakome od njih iz budžeta grada Vidina 
isplati iznos od 25 groša i da od njih o tome uzme pismenu potvrdu. 
Međutim, kako je ukaz na svoje odredište stigao nakon ozbiljnog po- 
goršanja vremena i dolaska zime, te prije nego što je vojna jedinica 
mogla biti poslana prema Kladovu, cijeli plan iseljavanja morao je biti 
odgođen. Godine 1865. muslimani tvrđave su, posredstvom nekih iza- 
slanika koje su izabrali, namjesniku Dunavskog vilajeta Midhat-paši 
poslali molbu u kojoj traže organizovanje prijevoza i iseljenje. Nakon 
sastanka koji je Midhat-paša imao s kaamekamom Vidina Sabri-pašom 
odlučio je poslati jednog dužnosnika u tu oblast, kako bi ispitao situa- 
ciju i poduzeo sve potrebne mjere u skladu s izvještajem koji je taj du- 
žnosnik trebao poslati o svojoj misiji. Za tu dužnost izabran je Kamraš 
Mehmed-aga, član Upravnog vijeća Vidina. Rezultate istrage kajma- 
kam je pismenim izvještajem saopćio Midhat-paši. Prema navodima 
te prepiske, kao i na osnovu molbi koje su uputili stanovnici tvrđave, 
u Kladovu je živjelo 87 domaćinstva od kojih je 13 ranije napustilo tvr- 
đavu i uputilo se prema Vidinu, a 17 domaćinstava je izrazilo želju 
da ostane. Preostalih 57 domaćinstava, s ukupno 222 člana, trebalo je 
biti prevezeno u mjesto vlastitog izbora: Vidin, Lom ili Niš, kako bi 
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se tamo nastanili. Pripreme za evakuaciju započete su u septembru 
1865. godine. Budući da je navedena vojna jedinica u tvrđavi trebala 
biti izabrana među vojnicima koji su se nalazili u Vidinu, obavljeni 
su razgovori s komandantom vidinske divizije. Tadašnji kajmekam 
Vidina Sabri-paša je obaviješten o situaciji i naređeno mu je da kod 
Austrijanaca unajmi remorker kojim bi se vojnici prebacili do Kla- 
dova, a potom istim vratili skupa s iseljenicima u Vidin. On je, tako- 
đer, dobio naredbu da svakom muhadžiru isplati putne troškove u 
iznosu 25 groša, kao i dnevnu nadoknadu u visini najbliže nadnice 
koja je isplaćena ljudima u njihovoj situaciji. Osim toga, zadužen je 
da muhadžirima kada dođu osigura smještaj kao gostima i smjesti ih 
u odgovarajuće kuće. Na kraju svog dopisa Midhat-paša navodi da 
su svi muhadžiri, koji su se naselili u Nišu, dobili nove kuće, te da je 
svakom od njih koji je došao u Vidin isplaćeno 750 groša za izgradnju 
kuće. On dalje pita šta da čini u slučaju novopridošlih muhadžira koji 
bi mogli zahtijevati iste uvjete. 

Kada je Midhat-paša pisao svoju predstavku 31. oktobra 1866. 
(22. džumadel-ahira 1279.) već je bilo prošlo 11 mjeseci od početka 
procesa prinudnog iseljenja muslimana Kladova prema Vidinu."? Iz 
njegove predstavke također vidimo da je ukupan broj muhadžira iz 
tvrđave Kladovo prema Vidinu bio nešto veći od početnog broja, 57 
domaćinstava s 222 člana, do koga se došlo prilikom priprema za 
iseljenje. Prijevoz 58 domaćinstava s 270 članova iz tvrđave Kladovo 
prema Vidinu okončan je prije kraja 1865. godine. Tako vidimo da je 
jedanaest mjeseci nakon što su ti ljudi smješteni u iznajmljene kuće u 
Vidinu, ukupan iznos uplaćen na ime kirije za njihov smještaj iznosio 
9370 groša. Vlasnici iznajmljenih kuća su se žalili na niske kirije. Dok 
su muhadžiri isuviše siromašni da bi sami mogli napraviti sebi kuće. 
U takvoj situaciji, da bi se budžet oslobodio dugoročnih troškova ki- 
rije, vlasnici kuća prestali jadikovati, ali i muhadžiri izbavili iz bijede, 
Upravno vijeće Vidina smatralo je odgovarajućim rješenjem da se si- 
romašnom stanovništvu za 40 kuća dodjele sredstva u iznosu od 750 
groša "po kući", kako je ranije bio slučaj s muhadžirima iz Beograda 
i Smedereva." Ukupan iznos koji bi bio isplaćen iznosio je gotovo 
30.000 groša — 40 domaćinstava po 750 groša — što je jednako iznosu 
koji bi trebalo platiti na ime kirije za sve kuće za period od tri godine. 
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Zaključak 


Nakon što su odluke konferencije u Istanbulu stupile na snagu, pri- 
nudno iseljenje muslimanskog stanovništva pet tvrđava — Beograda, 
Sokola, Užica, Smedereva i Šapca — okončano je prije 1862. godine, u 
periodu od samo četiri mjeseca, kako je to bilo i predviđeno odlukama 
konferencije. S obzirom na to da je prinudno iseljenje muslimana iz 
navedenih mjesta realizovano u tako kratkom periodu, normalno bi 
bilo očekivati da se i pitanju prinudnog iseljenja muslimana Klado- 
va pristupalo s istom dozom osjetljivosti. Upravo suprotno, prinudno 
iseljenje muslimanskog stanovništva Kladova desilo se pred kraj 1865. 
godine. Najzad, u Članu 8. Protokola, govori se o seobi muslimanskog 
stanovništva pet tvrđava, a seoba muslimana Kladova se nije dogodila 
1862. nego se dogodila tri godine kasnije 1865. godine, što nam poka- 
zuje da se ova tvrđava ne nalazi među ostalim tvrđavama za koje je 
odlukama sporazuma utvrđeno da se isele. 

U konačnom, prema obavezama iz Protokola ili ne, muslimansko 
stanovništvo svih šest tvrđava je prisiljeno da, mimo svoje volje, napu- 
sti mjesta boravka, iseli se i smjesti u krajevima koji su postali njihov 
novi dom. 

S obzirom na to da su iza sebe morali ostaviti sva materijalna bo- 
gatstva koja su posjedovali, muslimani su potpuno osiromašili i po- 
stali ovisni o pomoći. Položaj muslimanskog stanovništva Beograda 
i Užica bio je teži nego kod ostalih iseljenika. Ti ljudi bili su svedeni 
na najniže stupnjeve siromaštva i očaja, dok su još bili u prvobitnim 
mjestima boravka. Muslimani Beograda doživjeli su da vide kako se 
pljačkaju njihove kuće, konfiskuje njihova trgovačka roba, a dešavalo 
se i da mjesecima žive de facto život zatvorenika unutar tvrđave u 
koju su se morali povući nakon eskalacije sukoba. Tokom njihovog 
prisilnog boravka unutar tvrđave, osnovne životne potrebe tih ljudi 
bile su zadovoljavane putem državne pomoći i iz doprinosa koji su 
sakupljani u okolnim mjestima. Jedino je na taj način bilo moguće 
barem malo ublažiti njihovo očajno stanje. S druge strane, muslima- 
ni Užica izgubili su sve što su imali u požaru koji su podmetnuli 
Srbi. Muslimansko stanovništvo tvrđave Kladovo bilo je izolovano 
od vanjskog svijeta i svih izvora normalnog života, dovedeno u teško 
siromaštvo i u stanje materijalne potrebe, pri čemu su morali da se 
oslanjaju samo na pomoć države. Kakogod, ovi iseljenici — kako su 
o tome sami govorili — bili su prisiljeni napustiti svoje domove kao 
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"što duša napušta tijelo" .$+ Pitanje prodaje njihove imovine i novčane 
kompenzacije nije, nažalost, bilo moguće riješiti tako brzo kao što je to 
bio slučaj s iseljenjem: to se rješavalo putem sporazuma, potpisanog 
17. decembra 1865.% 

Iako im je bilo prepušteno da slobodno izaberu krajnje odredište 
iseljenja, zapravo je, praktično u njihovo ime, već bila donesena odluka 
da se isele i nastane u Nišu i Vidinu, zbog blizine tih mjesta prvobit- 
nim prebivalištima, ili, pak, u Bosnu zbog činjenice da se tamo govorio 
njihov maternji jezik — bosanski. U konačnom, većina muslimana Beo- 
grada otišla je u Niš, muslimani Smedereva i Kladova u Vidin, dok su 
svi muslimani tvrđava Užice, Sokol i Šabac, kao i manji dijelovi musli- 
mana iz Beograda otišli u Zvornički sandžak u Bosni. 

Muhadžiri koji su došli u Bosnu prvo su privremeno smješteni u 
mjesta i sela koja su smatrana najpogodnijim za to. Prema dozvoli i 
naredbi sultana, u proljeće 1863. pokrenut je veliki projekat izgradnje 
sela i gradova, koji je iste godine i završen. Tako je u Bosni nastalo šest 
novih naselja. Prema arhivskim dokumentima, naselja Orašje, Šamac, 
Kostajnica i Brezovo polje su planirani i zamišljeni kao gradovi, a Ora- 
hova i Kozluk kao sela. 

Muhadžiri koji su otišli u Niš i Vidin su na isti način privremeno 
smješteni u kuće mještana, a onda je odlučeno da se za njihov trajni 
smještaj izgrade nove kuće. Pošto nije bilo dovoljno odgovarajućeg ze- 
mljišta za izgradnju novih kuća u Nišu, zemljište oko novoizgrađene 
džamije Fethije izvan grada dodijeljeno je kao pogodno za izgradnju 
novih kuća. 

Osmanska država je pomno pratila iseljenje i smještaj muhadžira. 
Vlada je kontinuirano primala izvještaje o situaciji od beogradskog 
muhafiza Rašida-paše, u kojima je izvještavao o iseljenju muslimana 
Beograda i drugih tvrđava, kao i od namjesnika ejaleta gdje su mu- 
hadžiri odlazili (Bosna, Vidin i Niš). U prepisci s svim dužnosnicima 
i pravnim subjektima koji brinu o iseljenju i smještaju vidljivo se da 
se pridaje velika pažnja udobnosti i boljitku muhadžira. Pismene na- 
redbe kojima se izričito naređuje da se muhadžiri ne ostave u neima- 
štini i nevoljama, kao i to da se što prije razmjeste i da im se dodijeli 
smještaj, sasvim su jasni i otvoreni. Tačno je, pak, da su s vremena 
na vrijeme do vlade stizale pritužbe i nezadovoljstva muhadžira na 
različite probleme. 
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Iseljenjem muslimanskog stanovništva Kladova prema Vidinu 1865. 
godine, evakuacija muslimana iz svih šest tvrđava u Srbiji je bila prak- 
tično okončana. Sljedeći cilj srpske vlasti bio je da se domogne i zapo- 
sjedne preostale četiri tvrđave koje su bile evakuisane, i čija uprava i 
osiguranje su i dalje bili povjereni osmanskoj državi. I taj cilj je nedugo 
zatim postignut. Carskim ukazom od 10. aprila 1867. (5. zul-hidžeta 
1283.), sultan je upravu nad tvrđavama Beograd, Kladovo, Smederevo 
i Šabac prepustio srpskom knezu Mihajlu, a njihovu zaštitu srpskoj 
vojsci." Od tog datuma, uporedo s osmanskim bajrakom, iznad tih tvr- 
đava uzdizala se i srpska zastava. 


(s engleskog preveo AHMED ZILDŽIĆ) 


OSMANLI ARSIV BELGELERINDE SIRP EMARETINDEN 
MUSLUMAN NUFUSUN GOCU (1862-1867) 


Osmanli doneminde Semendire sancaginda Belgrad, Bogirdelen 
(Šabac) ve Ujice (Užice) Miisliimanlarin yogun olarak yasadikla- 
ni merkezlerdi. Ancak bagimsiz bir devlet yaratmada Miisliiman 
nifusun bolgeden uzaklastirilmasi Sirplar igin en onemli kaide- 
lerden biri olmus, iki streg birbirini takip eder hale gelmis ve 
Miisliimanlar kendi rizalari ya da zorla goge sevk edilmislerdir. 
1860 yilinda Mihail Obrenovic'in ikinci defa Sirp knezi olmasly- 
la, bolgenin Miisliman ve Hiristiyan nijfusu arasinda gerginlik 
artmis, tim tedbir ve gayrete rašmen olaylarin tirmanmasi en- 
gellenememistir. Nihayet 1862 yilinda istanbul'da Kanlica'da bir 
uluslararasi konferans diuzenlenmis, bu konferans sonunda im- 
zalanan protokolle Sokol ve Ujice kalelerinin yikiulmalari ve Sir- 
bistan'daki Miusliimanlarin evlerini-ocaklarini birakarak baska 
yerlere hicretleri kararlastirilmistir. 

Imzalanan protokol gereži bolgedeki beg miistaihkem mevkide 
yani Belgrad, Semendire (Smederevo), Bošurdelen (Šabac), Sokol 
ve Ujice (Užice)'de yasayan Miisliimanlarin tahliyesi ve Osmanli 
imparatorlušunun baska bolgelerine nakil ve gogleri isine hemen 
baslanumistir. Bunlardan Belgrad Miisliimanlarinun biiyiik gogun- 
lugu Nis'e; Užice, Sokol, Bogurdelen (Šabac) Miisliimanlarinin 
tamami ile Belgrad Muislimanlarinin bir kismi ise Bosna'ya gćčc 
etmislerdir. Semendire Miisliiman ahalisinin gog istikameti ise 
Vidin'dir. GOG hadisesi 1862 y1li sona ermeden birkac ay igerisinde 
tamamlanmistir. 1865 y1li sonlarinda ise, protokole dahil olmayan 
Fethulislam (Kladovo) Miisliimanlari Sirplarin baskilari sonucu 
kendi istekleri ile Vidin'e gog etmistir. 


$6 Kopija carskog ukaza se nalazi u BOA, Y.EE.32/12. 
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Osmanli Arsivlerinde bulunan belgeler Kanlica Konferansi on- 
cesi ve sonrasinda bolgedeki siyasi ve askeri durumu gozler oniine 
sermektedir. Say1sal olarak onlarla hatta yiizlerle ifade edilebilecek 
bu belgelerde, soz konusu zaman diliminde Sirbistan'dan goglerin 
baslangicindan, devletin muhacirlere karsi tutumuna, muhacirle- 
rin gidecekleri yerlere ulagmasina-yerlesmesine ve goclerle yeni 
sehirlerin kurulmasina kadar cok cegitli konuda zengin bilgiler yer 
almaktadir. Bu teblišde de, 1860'l1 y1llarda Sirbistan'dan Bosna'ya 
ve Balkanlarin diger golgelerine gerceklegen Miisliiman gogi ve 
sonućclari soz konusu belgelerle ele ailnmaktadir. 


Anahtar kelimeler: Miisluiman gocu, Kanlica konferansi, Belg- 
rad, Bogurdelen (Šabac), Ujice (Užice), Fethiilislam (Kladovo) 


OSMAN LAVIĆ 


Orijentalno-islamska rukopisna baština Beograda u 
drugoj polovini 18. i prvoj polovini 19. stoljeća 


Beograd je u 18. stoljeću imao desetak medresa u kojima se, osim 
održavanja nastave, odvijala i veoma intenzivna prepisivačka dje- 
latnost. U ovom radu bit će predstavljeno 16 prepisivača koji su 
tokom 18. i u prvoj polovini 19. stoljeća prepisali 46 djela različite 
tematike. Prepisivanje je bilo jedini način umnožavanja knjige, s 
obzirom na to da je štampa dosta kasno zaživjela. Najčešće je pre- 
pisivana udžbenička literatura. Prepisivanjem su se bavili učenici, 
profesori, sudski pisari, imami, trgovci, vratari.— 

Ključne riječi: Beograd, orijentalno-islamski rukopisi, kulturna 

historija Beograda 


eograd se nalazio u sastavu Osmanskog carstva u vremenu od 

1521. nominalno do 1867. godine. Bio je jedan od najznačajnijih 
centara islamske kulture i obrazovanosti na Balkanu. U ovom gradu 
djelovali su mnogi pisci, pjesnici i historičari poput pjesnika Hajretija, 
historičara Feridun-bega, šejhul-islama Abdurahim-efendije i drugih. 
Međutim, malo je afirmisanih domaćih pisaca i mislilaca koji su djelo- 
vali u ovom gradu. Kako ćemo kasnije vidjeti i u ovom radu, muderisi 
beogradskih medresa, kao i službenici u nekim institucijama dolazili 
su mahom iz Bosne. Ovdje treba spomenuti šejha Ibrahima al-Munirija, 
vaiza i muftiju Beograda, pisca nekoliko zapaženih djela na arapskom 
jeziku. Rođen je u Bosni, a živio je u drugoj polovini 16. i prvoj polo- 
vini 17. stoljeća.! Bavio se i prepisivačkom djelatnošću. Nešto kasnije, 
u drugoj polovini 17. stoljeća, svojim spisateljskim radom, uglavnom 
prijevodima djela sa evropskih jezika i njihovim komentarima, istakao 
se Osman Terdžuman, službeni prevodilac i tumač (dragoman) beo- 
gradskog namjesnika Ahmed-paše Ćuprilića. 


! Više o ovom autoru vidi: Hazim Šabanović, Književnost muslimana BiH na orijental- 
nim jezicima, Sarajevo, 1973., str. 193-201. 
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Uspon u razvoju Beograda trajao je do 1688. godine, kada je prvi put 
pao pod upravu Austrije. U 18. stoljeću dva puta se nalazio izvan granica 
Osmanske carevine i to u periodu 1717.-1739. godine i 1789.-1791. godine. 

Struktura i broj stanovništva u uskoj su vezi s političkim prilikama 
i kreću se od blizu 80.000 stanovnika sedamdesetih godina 17. stoljeća 
do 2.000, koliko je, prema procjenama historičara imao 1717. godine, 
kada je pao pod upravu Austrije. U periodu koji je predmetom našeg 
interesovanja imao je oko 20.000 stanovnika. 

Beograd je u 18. stoljeću imao desetak medresa različitih rangova. Evlija 
Čelebi navodi da je Beograd u 17. stoljeću imao osam medresa, a poime- 
nično spominje dvije, medresu Mehmed-paše Jahjapašića i Bajram-begovu 
medresu. Ove medrese bile su višeg ranga i posjedovale su značajnije bi- 
blioteke.? Još se zna da su postojale Kizlar-agina, Gazi Mahmud-hanova, 
Hasan-pašina, Reis-efendijina, Ćuprilića i Nova medresa. Naziv nove me- 
drese nismo pronašli u nama dostupnoj literaturi. Spominje se u rukopisu 
koji je u ovom radu prezentovan i o njoj nemamo više podataka. 

Svaka od spomenutih medresa imala je i priručnu biblioteku koja je 
profesorima i njihovim učenicima služila za izvođenje nastave. Gdje je 
bilo škole, bilo je i knjige. A knjiga se mogla posjedovati samo ukoli- 
ko je bila prepisana, pošto još dugo vremena u islamskom svijetu nije 
zaživjelo štampanje knjiga. Nabavka knjiga vršena je na više načina, 
uglavnom kupovinom, poklonom, nasljedstvom, itd., ali je nastajala i 
umnožavana isključivo prepisivanjem. 

Na osnovu sačuvanih rukopisa znamo da se prepisivanje knjige od- 
vijalo u beogradskim medresama, džamijama, tvrđavama, sudnicama 
i drugim objektima. Prepisivači su bili pripadnici različitih zanimanja 
od učenika, muderisa do kadija, sudskih pisara i trgovaca. Prepisivana 
su štiva teološke sadržine, ali i lingvistike, etike, medicine, tesavufa, 
književnosti i filozofije. 

Kada govorimo o orijentalno-islamskoj rukopisnoj baštini ne smi- 
jemo gubiti iz vida činjenicu da je, prema procjeni historičara, na pro- 
storima koji su ostali u okrilju orijentalno-islamske kulture ili zadržali 
njene segmente, jedva 5% knjiga sačuvano/ dok je taj broj na drugim 
prostorima, koji su izgubili svaki trag orijentalne prošlosti, znatno 


2 Divna Đurić-Zamolo, Beograd kao orijentalna varoš 1521-1867, Beograd, 1977., str. 199, 207. 
3 Evlija Čelebi, Putopis, odlomci o jugoslovenskim zemljama, prijevod, uvod i bilješke: 
Hazim Šabanović, Sarajevo, 1979., str. 87. 

Fehim Nametak, "Rukopisna zbirka Habibe Mehmedović iz Stoca", Anali Gazi 
Husrev-begove biblioteke u Sarajevu, Sarajevo, 1985., knj. 11-12, str. 181. 
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Tematska stuktura 
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manji i ne može se mjeriti procentima. Uostalom, od desetaka džami- 
ja, medresa, mekteba, tekija, hamama i drugih sakralno-prosvjetnih i 
socijalnih ustanova nije ostalo ništa. U takvom odnosu, prezentacija 
djela prepisanih u Beogradu, posljednjih 140 godina boravka Bošnjaka 
u njemu, predstavlja znak žive i vitalne islamske baštine Beograda u 
spomenutom periodu. 

Ni ovdje prezentovani rukopisi ne bi bili sačuvani da nisu, vjero- 
vatno od strane vlasnika ili u sklopu kolekcija, kao što je bio slučaj bi- 
blioteke Halil-efendije Trepanića iz Gračanice, preneseni u Bosnu prije 
pada Beograda i uništenja svih kulturno-prosvjetnih institucija ovoga . 
grada. Nažalost, mnogi od ovih rukopisa doživjeli su istu sudbinu i 
uništeni devedesetih godina prošlog stoljeća, tokom posljednje agresije 
na Bosnu i Hercegovinu (primjer rukopisne zbirke Orijentalnog insti- 
tuta u Sarajevu, privatne kolekcije Hifzije Suljkića u Zvorniku i sl.). 
Zajedničko im je da su uništeni istim povodom, samo u dva različita 
vremenska perioda, u pokušaju brisanja svega što je u sebi nosilo pri- 
zvuke orijentalno-islamskog. 

Osamnaesto stoljeće u Beograđu, kao i cijeloj Srbiji, obilježeno je 
čestim ratovima, razaranjima, stagnacijom i raseljavanjem njegovog 
stanovništva. To se, naravno, odrazilo i na kulturno-prosvjetne prili- 
ke ovoga grada. Samo jedan rukopis imamo sačuvan iz prve polovine 
tog stoljeća. Prepisao ga je, 1715. godine, u Imaret medresi,? muderis, 


5 Mehmed Jahjapašićeva džamija, koja se nalazila u Imaret mahali, bila je poznata 
i kao Imaret džamija. Vjerovatno se ovdje misli na njegovu medresu (Hazim 
Šabanović, Književnost musliman BiH na orijentalnim jezicima, Sarajevo, 1973., str. 
197), v. bilješku 7. 
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manje vjerovatno učenik, Muhamed, sin Huseinov. Djelo je iz islam- 
skog prava a sve do posljednje agresije na Bosnu i Hercegovinu čuvano 
je u Orijentalnom institutu u Sarajevu, kada je sa još više od 5.000 ko- 
deksa nestalo u plamenu." 

Najviše rukopisa sačuvano je iz drugog perioda, u kojem je Beograd 
u 18. stoljeću bio pod osmanskom upravom (1739.-1789.), Iste godine, 
kada je grad vraćen pod suverenitet sultana, 1739. godine, izvjesni Hu- 
sein, učenik ili profesor u Jahja Mehmed-pašinoj medresi" prepisao je 
jedan priručnik iz islamskog prava, djelo s nazivom Muhtasar al-Oudu- 
ri, inače udžbenik u svim medresama Osmanskog carstva. Djelo se da- 
nas čuva u Nacionalnoj biblioteci u Beču." 

Husein, sin Huseinov, Beograđanin, pripadnik derviškog reda Gul- 
šeni, prepisao je, također, 1739. godine, obimno hadisko djelo na arap- 
skom jeziku.? 

Kada su se političke prilike donekle stabilizovale, porušene džamije 
i medrese obnovljene, kada se život vratio u normalne tokove, prepisi- 
vačka djelatnost dobila je na intenzitetu. 

U orijentalnoj zbirci HAZU-a u Zagrebu (br. 1938) čuva se kodeks 
od šest djela prepisan rukom hafiza Mustafe Šejhul-kurra. Kodeks je 
prepisan u Beogradu (daruldžihadu, kako ga je prepisivač oslovio) u 
vremenu od 1745. do 1747. godine. Dva djela su iz književnosti arap- 
skog jezika, a odnose se na komentare poznatog djela Kasidei-burda.9 


$ Naslov djela je Kitab at-tahara /\yiH ol=s /od nama nepoznatog autora. (Muhamed 

Ždralović, Prepisivači djela u arabičkim rukopisima, Sarajevo, 1988., knj. II, str. 114. 

Osnovana je u okviru vakufa Mehmed-paše Jahjapašića (dugogodišnji sandžakbeg 

smederevski, 1527-1534; 1536-1541; i morejski 1534-1536; a kasnije beglerbeg anadol- 

ski, 1541-1543 i budimski, 1543-1548, kada je i umro). Bila je medresa visokog ranga, a 

njen muderis redovno je bio muftija beogradski. Imala je 10 soba, kuhinju i podrum. 

Zajedno s džamijom obnovio ju je poslije 1739. godine Jahja-paša Hatib-zade. Medre- 

sa je imala i svoju biblioteku (Divna Đurić-Zamolo, Beograd kao orijentalna varoš..., 0p. 

cit. str. 108; Hazim Šabanović, Urbani razvitak Beograda..., op. cit, str. 15 1 29). 

Puni naziv djela je Muktasar al-Oudart/ s, 3,33 pazu/. Djelo je na arapskom jeziku na- 

pisao Abu al-Husayn Ahmad b. Muhammad al-Ouduri al-Bagdadi, umro 428./1039. 

godine; v. Flugel, Gustav: Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften der 

Kaiserlich-Koniglichen Hofbibliothek zu Wien, Wien 1865-67, II, 1776/2, pp. 197-198. 

2? Aš-Šifa bi ta'rif huguag al-mustafa ba By dx gl, sli2i/. Autor djela je 'Tyad b. Musa 
al-Yahsubi, Al-Oadi Abu al-Fadl, umro 544./1149. godine, (GHB, R-3482, fol. 197b). 
Bilješka o prepisu glasi: 

+ (SVALJE a GZISIH ASLAMJE jih or o oj sd Moje... LALJAJI VS oda LIKOM 
di, eg prag Sd ks 

10. Šarh Oasida al-burda /53,A 54,5 cy, autor: aš-Šayh Sa'dullah al-Halwati; al-Hizb al-'azam 
wa al-wird al-afham JEDI) 299, JEAN —7MW autor: 'Ali b. Sultan Muhammad al-Oari, 
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Halil Trepanjić, sin Ahmedov a unuk Sulejmanov, rodom iz Gračanice, !! 
vršeći službu pisara u Beogradskom sudu, prepisao je 1744. godine 
zbirku od tri djela.? Položaj sudskog pisara pretpostavljao je pismenu 
i vještu osobu, koja lijepim rukopisom sastavlja razne izvještaje, naloge, 
diplomatičke dokumente, vodi sudsku arhivu i druge poslove koji su 
zahtijevali dobro poznavanje arapskog i turskog jezika. 

Radeći u Beogradu na poslovima sudskog pisara i profesora Careve 
medrese, Halil-efendija je prikupio vlastitu kolekciju knjiga i 1762. go- 
dine u rodnoj Gračanici, u Pervane mahali, osnovao javnu biblioteku. 
Zbog načina na koji definiše brigu o knjizi, ovdje donosimo kratak dio 
iz njegove vakufname: 

"Unutar džamije u jednom uglu sagraditi od ćerpiča sigurnu pro- 
storiju i zatvoriti je željeznim vratima. Moje knjige, nakon što se uvedu 
u posebne popise, sa znanjem suda, složiti u tu prostoriju (...) Ako se 
ukaže veća potreba da se neka knjiga iznese, može se iznijeti pod uvje- 
tom, da se upozna kadija i vasi-naziri, da se uzme kaucija u dvostrukom 


umro 1014./1605. godine; Ad'iya /223/, zbirka dova od nepoznatog autora; Šarh 
Oasida al-burda /55,4 5425 zxy! od nepoznatog autora; Mašlis fi wilada an-Nabiyy/_dso 
3 88, $/, Izvod iz propovijedi u kojem se govori o rođenju Muhammeda, a.s., i 
al-Bab ar-rabi'" wa talatin fi fadila as-sabr 'ala musiba fun) de _,2} šljaš S), L/, 34. 
poglavlje o vrijednosti strpljenja u nevolji, od nepoznatog autora (Ždralović, Prepi- 
"sivači..., op. cit. II, str. 154. Pola stoljeća kasnije (1814.-1815.), sin ovoga prepisivača, 
Ibrahim, prepisao je u Gornjem Vakufu djelo Tašwid al-Our'an (GHB, R-7975). 
Halil-ef. Trpanić rođen je krajem 17. ili početkom 18. stoljeća u Gračanici. Ocu mu 
je bilo ime Ahmed, a djedu Sulejman. Mada nije na rukopisima navodio prezime, 
na osnovu vlasničke bilješke njegovog brata Omera znamo da se prezivao Trepanić 
(Trpanić). Početno školovanje završio je u nekom od mekteba u Gračanici a s obzi- 
rom na obrazovanje ljubav prema knjigama i kasniju službu, dalje školovanje nasta- - 
vio je u nekoj medresi većeg ranga. U godinama 1157./1744. i 1170./1756. obavljao je 
službu pisara beogradskog suda. U vrijeme obavljanja hadža, 1171./1758. godine bio 
je muderris u Carskoj (Šahrijari) medresi u Beogradu. Umro je između 1177./1763. 
godine kada je osnovao biblioteku i 1183./1769. godine kada je prepisana njegova 
vakufnama u kojoj ga prepisivač oslovljava sa umrli h. Halil-efendija. Nije poznato 
mjesto gdje je umro i ukopan Halil-efendija Trpanić, da li u haremu svoje džamije u 
Gračanici, u haremu Bijele džamije ili pak u Beogradu gdje je i službovao. 
= Kodđeks se čuva u rukopisnoj zbirci Gazi Husrev-begove biblioteke u Sarajevu (GHB, 
R-3325):a sadrži djela: Mawdi'at mula 'Ali al-Oari /s)Ull Se oleyo ,/ (zbirka apokrif- 
nih hadisa, koju je sastavio "Ali b. Sultan Muhammad al-Ožari, umro, 1014./1606. 
godine, Mawdu'at as-Sagani /_g\a}} oley2 gx /traktak o apokrifnim hadisima autora 
Hasana b. Muhammada as-Saganija, umro 650./1252. godine i An-ndsih wa al-mansuih 
li alIsfara'ini | 9 gd, je\\ / poslanica o derogaciji u Kur'anu, autora Abii 
'Ubaydullaha Muhammada b. 'Abdullaha b. 'Alija al-Isfara'inija. Na početku ruko- 
pisa potpisao se: Halil, Bošnjak, pisar u Beogradskom sudu (5; III Spy uma 
sl xk). Bilješka je ovjerena pečatom iz 1157./1744. godine. 
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iznosu vrijednosti knjige, i to na nekoliko dana i da se opet vrati. Ako 
se, ne daj Bože, pokaže opasnost od neprijatelja, radi sigurnosti, popa- 
kovati knjige u sanduke i u prisustvu mojih nazira sravniti s popisom, 
a potom neka kadija zapečati sanduke. Tako zapečaćene sanduke ot- 
premiti u Sarajevo i pohraniti u Bezistan, i sa znanjem suda predati up- 
ravi Bezistana na čuvanje. Poslije, kad se moje knjige budu preuzimale 
iz Bezistana, ponovo popisati sa znanjem sarajevskog kadije, a potom 
ih vratiti u ranije sagrađenu biblioteku i tamo ih predati."? 

Također, veoma produktivan prepisivač iz istog perioda bio je 
Musa-efendija, sin Sulejmanov, Bošnjak, iz mahale Zagrađe u Maglaju. 
Musa-efendija je polovinom 18. stoljeća kao profesor službovao u više 
beogradskih medresa. Njegov životni put, ali i rad medresa, možemo 
pratiti na osnovu bilješki na rukopisima koje je prepisivao. Tako ga 
1742. godine nalazimo u Kizlar-aginoj medresi"! u Beogradu, gdje je 
prepisao poznato djelo iz islamskog prava Munya al-musalli.!" Pet godi- 
na kasnije u Nešindei-Hungar (odnosno Carskoj)'$ medresi prepisao je 
tri djela iz gramatike arapskog jezika." 


8 Prepis vakufname sa originala, koji je zagubljen, uradio je Abdulvehhab Karahodža 
u svojoj medžmui 1183./1769. godine, dakle šest godina nakon nastanka ove vakufna- 
me. Vakufnama je na arapskom jeziku, a na bosanski jezik ju je preveo Muhamed 
Hadžijamaković (v. Muhamed Hadžijamaković, "Vakfija hadži Halil ef. Trpanića", 
Glasnik Islamske zajednice u BiH, god. XLVII/1984., br. 3, str. 315-323). Medžmua je 
iz privatne kolekcije Abdulkadira Hadžiahmetovića iz Visokog, potomka Abdul- 
vehhaba Žepčaka, dospjela u Gazi Husrev-begovu biblioteku, kao poklon njegove 
supruge Halime, i čuva se pod brojem R-8240, fol. 85b-86b. Listovi su paginirani 
crvenom tintom brojevima 117b-118b. 

4 Kizlar-agina medresa nalazila se uz džamiju istoimenog vakifa. Smederevski san- 
džakbeg Turgut-beg ili Turgut-paša sagradio je krajem 16. ili početkom 17. stoljeća 
džamiju. Budući da je bila oronula, obnovio ju je 1741. godine kizlar-aga ili darus- 
-seade hadži Bešir-aga, te je po njemu i cijeli kompleks prozvan Kizlar-agina džamija. 
Džamija, a s njom i medresa, porušena je 1878. godine (Hazim Šabanović, Urbani 
razvitak Beograda ...op. cit. str. 24; Divna Đurić-Zamolo, Beograd kao orijentalna varoš..., 
op. cit. str. 371 109;). 

15. Munya al-musalli va šunya al-mubtadi / s) 155, dali ax / djelo iz islamskog prava. 
Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. Muhammad Sadiduddin al-Kašgari, 
umro 705./1305. godine. Rukopis je čuvan u Orijentalnom institutu u Sarajevu, pod 
brojem R-1266/3; v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., op. cit. II, str. 145. 

16 Carskom medresom najvjerovatnije je nazivana medresa koja se nalazila u sastavu 
džamije sultana Mahmuda. Nije jasno zašto ovaj prepisivač dvije godine kasnije 
u prepisanoj zbirci ovu medresu naziva Mahmud-hanovom medresom. U sastavu 
medrese nalazila se i biblioteka. Godine 1776. medresa je imala 27 studenata (Divna 
Đurić-Zamolo, Beograd kao orijentalna varoš..., op. cit. str. 38 i 109). 

Y al-Mugaddima al-ašurriimiyya fi an-nahw /,2 3 izp| zedu/, djelo iz sintakse arap- 
skog jezika. Na arapskom jeziku napisao 'Abdullah b. Muhammad b. Dawiid 
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U rukopisnoj zbirci Gazi Husrev-begove biblioteke sačuvan je 
manuskript od sedam djela ovog prepisivača.!? Na kraju prvog djela 
prepisivač je ispisao bilješku koja glasi: "Prepisao sam je (poslanicu) 
u Beogradu u medresi sultana Gazi Mahmud-hana, u ljeto 9. džuma- 
del-ahira 1162./26. maja 1749. godine, a ja sam siromah Musa-efendi, 
sin Sulejman-agin, Bošnjak, iz Maglaja. '"? Musa-efendi, kao profesor u 
ovoj medresi, prepisujući djela za potrebe nastave i učenika, usput je 
na marginama upisivao vlastite komentare, bilješke i opservacije, što je 
bio uobičajen metod pisanja i komentarisanja djela.?" 

Postoji mogućnost da se ovaj prepisivač profesionalno bavio pre- 
pisivanjem knjiga.!! Dvadeset tri godine kasnije prepisao je zbirku 
od tri djela. Zbirka se danas čuva u Gazi Husrev-begovoj biblitoeci u 
Sarajevu (R-8549).?2 

U ovoj zbirci susrećemo životno i intelektualno zrelog muderisa, 
koji na desetak prvih folija, sigurnom rukom, u formi bilježnice, ispi- 
suje stihove iz raznih sufijskih djela, vlastite poglede na neka aktuelna 
pitanja, što govori o intelektualnoj širini i zrelosti prepisivača. U ovim 
djelima prepisivač se potpisuje kao šejh. Nemamo podataka o tome na 
čelu kojeg je derviškog reda bio. 


as-Sinhag1, umro 723./1323. godine; al-Awamil al-mi'a/ LJ kl, autora 'Abdulgahira 

. b. 'Abdurrahmana al-Čuržanija, Abu Bakra, umro 471./1078. godine i af-Tariga al- 
-Muhammadiyyja /iz be) o. Djelo je na arapskom jeziku napisao Muhammad b. 
Pir 'Ali al-Birgiw1, umro 981./1573. godine; v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., op. 
cit. II, str. 145). 

8 Tufsir šuz' 'amma /uo sjx jnd5)|, Risala fi wasf as-siir /,523 o, u SLY/, Risala fi bayan 
dikr al-nar fi wasf al-Šahannam / 5423) io, BIN 53 3 ULJA, Ork su'al, 145 35/ djelona 
turskom jeziku napisao Mahmad Furati, Du'4 nama-i Abil as-Su'id /syx\_y} sailes/, 
As'ila wa ašwiba fi hikam al-umar ad-diniyya /1533 ) Me LEE ie sb dedi/, djelo iz filozo- 
fije koje je napisao Nasr b. Muhammad Abii al-Layt as-Samargandi, umro 379./983. 
godine i Risala-i Oadi-zade efendi NEKE) osly 5285 salu /, autora Muhammada b. Mustafe 
Oadizadea, umro 1045./1635. godine. — 

Page dgrh MA I ge pih p8) O gardi (SJUJE SALE Dj S VAL BM S Ba LI S le 

BL, og i) ko S (AM) S UMU Sveg STALA, s; East (GHB, R-4823, fol. 48b) 

Na kraju djela Zubdat al-wa'izin zapisao je izreku koju često srećemo u rukopisima: 

gle DA, gole dah gl padl, Sh Lazi Rukopisi ostaju, život prolazi, čovjek griješi a Bog 

prašta. (fol. 237a). i 

U Narodnoj biblioteci u Tešnju čuva se djelo Ošnin-name, autora Abu as-Su'iida, 

koju je u Maglaju prepisao ovaj prepisivač; v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., op. 

cit. II, str. 145. 

7 Risala fi hagg ad-duhan wa al-gahwa /8yg2\, 53} 5— 3 AL./, autor: Muhammad Fighi 
al- Ayni iz Istanbula, umro 1147./1702. godine; Risala al-muta'allaga bi at-ta'n wa af- 
-fa'iin /ogo\lh, ogalšl, zalaze UL/ autor: Zayn b. Ibrahim Ibn Mugaym al-Hanafi i Zubdat 
al-wa'izin /_pbe\y} 543/. 
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Veoma lijepim rukopisom, gotovo kaligrafski dotjeranim, Zvorni- 
čanin, Salih, sin Jahjaov, prepisao je u Hasan-pašinoj medresi u Beogradu? 
skraćeni komentar djela iz islamskog prava.?! Završetak prepisa ozna- 
čio je na dan 19. zul-hidždžeta 1168./26. septembra 1755. godine. Ruko- 
pis se danas čuva u Historijskom arhivu Sarajevo.? 

Osman i Dža'fer, sinovi Hasanovi, možda i braća, prepisali su po 
jedno djelo u Carevoj medresi u Beogradu. Osman je prepis djela iz 
stilistike arapskog jezika?" završio 5. džumadel-evvela 1163., odnosno 
11. aprila 1750. godine. Dža'fer je 19 godina kasnije, u istoj medresi, 
prepisao djelo Multaga al-abhur.?!? Prepis je završen u mjesecu saferu 
1183./juni 1769. godine. 

Komentari Kur'ana /Tafstr al-Our'an/ bili su osnovni udžbenici u me- 
dresama Osmanskog carstva. Jedan takav komentar, nažalost ne znamo 
od kojeg autora, prepisao je Mustafa u Beogradu 1172./1758. godine. 
Djelo je čuvano u Orijentalnom institutu u Sarajevu." 

Godinu dana kasnije (1173./1759.) prepisivač koji, najvjerovatnije iz 
skromnosti, nije naveo svoje ime, prepisao je u Beogradu djelo iz sin- 
takse arapskog jezika.? 

Djela iz islamskog prava bila su najzastupljenija u medresama Osman- 
skog carstva. Jedno takvo djelo o propisima prilikom pripreme za obav- 
ljanje namaza, na turskom jeziku, prepisao je munla Omer u medresi u 
Beogradu, ne navodeći ime medrese. Prepis je završio 1182./1768. godine." 


2 Sejid Hasan-paša, beogradski janjičar-aga, kasnije veliki vezir, sagradio je u Beogra- 
du 1740. godine džamiju i uz nju nekoliko pratećih objekata, među kojima i medre- 
su koja je kasnije, 1789. godine, bila žarište janjičarskih nemira u Beogradu (Divna 
Đurić-Zamolo, Beograd kao orijentalna varoš..., 0p. cit. str. 32 i 109). 

% Mukhtasar gunya al-mutamalli fi šarh munya al-mutamalli /iz, -j o Sa RELRJPELIA 
AA. Na arapskom jeziku napisao Ibrahim b. Muhammad b. Ibrahim al-Halabi, 
umro 956./1549. godine. 

25 Historijski arhiv Sarajevo, R-371, fol. 293b: 
ofle (ze) bz s (TI ge +. ASIH de (SA ge ee SU ULJE MI Oja OSUŠI CU 
BL) gg SLI Zi ego (PAN) DI ge U gr otada o MAL Rade A 455) Gaj stade ge 
_ db SET) 122 55 4 i, 

2 Naslov djela je Talhis al- -miftah /g trio} _22%-k/ autora Muhammada b. 'Abdurrahmana 
b. 'Umara al- -Oazvinija aš-Šafi'ija al-Hatiba, umro 739./1338. godine. 

27 Multaga al-abhur /p-N} A. Na arapskom jeziku napisao Ibrahim b. Muhammad b. 
Ibrahim al-Halabi al-Hanafi, umro 956./1549. godine. 

2 Tufsir al-Our'an (SL jes), autor nepoznat v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., op. 
cit. II, str. 180. 

2 al-Awamil al-žadida /53,42,4 |\5/, autora Muhammada b. Pir 'Alija al-Birgiwija, umro 
981./1753. godine, v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., op. cit. II, str. 180. 

2 Risala ft hall muškilat (952 jo 3 DL, autora munja Saida, GHB, R-7741/3, fol. 52a. 
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Sulejman, sin Zulfikarov, prepisao je zbirku od dva djela u Beogra- 
du 1192./1778. godine. Drugo djelo ove zbirke je rječnik termina koji se 
koriste prilikom pisanja fermana i drugih dokumenata! 

Omer, sin Muharemov, unuk Rizvanov, Bosanac, radeći kao vratar 
u nekoj instituciji u Beogradu, prepisao je komentar zbirke 40 hadisa. 
Vjerovatno zbog promjene mjesta službe, prepis je završio u Vidinu 
džumadel-ahira 1204. / marta 1790. godine.?22 

Osman, sin Ahmedov nije naveo u kojoj medresi ili tekiji je prepisao 
djelo o duhovnom uzdizanju i postizanju Božije milosti.?? Na kraju dje- 
Ja čitamo prepisivačevu bilješku: "Prepisao ubogi siromah, zagledan u 
milost svoga Gospodara, Osman, sin Ahmedov, nastanjen u Beogradu 
(...) u noći džumadel-ahira 1208. (1794.) godine"? 

Posljednji u nizu prepisivača rukopisa u Beogradu u 18. stoljeću, čiji je 
prepis sačuvan, jeste Hasan, sin Alijin, Bošnjak, rodom iz Gračanice. Sudeći 
po rukopisu vjerovatno je riječ o učeniku Kizlar-agine medrese u Beogra- 
du. Godine 1214./1799. prepisao je jednu zbirku od četiri djela. Na kraju 
3. djela (fol. 81b) nevještom, đačkom rukom ispisao je ime i mjesto prepisa: 

"Prepisao Hasan, sin Alije, imama, Gračaničanin, nastanjen u Beo- 
gradu u Kizlar-aginoj medresi, godina 12147 

Džamije su, osim mjesta za obavljanje molitve, često imale obrazov- 
nu i vjerskoprosvjetnu ulogu. U beogradskoj Laz h. Mahmudovoj dža- 
miji?? Mustafa, sin Muhamedov a unuk Abdulahov, završio je prepis 


31 Prvo djelo u zbirci je komentar djelu Ta'lim al-muta'allim, autora Ibrahima b. Isma '1la, 
umro 996./1588. godine, GHB, R-645. 

22 Takmila šarh arba'iin al-Birgawiyya /1,5 3 0, }N} cy 45/. Zbirku je sakupio i počeo 

komentarisati Muhammad b. Pir '/Ah al-Birg$iw1, a komentar završio Muhammad b. 

Mustafa Agkarmani, umro 1174./1760. godine; v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., 

op. cit. II, str. 222. 

Risala an-našat min šarr as-sifat /oli2W 75 op obe UL,/. Djelo je na arapskom jeziku 

napisao Ahmed b. Mustafa as-Siwasi, umro 893./1401. godine. 

XI alim gi ge NA line ee hjihi BM 3 SSL Lho OL. soli 8 (Historijski arhiv 

Sarajevo, R-466, fol. 8b) 

Zbirka se čuva u Gazi Husrev-begovoj biblioteci (R-8675) i sadrži sljedeća djela: Kitab 

šari'at oyuna girip awlanmak (213) 5 ax omyš otS/, kratak priručnik o bračnom pra- 

vu, al-Misbah lz\va2W, djelo iz stilistike arapskog jezika. Napisao Burhanuddin Abu 

al-Fath Nasir b. 'Abdussayyid b. 'All al-Mutarrizi, umro 610./1213. godine; Ayyuha al- 

-walad /4,% \g}(/, kratka poslanica iz etike. Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. 

Muhammad b. Muhammad b. Ahmad at-Tiisi al-Gazali, umro 505./1111. godine i Šarh 

al-amtila al-muhtalifa /klzsS\ S cy! autora Waliyyuddina b. Halila al-Kafija. 

% 1214 o oko ajde IST JJ sljahi SLI A ah dalja Je ij ram SBapl S 

37 Džamiju s četverovodnim drvenim krovom sagradio je Laz hadži Mahmud, najvje- 
rovatnije 1787. godine; v. Divna Đurić-Zamolo, Beograd kao orijentalna varoš..., op. cit. 
str. 49-50. 
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jednog kodeksa rukopisa od četiri djela. Kodđeks se nalazio u Orijental- 
nom institutu u Sarajevu, a prepisan je 1254./1838. godine.?? 

Deset godina prije izgona Bošnjaka iz Beograda prepisivač Fuad 
Misri, o kojem nemamo drugih podataka, prepisao je djelo na arap- 
skom jeziku s naslovom "Savjeti vladarima"? 

U Novoj medresi u Beogradu," Banjalučanin Hasan, sin Ahme- 
dov, prepisao je djelo iz stilistike arapskog jezika. Prepisivač nije 
naveo datum prepisa ovog djela koje se nalazilo u Orijentalnom in- 
stitutu u Sarajevu."! 


Zaključak 


Iz druge polovine 18. i prve polovine 19. stoljeća sačuvano je 46 dje- 
la koja su prepisana u beogradskim medresama, džamijama, sudovi- 
ma i drugim objektima. Od medresa u kojima je izvršen prepis knjiga 
spominju se Imaret medresa, Jahjali Mehmed-pašina, Kizlar-agina, 
Nešindei-Hungar (odnosno Carska) medresa, Gazi Mahmud-hanova, 
Hasan-pašina i Nova medresa. Prepisivači rukopisa bili su profesori ili 
učenici spomenutih medresa rodom iz Bosne i to Maglaja, Gračanice, 
Zvornika, Banje Luke i drugih gradova, koji su u potpisu prepisa re- 
dovno navodili mjesto svog rođenja. 

Veoma je širok tematski opus prepisivanih djela. Osim udžbeničke 
literature koja je najzastupljenija, prisutna su i djela iz medicine, filo- 
zofije, tesavufa i etike. Najviše je djela iz islamskog prava, islamskog 
vjerovanja i lingvistike. Još su zastupljena djela iz islamske tradicije, 
tumačenja Kur'ana i tesavufa. Na arapskom jeziku je 87% djela (39) a 
ostatak (6) je na turskom jeziku. 

Ako prihvatimo naprijed iznesenu procjenu o sačuvanosti islam- 
skih rukopisa, i to usporedimo sa pretpostavljenim brojem stanovnika 


3 Kodeks je sadržavao sljedeća djela: Tafsir sura Yiisuf / is 8,54 prniš/, autora Ahmada 
b. Ruhullaha; al-Aga'id an-Nasaft /_x}\ S\LM/, napisao Našmuddin Abu Hafs 'Umar 
b. Muhammad an-Nasafi, umro 537./1142. godine; Hayat al-Ouliib / o 2) ste-/, nepo- 
znatog autora; Risila fi al-'aga'id /X\iA\_ s 3L._/ i Tafstr as-Samargandi /sa3 px} jr), 
autor: Nasr b. Muhammad as-Samargandi al-Hanafi — Abu al-Lait, umro 373./983. 
godine, v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., op. cit. II, str. 280-281. 

an-Nahš al-masliik fi nasiha al-nulak /S,LJI ia 3 SL ze, autor: 'Abdurrahman 
b. Nasr b. 'Abdullah aš-Šayzari, Čalaluddin Abu al-Fada'il, umro 589./1183. godine, 
v. Muhamed Ždralović, Prepisivači..., op. cit. JI, str. 308. 

20. Nismo pronašli podatke o ovoj medresi. 

Šarh al-muhtasar | PE NG _5/, nepoznatog autora, v. Muhamed Ždralović, Prepisiva- 
či..., Op. Cit. IL, str. 333. 
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u predmetnom periodu, dobit ćemo podatak da je u drugoj polovini 
18. stoljeća u Beogradu na svakih 22 stanovnika otpadalo po jedno dje- 
lo. Taj podatak se odnosi samo na knjigu nastalu na prostoru Beograda 
u naznačenom periodu i u odnosu na ukupno njegovo stanovništvo 
koje su, osim Bošnjaka, sačinjavali Srbi, Dubrovčani, Jevreji i Romi. 

Knjiga je u orijentalno-islamskoj civilizaciji nastajala i ispisivana za- 
čuđujućom ljubavlju, strpljenjem i predanošću, s ciljem da obrazuje, 
oplemeni i odnjeguje dušu svog čitaoca. Uništavana je od onih do kojih 
njena poruka nije stigla ili nije bila shvaćena. Dijelila je, kao i danas, 
sudbinu naroda među kojim je nastajala i nestajala. 


THE ORIENTAL-ISLAMIC MANUSCRIPT PATRIMONY OF BELGRADE 
IN THE LATTER HALF OF THE 189 AND FIRST HALF OF THE 1975 CENTURY 


In the 18'" century Belgrade had about a dozen madrasahs, serv- 
ing not only as educational establishments but where many manu- 
scripts were also transcribed. This paper introduces sixteen scribes 
who transcribed 46 works on a variety of subjects in the 18'" and 
the first half of the 19" century. Transcribing was the only way to 
produce copies of a book, as printing came late to the region. Most 
of the works transcribed were textbooks, and those who transcribed 
them included students, teachers, clerks of the court, imams, mer- 
chants and door-keepers. 


Key words: Belgrade, oriental-Islamic manuscripts, cultural 
history of Belgrade. 


ALADIN HUSsIĆ 


O događajima u Srbiji u prvoj polovini 19. stoljeća 
iz perspektive Rašid-bega Beograđanina 


Osnovna podloga ovoga izlaganja jeste djelo koje ima simboličan 
naslov: Istorija čudnovatih događaja u Beogradu i Srbiji, autora Rašid- 
bega Beograđanina.! U ovom izlaganju želi se skrenuti pažnja na 
to, u Bosni malo poznato djelo, i o događajima u Srbiji govoriti 
iz perspektive samoga autora. U suštini, ovo predstavlja rezimi- 
rani pogled samoga Rašid-bega, bez pretenzija kritičkog pristupa 
ili komparacija sa drugim perspektivama. Iako su neki povijesni 
događaji općepoznati, ovdje će se istaći na način i u kontekstu kako 
ih je sam autor djela vidio i doživio. Dakle, pratit će se osnovne 
linije događaja i faktori koji presudno utječu da oni idu smjerom 
koji autor prikazuje. 


Ključne riječi: Smederevski sandžak, paša, Porta, Rusija, Mi- 
loš, Kneževina Srbija, progon muslimana 


Ko je Rašid-beg? 


Na samom početku neizostavno se nameće pitanje ko je bio Rašid- 
-beg. Iz samog naslova vidi se da je po rođenju Beograđanin. Po svo- 
me porijeklu, kako to i sam indirektno ističe, on je Bošnjak.? Njegov 


1 Rašid-beja istorija čudnovatih događaja u Beogradu i Srbiji, Preveo s turskog D. S. Čo- 
hadžić Predgovor: Stojan Novaković, Beograd Ariadna 2010. (reprint izdanja iz 
1886.) str. 5-234. Za potrebe ovog izlaganja o predmetnim događajima služili smo se 
isključivo prijevodom D. Čohadžića i reprint izdanjem. 

2. Uvodne informacije o samom piscu i sudbini djela u uvodnim napomenama: "O 
ovoj knjizi i piscu njenu" Stojan Novaković, str. 5-19. Selim Aslantas, "Belgradi 
Rasid", in Historians of the Ottoman Empire (C. Kafadar H. Karateke C. Flei- 
scher). (www.ottomanhistorians.com). 1-3. Na Univerzitetu u Istanbulu urađena 
su dva magistarska rada na djelima Rašid-bega Beograđanina. Prvi 1991.: Fatma 
Erten, "Vak'a-i Hayretniima Belgradi Ragid Pasa" i drugi 2011.: Nurbanu Duran, 
"Vak'a-i Hayret-niima (1802-1849) s. xiji-284". Na Univerzitetu Sabanci 2010. go- 
dine urađen je magistarski rad: Bojana D. Savić, "The Ottoman Says: 'To Hell with 
the Serbs': Troublesome Coexistence in the Mid-Nineteen Century Belgrade Through 
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predak Ali dobio je zeaamet u Smederevskom sandžaku i nastanio u 
Beogradsku varoš. Tu su živjeli potomci Ali zaima, obnašajući visoke 
dužnosti na tom području, služeći vjerno sultana i državu. Zbog svoje 
nepokolebljivosti i spomenute odanosti, nerijetko su plaćali i visoku 
cijenu. Djed Rašid-bega, Mehmed-beg, platio je životom od "mladih 
janjičara" koji ga nisu mogli pridobiti da radi protiv sultanove volje. 
Stradao je na Kalemegdanu pred Dizdarevom kapijom. Rašid-begov 
otac Mustafa-beg bio je pukovnik (alaybeyi) Smederevskog sandžaka. 
Sam Rašid-beg je uglavnom radio u finansijskim službama Sandžaka u 
Beogradu. Kada je 1862. godine došlo do sukoba i progona muslimana 
iz dijela grada gdje je stanovao, kuću je napustio tek na veliko insisti- 
ranje prijatelja. Od svoje imovine nije ništa ponio niti je uspio spasiti. 
Njegova kuća opisana je na sljedeći način: Bio je pravi turski konak, velika 
dvokatna, bogato nameštena kuća s više staja, s prostranom avlijom, baštom 
i ribnjakom. 

Iz njegove kuće opljačkane su sve njegove stvari, a posebno dra- 
gocjenosti poput velike zlatne dolame, velika privatna biblioteka na 
osmanskom i bosanskom jeziku. Kao ljubitelj knjige i pisane riječi, on 
je skrbio i o zajedničkim knjigama te vodio brigu i sređivao i lokalnu 
džamijsku biblioteku. Bio je veoma obrazovan. lako je veći dio svoje 
službe proveo u finansijama, bavio se i kartografijom i učestvovao u 
aktivnostima utvrđivanja granica. 

Kraći dio svog života proveo je i izvan Beograda. Kada je beogradski 
muhafiz Mehmed Huršid-paša imenovan za valiju Bosne Rašid-beg je 
došao sa njim i proveo na službi u Bosni nekoliko godina (1852.-1858.). 
Nakon toga vratio se u Beograd (1858.) i zadržao dvije godine. Potom 
je pozvan u Istanbul, gdje se također zadržao kraći period. U rodni 
Beograd je došao ponovo pred sami progon muslimana. 

Nakon progona iz Beograda (1862.) Rašid-beg se ponovo vratio u 
Bosnu. Za vrijeme Osman-paše službovao je kao prevodilac u Sarajevu 
i Mostaru. Pretpostavlja se da je nakon Bosne službovao kao mutesarrif 
u Tesaliji. Umro je u Istanbulu 1882. ili 1883. godine. 


Eyes of the Two Contemporaries: Belgradi Rašid and Nikola Hristić as Spokes- 
men for Respective Sides" p. 68. Dok se čekalo na objavljivanje ovoga izlaganja 
pojavio se i jedan tekst u našim medijima: Fikret Karčić, "Rašid-bej Beograđanin 
po drugi put među nama", Oslobođenje, 11. august/kolovoz 2012., str. 35. Iz toga 
teksta doznali smo i za tekst Mirjane Marinković, "Srbija prve polovine 19. veka u 
Istoriji čudnovatih događaja u Beogradu i Srbiji Rašida Beograđanina i Memoaru 
Ibrahima Mansur efendije" Zbornik Matice srpske za istoriju, 61-62, Novi Sad 2000., 
str. 179-186. 


O događajima u Srbiji u prvoj polovini 19. stoljeća iz perspektive Rašid-bega Beograđanina 923 
O djelu Rašid-bega Beograđanina 


Istorija čudnovatih događaja u Beogradu i Srbiji ili Tarih-i vakai hayret- 
numa-i Belgrat ve Srbistan dijeli sudbinu autora, kao i onih zbog kojih 
je nastalo. Koliko god su čudnovati događaji, čudnovatija je sudbina 
ovoga djela. O njegovom nastanku ne zna se mnogo, tek toliko da je 
objavljeno 1874. godine u Istanbulu. Svojevrstan paradoks je utoliko 
veći što je ono u svome prijevodu na južnoslavenske jezike objavljeno 
upravo u mjestu iz kojega je Rašid-beg prognan i to veoma rano, 1894. 
godine, u prijevodu Dimitrija Čohadžića, dakle, samo 20 godina po 
njegovom objavljivanju u Istanbulu. Stojan Novaković je 1880. godine 
od Aleksandra Pačića, dobrog poznavaoca turske književnosti čuo da 
je to djelo Rašid-bega objavljeno u Istanbulu. Novaković se nakon toga 
dao u potragu za tim djelom. Taj motiv sam je opisao na sljedeći način: 
Radoznalost da doznamo kako noviji događaji naše znamenite istorije izgle- 
daju u očima onih Turaka, koji su po neumoljivom redu sudbine naše uspehe 
morali plaćati svojim imanjem i svojom srećom, nije mi dala da zaboravim na 
ono što sam o knjizi Rašid bejovoj slušao od pokojnog A. Pačića. 

Brzo po odlasku u Istanbul na učenje turskog jezika, Dimitrije. 
Čohadžić, sekretar Kraljevskog poslanstva, 1890. godine pronašao je 
Rašid-begovo djelo. Počeo ga je prevoditi 1892., a objavljeno je 1894. 
godine u Spomeniku SKA XXIII. 

Svoje djelo pisao je nakon 1862. godine. No, Rašid-beg je očigledno 
imao i ranije napisan dio ili zaokruženu cjelinu. Nakon pljačke musli- 
manskih domova 1862. godine, Rašid-beg se obraćao policiji i tražio 
rukopis nekakve istorije. Ono što je kasnije iznova pisao — pisao je uglav- 
nom po sjećanju. 

Objavljeno ustvari predstavlja tek dio onoga što je Rašid-beg napi- 
sao. U naslovu originala on sam napominje se da je to "Prva sveska" 
EI cildul evvel min tarihi vakai-hayretnuma Belgrad ve Sirbistan. Usprkos 
nastojanjima da se dođe i do drugog dijela Rašid-begova djela, u tome 
se u vrijeme objavljivanja prijevoda 1894. godine nije uspjelo jer on nije 
objavljen. Treći dio ovoga djela nikada nije pronađen. 

Ova prva knjiga obuhvata događaje od 1804-1848. godine. Druga, 
dakle nepublicirani dio, obuhvata događaje 1848-1861. godine. Kao 
dodatak i nastavak spomenutog djela Istorija čudnovatih događaja u Beo- 
gradu i Srbiji ili Tarih-i vakai hayretnuma-i Belgrat ve Srbistan Rašid-beg je 
1871-1872. godine napisao i Tarihce-i Ibretniima. Ono govori o povlače- 
nju osmanske vojske i predaji tvrđava Kneževini. U njemu se također 
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donose fermani koji se odnose na spomenute događaje. Ostaje dilema 
da to ustvari ne podrazumijeva treći dio o kojemu se govori. 

Rašid-beg je bio svjestan značaja ostavljanja tragova vlastitog viđe- 
nja tih događaja ne samo po tome što je napisao nego je svjestan da se 
mnoge stvari odvijaju iza kulisa: Nema sumnje da će o tim događajima i 
drugi pisati, ali oni će se služiti činovničkim podacima, te će tako prava istina 
biti zaklonjena zavesom laskanja i poklona. 

I, doista, bio je u pravu. Pokazuje to niz slučajeva, darivanja poklo- 
na, priznanja i odlikovanja, na visokom nivou, s jedne strane, dok je, 
s druge strane, stvarnost — barem kada je riječ o periferiji i običnom 
životu — daleko od takvog ozračja. Stoga on na početku svoga djela 
šalje vrlo značajnu poruku: Za dinastiju osmansku svi muslimani žrtvuju 


| imanje, trud i znoj. A oni na granici, pored svega toga, i život svoj. 


Djelo Rašid-bega predstavlja vrlo značajan narativni izvor. Ono je 


' proživljeno i preživljeno iskustvo, i daje mogućnost promatranja iz 


druge perspektive, koju nije moguće nadomjestiti bilo kojom vrstom 
službenih klišeiziranih izvora, u kojima je kako sam naglašava istina za- 


, klonjena zavesom laskanja i poklona. 


On sam u uvodu je istakao da će drage volje, verno ne povodeći se ni 
za čim, ispričati sve što zna, samo mu nije mogućno tačno označiti datume 
pojedinih događaja i fermana, jer su mu Srbi zaplenili sve prepise fermana 
i ostale prebeleške, koje je on naročito prikupljao o političkim događajima u 
Srbiji. On se obraćao i Apelacionom sudu, gospodinu Simi Simčiću da 
mu se vrate otuđene stvari, među kojima su bile bilješke 1 prijepisi do- 
kumenata. Policija, navodno, takvo što nije pronašla. To je bio dodatni 
motiv da se o svemu ostavi pisani trag, nastao makar i po sjećanju. U 
tom kontekstu na jednom mjestu on kaže: 

Ja sam imao pri sebi razne dokumente, prepise fermana, raznih pisama, i 
datume sviju događaja, ali uzalud bi moje pribiranje, jer politička bujica dođe 
i odnese i nas i sve moje hartije. 

Djelo je neobičnog memoarskog tipa, u vidu dijaloga dva brata, 
jednog koji je iz Beograda otišao 1825., sluteći šta će se dogoditi, i 
drugog koji je ostao u Beogradu i napustio ga tek nakon 1862. godine, 


3 Selim Aslantas, "Belgradi Rasid", in Historians of the Ottoman Empire, (C. Kafadar 
H. Karateke C. Fleischer) Selim Aslantas, "Belgradi Rasid", (Cevrimici), http:// 
www.ottomanhistorians.com/database/pdf/belgradi_en.pdf, 24 Subat 2011, s. 
1-3.; Nurbanu Duran, "Vak'a-i Hayret-niuma" (1802-1849) Istanbul Universitesi, 
Sosyal Bilimler Enstitusu, Tarih Anabilim Dali, Istanbul 2011., V. (nepublicirani 
magistarski rad). 
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pod pritiskom neumoljive historijske sudbine i historijskog usuda. U 
suštini, ono što se o tim događajima pripovijeda do 1825. je vrijeme 
o kojemu on govori dijelom i po kazivanju drugih, spoznajama iz 
dokumenata do kojih je dolazio. Od 1825. godine, on je već i sam 
mogao dobro pratiti zbivanja, posebno kroz službe svoga oca, pa i 
ličnu službu. 


Slojevitost Rašid-begovih promatranja 


O svemu što se događalo on govori u više smjerova, sa povreme- 
nim digresijama, ubacivanjem nekih događaja koji itekako mogu biti 
poučni. U svakom slučaju, prateći njegovu priču vidimo da se ponekad 
stvari odvijaju do apsurda. 

Nekoliko je korelacija, u kojima se odvijaju ovi događaji, i faktora 
od kojih je zavisila sudbina muslimanskog stanovništva. On ih, koliko 
mu to znanje i sjećanje dozvoljava, prati paralelno. Ako bismo željeli 
istaći osnovne smjernice onoga što se događalo, onda bismo ih mogli 
definirati kroz osnovne aspekte: 


— međunarodni (Osmansko carstvo — Rusija) — koji nije tako dina- 
mičan i izravan, više indirektan; 
== predstavnici vlasti (Centralna vlast Osmanskog carstva — vlasti 
Kneževine Srbije) 
— pokrajinska osmanska vlast — predstavnici Kneževine Srbije 
— previranja unutar autonomne vlasti Kneževine 


Rašid-beg prati sve ove pravce jer svaki od njih — koliko god se 
ponekad smatrao nevažnim, manje važnim ili s manje utjecaja — po- 
nekad odluči veoma krupne stvari, i u potpunosti utječe na ishod 
zbivanja. Rašid-beg je dobro obaviješten o svemu što se događa. 
Uostalom, on nije samo puki savremenik, nego i učesnik nekih od 
događaja. 

Odnosi svih spomenutih subjekata kreću se od otvorene i žestoke 
konfrontacije do diplomatski uglađene suradnje, protkane interesima 
koji najčešće idu na štetu lokalnog muslimanskog stanovništva. Cijenu 
svega što se događalo, bez obzira na to čijom krivicom uzrokovano, 
opravdano ili neopravdano, plaćalo je obično muslimansko stanovni- 
štvo permanentnim pritiskom do konačnog progona koji je legaliziran 
međunarodnim sporazumima. 
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Međunarodni faktor - utjecaj Rusije 


U svim tim događajima, prema Rašid-begovoj percepciji, veoma 
značajno mjesto pripada Rusiji. Ona je ne samo bila zainteresirana 
nego se na različite načine miješala u pitanje koje se postavljalo na 
dnevni red. Od Prvog srpskog ustanka, školovani vojni kadar iz Rusije 
bio je prisutan na teritoriji Srbije i ne samo da je vojno obučavao nego 
je i politički instruirao ustanike u smjernicama i njihovim zahtjevima 
prema Osmanskom carstvu, ali iu odnosu prema lokalnom stanovništvu. 
Pod utjecajem tih instrukcija hajdučke čete napadale su široko pod- 
ručje, očistile središte Srbije, pokušale izvršiti atake i na Vidin, južna 
područja Srbije, Kosovo, Novi Pazar, ali i Bosnu. O tome koliko je utje- 
caj Rusije bio izražen i koliko je od njega zavisio dalji razvoj događaja 
govori činjenica da je pri prvoj zauzetosti Rusije vlastitim problemima, 
odnosno ratom s Napoleonom, bosanski namjesnik uspio vratiti pod- 
ručja koja su zauzeli ustanici. 

I neki lokalni osmanski funkcioneri (Mustafa-beg alajbeg) bili su 
zagovornici ispunjavanja zahtijeva Rusije, samo da bi se ona manje mi- 
ješala u pitanja Smederevskog sandžaka. O interesima Rusije vodilo se 
računa čak i u nekim kadrovskim rješenjima u sjedištu pokrajine. To 
je u jednom trenutku odgodilo uklanjanje Halid-bega s položaja, jer se 
Rusija "zbog toga mogla umešati". Treba istaći da je Halid-beg u sušti- 
ni radio na štetu Osmanskog carstva. Čak i kada se Rusija nije miješala 
direktno, Porta je pravila ustupke ustanicima i njihovim zahtjevima, iz 
bojazni da se Rusiji ne bi dalo povoda za takvo što. To je bilo posebno 
evidentno tridesetih godina, kada su Milošu pravljeni ustupci samo 
da ne diže pobunu. Još prije početka rata koji je namjeravala započeti 
s Portom, Rusija je obećala Srbiji da će tražiti i priznati njenu nezavi- 
snost. To je potaklo Miloša da bude strpljiv i sačeka pogodan trenutak 
za to. Motiviran obećanjima on se ponašao kao vrlo vjeran podanik 
Osmanskog carstva, nudeći Porti tobože svoje usluge protiv Rusije. 
Ruska procjena o ishodu osmansko-ruskog rata pokazala se tačnom. 
Mirom u Jedrenu 1829. godine, Osmansko carstvo je moralo prihvatiti 
uvjete koje je nametnula Rusija i Srbiji osim ranijih priznati i nove teri- 
torijalne ustupke. U donošenje nekih odluka bili su izravno involvirani 
i ruski konzuli. Rusija je savjetovala Miloša da traži više okruga, čak 
i one koje on nije imao u svom planu. Pretpostavlja se da je u vrijeme 
krize srpskog pokreta, u vrijeme vladavine Mihaila, po zahtjevu Rusije 
Porta pružala utočište "odbjeglim Sovjetnicima". 
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Ruski konzul posebno je koristio incidente za jačanje pozicije Rusije, 
ali i za novu političku ofanzivu u korist Kneževine. O svakom incidentu 
obavještavan je ruski konzul i nijedno rješenje nije moglo proći bez nje- 
govog miješanja. Ti zahtjevi su ponekad zadirali neočekivano duboko 
i nisu bili stvar političke naravi nego čisto sudska pitanja. 


Odnos Porte (Centralne vlasti) prema Kneževini 


Već je istaknuto da je u mnogo čemu on zavisio od stavova Rusije, 
ustvari bio je u potpunosti podređen njenim interesima. Ipak, pojedini 
potezi Porte su potpuno neočekivani i začuđujući. Dok je, s jedne stra- 
ne, moguće razumjeti inferiornu poziciju Porte u odnosu na Rusiju, s 
druge strane, neočekivano je i nerazumljivo da se ništa posebno nije či- 
nilo kako bi se zaštitila prava muslimanskog stanovništva. Porta je čak 
kažnjavala namjesnike, usljed njihovih radikalnih poteza u pojedinim 
fazama tih odnosa. Kada je riječ o odlukama Porte, one su uvijek bile u 
smjeru "uzmicanja" pred zahtjevima i ultimatumima Rusije. U kontek- 
stu vrlo napetih odnosa, pa i sudbine muslimanskog stanovništva, te 
otvorenog neprijateljstva, potpuno je neočekivana audijencija Miloša 
kod sultana. Još se većim apsurdom u tom kontekstu može smatrati 
doček s velikim počastima i dodjela ordenja Milošu. I drugi članovi 
delegacije dobili su ordene časti. No, vrhunac apsurda je dodjela ba- 
terije topova za održavanje reda u Srbiji. Jedino u čemu Miloš nije bio 
zadovoljan jeste ferman koji je predstavljao Ustav Kneževine koji muje 
ograničavao vlast. Bilo kakva vrsta nestabilnosti u Srbiji Porti nije od- 
govarala, pa je stoga djelovala u smjeru pomirenja i rješavanja sukoba, 
čak i unutar samog srpskog pokreta. U vrijeme neslaganja Sovjetnika 
sa Miloševim nasljednikom, sinom Mihailom, zbog njegove samovolje 
u obnašanju vlasti, Porta je poslala čovjeka iz Istanbula u Beograd da 
rješava spor među Sovjetnicima. Sovjetnici su se bojali da će takvom 
politikom Mihail ugroziti stečena prava Kneževine. Da bi ih zaštitila, 
Porta je beogradskom paši naredila da u zaštitu uzme četrdeset srp- 
skih prvaka i skloni ih na sigurno. Dio je ostao u Vidinu a dio — onih 
najznačajniji: Avram ćehaju, Vučića kapetana, Nikolu Pačuka i neke 
druge — doveo je u Istanbul. Rašid-beg ne samo da nije odobravao ta- 
kav potez Porte nego je imao izričito negativan stav prema tome. 

Kako je nezadovoljstvo Mihailovom politikom raslo, razboriti ljudi 
počeli su se obraćati Porti za pomoć. Sukob je kulminirao konačnim 
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zbacivanjem Mihaila i dovođenjem Aleksandra na čelo Kneževine. 
Mihailu su oduzeta odličja koja mu je Porta ranije dodjeljivala. Začu- 
đujuće je da u aktima donesenim u prvoj polovini 19. stoljeća, izdatim 
od Porte, nema niti jedan član koji bi zaštitio muslimane, njihovu imo- 
vinu pogotovo vjerska objekte i vakufe koji su im pripadali. 

I sam Aleksandar Karađorđević bio je u audijenciji kod sultana. Ta 
audijencija bila je uvod u kratkotrajnu fazu dobrih odnosa između mu- 
slimana i nemuslimana i svojevrsnog zatišja. Čime je Porta odobro- 
voljila Aleksandra ili ga pridobila ne govori se. U svakom slučaju, po 
povratku iz Istanbula sa audijencije, Aleksandar je naredio da se "lepo 
živi s muslimanima". To govori kako je odnose i položaj muslimana 
bilo moguće urediti na povoljan način. 

Sve u svemu, iz odnosa Porte prema nosiocima vlasti Kneževine, 
prema Rašid-begovoj percepciji, nijednog trenutka se ne nazire nepri- 
jateljstvo. Naprotiv, obasipanje poklonima, ordenjem, stvara dojam ve- 
oma harmoničnih, gotovo savezničkih odnosa. No, to je rezultat obo- 
stranih interesa. Dok je, s jedne strane, Porta bila spremna da po svaku, 
pa i cijenu velikih ustupaka održava mir, s druge strane, takvo stanje 
dobro je korišteno za vlastita nacionalna postignuća. 


Lokalna vlast - namjesnici i predstavnici Kneževine 


Daleko od takvih odnosa bilo je stanje u Smederevskom sandža- 
ku i njegovim pojedinim mjestima. To je poprište burnih događaja i 
dinamičnih odnosa. No, i tu se, tokom vremena koje prati i odslikava 
Rašid-beg, stvari ne odvijaju uvijek jednoobrazno. Puno toga je ponaj- 
više ovisilo o namjesnicima, njihovim karakterima, sposobnostima, 
spremnosti da se stave u zaštitu lokalnog muslimanskog stanovništva 
i da štite interese Porte, čak kada se to od njih i ne traži. Čini se da ni 
Portin izbor namjesnika često nije bio dobar. Pojedini od njih svojim 
su potezima, neodlučnošću, naivnošću, lošim procjenama — pogotovo 
dovođenjem pojedinih osoba na važne pozicije — samo pogoršavali po- 
ložaj muslimana. Neki su, kao Sulejman-paša s početka Rašid-begove 
priče, više povjerenja imali u "lukavog" Miloša u ugledne muslimane. 
Međutim, kada je shvatio pogreške već je bilo suviše kasno za njihovu — 
ispravku. Miloš Obrenović je već sve pripremio za pobunu 1815. go- 
dine. Sve dalje odvijalo se na štetu Sulejman-paše, a pogotovo musli- 
manskog stanovništva. Ishod te nesmotrenosti odredio je dalji pravac 
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razvoja situacije u narednih pola stoljeća. S druge strane, predstavnici 
Kneževine pokazivali su znatno više vještine u tim odnosima — dogo- 
vorima i pregovorima. Jedno su govorili i obećavali, a drugo su radili 
do ostvarenja svojih ciljeva. Od prvoga dana Miloš se tako ponašao. 
Dok se, s jedne strane, pravdao da je bio prisiljen učestvovati u ustan- 
ku s Karađorđem, s druge strane, pred Sulejman-pašom je optuživao 
Carstvu vjerne podanike a one koji rade na štetu Carstva hvalio je. 
Sulejman-paša je povjerovao u njegovu priču da će on biti taj koji će 
ugušiti pobunu, dok je on u suštini radio na njenom širenju. Vjerujući 
u to, Sulejman-paša mu je dao dozvolu i uz to ga počastio titulom 
kneza. Te ovlasti poslužile su mu za obračun sa neistomišljenicima i 
njihovo uklanjanje sa scene, kao sa hadži Prodanom kojega je nagovo- 
rio da digne pobunu a onda tražio da mu se daju ovlasti da je on uguši. 
Nakon toga je namjesnik shvatio svoju pogrešku, ali je bilo kasno. 
Miloš je brzo počeo ignorirati osmansku vlast. Svoje pogreške naprav- 
ljene u miru Sulejman-paša nije uspio popraviti ni vojnom interven- 
cijom. Miloš ga je pred bosanskim namjesnikom okarakterizirao kao 
glavnog krivca za takvo stanje: Mi ne mogasmo snositi zulume beograd- 
skog valije, Sulejman-paše, koje nad vernim podanicima carskim stade vršiti, 
a kad se počesmo žaliti Porti protiv njega, on neprestano na nas slaše vojsku. 

Na identičan način ponašao se i prema muslimanskom stanovniš- 
tvu. U mjestima gdje ih je bilo manje počeo je vršiti žestok pritisak, 
dok je u Beogradu prema valiji izražavana deklarativna pokornost. Sve 
posljedice spomenutoga već su iskusili muslimani nastanjeni u okolici 
Valjeva, Čačka, Uba, Rudnika, Kruševca, Požerevca i Kragujevca. 

Na sličan način ponašao se i prema drugim namjesnicma poslije 
Sulejman-paše. Marašli Ali-pašu pridobio je već na njegovom dolasku 
u Beograd. Na putu ka Beogradu inscenirao je težak položaj seljaštva, 
dovodeći pred pašu grupe ljudi slabo obučenih, u poderanim odijeli- 
ma. Pašu i njegove saradnike obilato je znao obasipati poklonima. S 
druge strane, imenovanja nekih ličnosti na pojedine funkcije pokazali 
su se veoma lošim potezima Ali-paše. Jedno od veoma loših rješenja 
za interese Carstva, posebno muslimanskog stanovništva, bio je izbor 
Mustafa-bega za alajbega, koji je bio zagovornik ispunjavanja Miloševih 
zahtjeva. Uprkos tome, Marašlija ga je uz pomoć Halid-bega smaknuo 
bez ikakva povoda. Iza njegova smaknuća u suštini stajao je Miloš, za 
kojega je Halid-beg bio povoljnija opcija za saradnju. Time su profitira- 
li obojica, i kontroverzni Halid-beg, koji je ponovno imenovan na funk- 
ciju alajbega, a i Miloš koji je dobio vjernijeg saradnika i saveznika. Taj 
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izbor i imenovanje Halid-bega na tako važnu funkciju kakva je funk- 
cija alajbega u Smederevskom sandžaku smatra se najpogubnijim po- 
tezom Marašli Ali-paše. Osim prijateljstva sa Milošem, Halid-begova 
biografija ispunjena je brojnim kontraverzama. U vrijeme Karađorđa 
konvertirao je u pravoslavlje, zajedno sa suprugom. Pravoslavno ime 
Jovan nosio je sedam godina, a nakon poraza Karađorđa pobjegao je u 
Austriju. Kasnije se uspio vratiti i uznapredovati do pozicije alajbega, 
zapovjednika vojske u Smederevskom sandžaku. Upravo preko njega 
Miloš se približio Marašli Ali-paši. Halid-beg nije jedini koji je imao 
dobre odnose sa Milošem. Mahmud aga Kajserlija bio je također na- 
klonjen Milošu. Upravo je on presudno utjecao na to da Marašli Ali- 
-paša, nakon što je shvatio stvarnu ulogu i nakane, umjesto da ne uhap- 
si Miloša — prilikom audijencije na Divanu — obaspe ga priznanjima i 
darovima, kao i druge srpske prvake. Takav potez paše nije naišao na 
odobravanje uglednih muslimana Beograda i oni su u znak protesta 
napustili Divan. 

Tek je dolazak Abdurahman-paše nagovijestio uklanjanje iz službe 
onih koji radili protivno interesima Osmanskog carstva. To su Marašlijin 
šef finansija Karahaznadar i Halid-beg. Prvi je pogubljen, a od istih 
mjera protiv drugog odustao je iz bojazni od miješanja Rusije. Za razli- 
ku od nekih drugih namjesnika i činovnika, Miloš nije uspio novcem 
pridobiti naklonost Abdurrahman-paše. 

Kada je bilo neophodno, Miloš se znao postaviti vrlo vješto. Nakon 
ruskih obećanja da će tražiti i priznati nezavisnost Srbije, nakon što 
Rusija okonča rat s Portom (1827.-1829.), Miloš je postupao vrlo lukavo, 
gotovo "dobronamjerno". Bez obzira na krajnje namjere i cjelokupnu 
pozadinu, u tako složenoj situaciji, vrijedan spomena je gest oprav- 
ka džamije u Jagodini i podizanje kamene munare uz nju. Također, 
za osmansku vojsku ponudio je skupljanje stoke i novca. Ako u nave- 
denim ponudama i gestama nije moguće naslutiti bilo šta loše, druga 
je zvučala nestvarno, ali je bila i više nego jasna. Ponudio je i vlastiti 
narod za rat protiv Rusa, samo da ga Porta naoruža. Da je protiv bilo 
koga drugog, ali protiv Rusije zvuči nestvarno. Portin odgovor na to 
bio je da želi "da Srbija živi u miru". 

Ruska procjena ishoda rata s Portom pokazala se tačnom. Srbija je 
proširena za novi teritorij na desnoj strani Drine. No, mnogo nepo-=—" 
voljnije od proširenja i pogubnije za muslimansko stanovništvo, bio 
je uvod u "međunarodnu legalizaciju" njihovog progona. To će pre- 
sudno utjecati na sve kasnije akte, čiji zahtjevi će se samo proširivati 
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na štetu muslimana. S druge strane, ništa nije poduzimano za dava- 
nje garancija temeljnih ljudskih prava, sigurnost života, imetka, vjere i 
vjerskih ustanova. Paradoks je utoliko veći što su Rusija i druge evrop- 
ske sile tog vremena koristile kao izgovor za miješanje u unutrašnja 
pitanja i pritisak na Osmansko carstvo. Mogućnost opstanka formal- 
no jeste postojala, jer se seoba nudila kao dobrovoljni izbor, dok je u 
praksi to razumijevano kao obaveza, pogotovo kod autonomne vlasti 
koja je seobu ubrzavala na sve moguće načine. Niti jednim paragrafom 
nije pružana zaštita i garancija opstanka muslimanskom stanovništvu. 
A stvarne namjere vlasti Kneževine najbolje reflektira dijalog Miloša 
i jednog uglednog Beograđanina kojega je Miloš pozvao kod sebe na 
Topčider. Na Milošev upit gdje će seliti on mu je odgovorio: 

Neću nigde, ne mogu se iz Beograda iseliti, jest da će biti u plamenu. Nema 
sumnje da ćeš se iseliti, samo mi reci na koju ćeš stranu. Pa mislim u Bosnu, 
jer onde imam rođaka i prijatelja. Pošto te volim, reče mu Miloš — prijateljski 
savetujem da u Bosnu ne ideš, već pravo u Anadoliju, inače bio bi kroz kratko 
vreme, prinuđen da se i iz Bosne seliš. 

Ubrzanju toga procesa doprinosile su i pokrajinske vlasti lošim 
potezima i prihvatanjem lošeg tumačenja pojedinih odredbi fermana. 
Povlačenjem granice autonomne oblasti Kneževine do samih šanče- 
va grada značilo je potpunu teritorijalnu izolaciju muslimanskog sta- 
novništva. Prekidanje veze sa Austrijom i svođenjem muslimanskog 
prostora na "izolirano ostrvo" značilo je ekonomsko slabljenje musli- 
manskog stanovništva. Da je ostavljena veza s austrijskim prostorom, 
muslimani su mogli nastaviti s trgovinom, a osim toga i Austrija bi ih 
pomagala. 

O tome koliko bi ta veza značila, govore kasniji prigovori s austrij- 
ske strane upućeni muslimanima: Srbi vam uzeše sve vaše zemlje, ne osta- 
de vam ni toliko da možete jedan dram semena posijati. lako vam turska vlada 
daje novca da možete živeti, ipak bi trebalo da imate i po malo zemlje, bilo za 
oranje, bilo za pašu. Naravno, vi tu ne možete dalje da opstanete. Stoga bi 


trebalo da molite austrijsku vladu da vam da pod zakup čuvenu Babalk adu, | 


koja se nalazi spram Beogradskog grada, i na taj način bi ste se nalazili pod 


pokroviteljstvom Austrije, kao što je Srbija pod pokroviteljstvom Rusije. Osim 


toga ona bi vas i inače štitila. 

Oni odgovoriše: Naši su stari ovdje stanovali, pa kad su oni mogli tu 
da žive, nećemo ni mi nikuda ići, ma bili paljeni, globljeni i ubijani mi ćemo 
to snositi, jer smo tog uvjerenja, da tako trebamo da činimo za vjeru, cara 
i narod. 


| 


{ 
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Kada su dati rokovi za seobu, a proces prodaje imanja otvoren — teš- 
ko ga je bilo spriječiti. Gavanoz-zade Husein-paša pokušao je preduzeti 
neke mjere da se to spriječi, no bilo je uzalud. Povratak prodatog bio je 
nemoguć iz više razloga. Kupci nisu pristajali na takvo što, a i naredba 
Miloša bila je da se imanja ne vraćaju. Tako su od 120 kuća Srbi postali 
vlasnici većine imanja u Varoši. Kada su ostali bez zanimanja, musli- 
mani su i sami molili za seobu. Sve to što se događalo Rašid-beg naziva 
"plod nezdrave pameti". Za seobu muslimana posebnu odgovornost 
snosi Husein-paša. Osim već spomenutih pogrešaka, mnoge stvari u 
vezi sa seobom i rokovima u suštini je dogovarao s Milošem. 

Opstrukcija popisa muslimanskih imanja i njihova procjena dopri- 
nosila je ubrzanju seobe. Miloš se na sve načine borio protiv popisa 
muslimanskih imanja i utvrđivanja stvarne vrijednosti po ekonomskoj 
cijeni. Imovina se mogla prodati samo uz posredstvo Miloševih opu- 
nomoćitelja. Na taj način imovina je obezvređivana i prodavana ispod 
stvarne ekonomske vrijednosti. Među muslimanima je širio uznemiru- 
juće vijesti - imovina pojedinaca koji su izmiještali porodice izvan Beo- 
grada, u Bosnu ili druge krajeve, uzurpirana je do njihovog povratka. 
Svim mjerama nastojao je prisiliti muslimane da se isele. Uprkos tome, 
nasljednik Husein-paše Vedžihi-paša je obasipao poklonima Miloša, 
njegovu ženu i druge srpske prvake. 

Nakon razgraničenja 1833. godine Miloš je preduzeo sve da u gra- 
nicama Kneževine ne ostane muslimana. Muslimane Lešnice i Loznice 
komisija je iselila u Bosnu, a na prevaru su pokušali uzeti i Zvornik. 
Nakon određivanja granice, Miloš je naredio da se zauzmu imanja pre- 
ostalih muslimana u selima oko Sokola, Krupnja, i na Drini, a da se oni 
protjeraju u Bosnu. Takav scenarij u Sokolu nije uspio. Soko se tome 
suprotstavio oružjem, i barem na neko vrijeme odgođen je njihov progon. 
Apsurd je utoliko veći što je nakon toga sultan primio u audijenciju 


:Miloša, kako bi on izrazio svoju zahvalnost za "sve ono što je Porta 


učinila Srbiji". Uz sve to, sultan ga je dočekao s velikim počastima i 
odlikovao ordenjem, kao i članove njegove delegacije. 

Iako je davno trebao biti lišen državne službe, zbog dokazane špiju- 
naže, odavanja državnih tajni Milošu i u korist Kneževine, od progona 
Halid-bega je odustao zarad toga da se "odnosi ne kvare". Sve što se 
moglo učiniti jeste njegova smjena, koju on nije mogao podnijeti pa se 
sam otrovao. Uz svoju lukavost, spremnost da potkupljuje kada je to 
bilo moguće, za svoje uspjehe Miloš zahvalnost duguje Halid-begu, 
koji je u potpunosti radio u njegovu korist. 


O događajima u Srbiji u prvoj polovini 19. stoljeća iz perspektive Rašid-bega Beograđanina 103 


Dolazak novog namjesnika Jusuf Muhlis-paše u Beograd i smjena 
Halid-bega barem su donekle usporili prodaju muslimanskih imanja. 
Novi valija čak je isposlovao novi ferman kojim se prodaja zabranjivala. 
Upravo stoga je Miloš pokušavao novog valiju diskreditirati preko en- 
gleskog konzula, nastojeći izazvati diplomatski skandal. U toj nakani, 
ipak, nije uspio. 

Ograničavanje vlasti Ustavom Kneževine iz 1838. godine Milošu je 
teško palo. Budući da je taj dokument stigao s Porte, na sve načine 
Miloš je nastojao da se iz njega izostavi član kojim se onemogućava da 
samostalno imenuje i smjenjuje članove Sovjeta. Nastojanja da se taj 
član na bilo koji način eliminira iz fermana nisu dala željeni rezultat. 
Za njegovo potpuno brisanje Miloš je nudio 2.000 dukata Jusuf-paši, a 
za državnu blagajnu 10.000 kesa. Kako paša nije pristao na to, nudio 
mu je 1.000 kesa samo da ga izostavi u prijevodu. Za razliku od nekih 
drugih činovnika, koji su olahko pristajali na tu vrstu ponuda, Jusuf- 
-paša je bio nepokolebljiv. Kategorički je odgovorio da takvo što ne 
dolazi u obzir ni za 100.000. Miloš je napokon odstupio s vlasti na kojoj 
su ga naslijedili sinovi, nakratko Milan a potom Mihailo. Njegova po- 
litika bila je još radikalnija prema muslimana, čak je ni mnogi Srbi nisu 
odobravali. Mihail je izdao instrukcije kako ubrzati proces iseljavanja 
muslimana: — nastaviti sa otkupom imanja, u sporovima presuđivati u 
korist Srba, pokretati sporove i tužbe protiv muslimana, ne dozvoliti 
nastanjivanje muslimana sa strane u Beograd, naoružavati Srbe, svaka 
tri mjeseca vršiti smotru nad tim naoružanjem i slično. 

Budući da je stanje muslimana u Beogradu sve teže i da se kreta- 
lo ka nepodnošljivom, iz Berlina u Beograd došao je Mehmed Emin- 
-efendija. Odgovor na žalbe muslimana i zulum koji podnose njegov 
odgovor je bio da se strpe još neko vreme, jer on nema nikakvo sredstvo da 
im pomogne. Stoga je Rašid-beg u potpunosti u pravu kada na jednom 
konstatira: Dakle, inašallah, mašallah, pa se sve ostavljalo od danas do sutra. 
Govoriti da će sve biti pomoću Božjom, a ne preduzimati ništa da se do nečega 
stvarnog dođe, nije pravo. 

Izrazito radikalna politika Mihaila prema muslimanima, kod umje- 
renije struje u srpskom pokretu izazivala je bojazan gubitka postignu- 
tih rezultata. To je dovelo do polarizacije i otvorenog sukoba unutar 
pokreta. U neredu koji je nastao tokom smjene vlasti, Ćamil-paša je 
zaštitio sve ustanove i institucije Kneževine. Komandantu vojske nare- 
dio je da organizira stražu i zaštiti blagajnu, i ostale stvari koje pripa- 
daju Kneževini. Tim povodom, kasnije su prvaci zahvalili na "usluzi i 
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čovječnosti". Nakon Miloša muslimani su s puno očekivanja dočekali 
Aleksandra. Promjena vlasti i human gest paše na zaštiti imovine Kne- 
ževine nakratko je ulio nadu u mirnije razdoblje u Beogradu. Muslimani 
su čak i u stihovima opjevali dolazak Aleksandra na vlast. 

No, uprkos tome što se vlast mijenjala nije se, barem ne bitnije, mije- 
njala dugoročna politika Kneževine. Pokazalo se to već prilikom prvog 
spora nastalog u Užicu za koji je bio zadužen Aleksandrov punac, član 
Sovjeta, Jevrem Nenadović. Sve vrijeme Srbi su se protivili pravljenju 
bilo kakve vrste evidencije imanja jer je ona smatrana "priznavanjem 
svojine". Budući da je to uradio, Aleksandar je na njega osuo paljbu: 
Ti si član Sovjeta, i vrlo dobro znaš šta smo rešili, da bismo sva turska imanja 
zauzeli, i time nagnali Turke na iseljenje iz Srbije. Pa kad ti je sve poznato, 
kako si mogao pristati da tolika imanja, koja su dosad bila u rukama naših 
ljudi, pređu u njihovu svojinu. 

Pritisak na muslimane nastavljen je i u Sokolu i Šamcu. Nakon sve- 
ga što se događalo s muslimanima, namjesnik Beograda dodijelio je 
Aleksandrovoj sestri Stamenki veći komad zemlje koji je pripadao mu- 
slimanskom groblju. To je izazvalo revolt muslimana, posebno zato 
što je riječ o zemljištu koje je pripadalo muslimanskom mezarju. Iz tih 
razloga, i sam Rašid-beg je riješio napustiti službu. 

Pozitivni pomaci u odnosima nisu dali dugoročne rezultate. Hafiz 
Mehmed-paša pokušao je organizirati zajednička druženja muslimana 
i nemuslimana i različita natjecanja, te balove. S druge strane, nemusli- 
mani su za muslimane organizirali večere na izletištima, pozivali čuvare 
grada i uglednije muslimane. I nakon audijencije kod sultana, Aleksan- 
dar je barem nakratko naredio da se "lepo živi s muslimanima." 


Međusobna previranja unutar srpskog pokreta 


Rašid-beg, također paralelno, prati kako se stvari odvijaju unutar 
srpskog pokreta, bolje rečeno — njegovu drugu dimenziju. Bez obzira 
na nacionalni značaj, povremeno su se u njemu odvijale neočekivane 
i gotovo nevjerovatne pojave od njegovog nastanka. Borba za prestiž, 
utjecaj i vlast bila je povremeno nemilosrdna i veoma okrutna. Poku- 
šaj povratka u Srbiju i na vlast, Karađorđe je platio životom. Prema 
Rašid-begovom kazivanju, ubijen je na Avali sa još 16 svojih pristalica. 
Njegovu glavu Miloš je poslao valiji da je proslijedi sultanu. Ništa bolje 
nisu prošle ni pristalice Karađorđa. Nakon što su poubijani, tijela su im 
"nabijena na kolje" i kao opomena izložena pored druma. 
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U momentu ograničavanja samovolje Miloševa nakana bila je riješiti 
se pojedinih članova Sovjeta, koje je vjerovatno smatrao odgovornim 
za novonastale prilike. Kada je vijest o tim namjerama procurila preko 
njegove žene i brata, i on je morao odstupiti. No, ni njegov nasljed- 
nik sin Mihail, prema načinu vladavine, nije odmakao od svoga oca. 
Njegov odnos prema muslimana izazvao je bojazan da bi Porta na to 
mogla odgovoriti uskraćivanjem privilegija datih Kneževini. Stoga je 
umjerenija struja i u Istanbulu tražila njegovo uklanjanje s položaja i 
planirala je na vlast dovesti Karađorđevog sina Aleksandra, što im je 
u međusobnom i otvorenom sukobu i uspjelo. Ni Porta niti osman- 
ski namjesnik u Beogradu ni na kakav način nisu utjecali na ishod 
sukoba dvije struje. No, ni ta smjena nije osigurala kasnije jedinstvo 
unutar struktura Kneževine. Miloš se ponovo nastojao vratiti u Srbiju 
i preuzeti vlast. Pokušavao je destabilizirati vladu Kneževine koja se u 
periodu zatišja i Miloševih nastojanja oslanjala na politiku Porte a ne 
Rusije. U tim previranjima počele su se javljati pretenzije i kod drugih 
utjecajnih pojedinaca za funkciju kneza. Vučić je vješto koristio takvu 
situaciju da se domogne pozicije kneza. Sve je to radio prikriveno i 
vješto kako odgovornost ne bi pala na njega. Ipak, u ugušenju pobune 
Miloševih pristalica Vučić je bio ključna ličnost. 

Osim već spomenutog slučaja na Avali, gdje su već pogubljeni nabijeni 
na kolje kao opomena izlagani pored puta, to je bila uobičajena kazna za 
najteže prijestupe. Ona se tokom događaja koje prati Rašid-beg spominje 
još dva puta. Nakon neuspjele pobune Miloševih četrdesetak pristalica, 
ubačenih iz Austrije pod vodstvom Stojana Cukića, vojni sud Kneže- 
vine pobunjenike je osudio na smrtnu kaznu. Zarobljene pobunjenike 
Vučić je predao na vojni sud "koji ih osudi da se na kolje nataknu, što 
je odmah i izvršeno u mestima, gde je koji bio rođen". Protiv tog vida 
kažnjavanja borila se Porta i njene strukture vlasti u Beogradu. Dok 
je Aleksandar potpisao presudu da se po srpskom običaju udari na 
kolac", skeledžija odgovoran za prijevoz preko rijeke pobunjenika u 
Srbiju Vedžihi-paša je spriječio izvršenje takve kazne, jer Aleksandar 
nije imao ustavno pravo na takvo što, i u slučaju njena izvršenja pašće 
na njega odgovornost pred Portom. 

Bez obzira na pojedine slabosti i subjektivnu notu koje djelo Rašid- 
-bega ima, ono predstavlja značajno i vrijedno povijesno svjedočanstvo 
o navedenim događajima. Djelo zorno pokazuje kako se neki viši inte- 
resi negativno reflektiraju na periferiji. Nema sumnje da Rašid-beg to 
jako dobro uočava i razočaran je time što se, ipak, tako lahko sudbina 
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muslimana u Srbiji prepuštala inerciji i podređuje svakom drugom, 
osim njima samima. Ako se neki momenti u Rašid-begovoj percepciji 
mogu podvrgnuti kritičkom propitivanju, progon muslimanskog sta- 
novništva, prema svojim motivima, metodama i konačnom rezultatu, 
u potpunosti potvrđuje njegovu namjeru da događaje prenese što au- 
tentičnije. Barem tu nije mogao griješiti, kao u datiranju nekih događa- 
ja po sjećanju ili lokaliteta. Odnos Porte prema nastajućoj Kneževine 
nije isključivo konfrontacija koja u drugi plan potiskuju i neke druge 
dimenzije tih odnosa, čime god oni bili motivirani. No, te odnose, ali 
i same događaje, ni u kom slučaju nije moguće promatrati samo na 
relaciji Porta — Kneževina. Sve je ponajprije zavisilo od odnosa Rusije 
prema Osmanskom carstvu i njenih dugoročnih planova na Balkanu. 


THE EVENTS IN SERBIA IN THE FIRST HALF OF THE 198 CENTURY 
FROM THE PERSPECTIVE OF RAŠID BEY BEOGRAĐANIN 


This paper summarizes the views of Rašid bey Beograđanin of the 
events in Serbia in the first half of the 19" century. He deals with all 
these events from a variety of perspectives, with occasional digres- 
sions and the inclusion of certain instructive events. The main tra- 
jectories of the events can be considered from the following aspects: 


the international (Ottoman Empire — Russia), which is indirect 
rather than dynamic and direct; 

government representatives (the central government of the Ot- 
toman Empire; the government of the Principality of Serbia) 

the provincial Ottoman authorities — representatives of the Prin- 
cipality of Serbia 

the state of flux within the Principality's autonomous government. 


Rašid bey follows all these trajectories, for each of them, how- 
ever unimportant, insignificant or of little impact they may be con- 
sidered, sometimes dictated extremely important matters and had a 
critical impact on the outcome of events. Rašid bey, who was highly 
placed in Belgrade, was well informed on everything that was hap- 
pening, both openly and behind the scenes. 

The relations between all these actors ranged from open confronta- 
tion to diplomatically courteous cooperation interwoven with interests 
that were damaging to the local Muslim population. The price of all these 
events, regardless of who was to blame for instigating them, rightly or 
wrongly, was paid by the ordinary Muslims, who were under constant 
pressure until their final expulsion, legitimized by international accords. 


Key words: Smederevo sanjak, pasha, Porte, Russia, Miloš, Prin- 
cipality of Serbia, persecution of Muslims 


GALIB ŠLjivo 


Naseljavanje muslimanskih prognanika (muhadžira) 
iz Kneževine Srbije u Zvornički sandžak 1863. godine 
u izvještajima stranih predstavnika 


Bosna i Hercegovina od druge polovine XIX stoljeća ulazi u onu 
fazu kada prestaje biti izolovana provincija Osmanskog carstva. 
Sve češće se u njoj skrašavaju mnogi strani putnici, ne sa prvenstve- 
nim ciljem uspostavljanja ili ubrzanja prometa roba već saznava- 
nja više podataka o stanovništvu, njenim strategijskim uporištima, 
rudnom bogatstvu, ali ponajviše njenom strategijskom položaju u 
promijenjenom odnosu snaga velikih sila u Evropi. To su uočile 
osmanske vlasti pa su počele uvoditi mjere kojima bi se postojeće 
stanje promijenilo i ova provincija sačuvala za Osmansko carstvo 
u dužem periodu. 
Ključne riječi: Uzvišena Porta, Srbija, muhadžiri, knjaz Miloš, 
kadiluk, Sandžak Zvornik, Nikola Omčikus, Šerif Osman- 
-paša, Mihailo Obrenović, Cezar Durando, Živko Crnogor- 
čević, Ejalet Bosna, Sarajevo, Tuzla, Banja Luka, Brčko, Orašje, 
Bosanski Šamac, Brezovo Polje, Kozluk 


oslije konferencije u Kanlidži 1862. godine o rješenju sporova izme- 

đu Uzvišene Porte i vlade Kneževine Srbije o iseljavanju musliman- 
skih stanovnika iz Srbije, odmah je uslijedio pritisak srbijanskih vlasti i 
stanovništva na stanovnike islamske vjere da se odmah isele.! Jako nije 
bio određen rok u kojem su muslimani morali prodati svoju nepokretnu 
imovinu i iseliti se, ipak su srbijanske vlasti preduzele takve postupke 
da ogorčaju muslimanskom stanovništvu ostanak na svom domazluku. 
Bio je to samo nastavak pritiska na muslimane iz prethodnog perioda. U 
pitanju je bilo više hiljada muslimana od kojih se većina kanila nastaniti 
u Ejaletu Bosna, ustvari u onim predjelima iz kojih su mogli motriti na 
onaj kraj u kojem su ostavili svoju stoljećima stjecanu imovinu. 


1 Safet Bandžović, "Iseljavanje muslimana iz Užica i Sokolske nahije u Bosanski ejalet 
(1804-1862.)." Stav. 4/5. Tuzla 2003., str. 45. 
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I prije pregovora osmanske vlade i Kneževine Srbije o iseljavanju 
stanovnika Srbije islamske vjere, srbijanske vlasti su pokazivale netr- 
peljivost prema muslimanskom stanovništvu. Muteselim Sokola hadži 
Hasan izvijestio je kneza Miloša Obrenovića o šteti koju hrišćani sa 
svojom stokom nanose usjevima muslimana u selima Sokolskog ka- 
diluka. Raja iz sela koja su u susjedstvu sa muslimanskim selima "ne 
čuva useve muslimana, da, štaviše, pušta stoku među kuće u musli- 
manske mahale..." 

Pa iako su se više puta žalili "niko nije upozoren da se i dalje isto 
događa". Tako je u šabačkom kraju, kako je izvijestio austrijski konzul 
Jovanović iz Sarajeva 19. jula 1862. godine, muslimansko stanovništvo 
natjerano da se smjesti u šabačku tvrđavu, iako ono nije davalo bilo 
kakvog povoda za to? 

Nije to bio prvi spomen izgona muslimanskog stanovništva iz Kne- 
ževine Srbije. Još polovinom XIX stoljeća, srbijanske vlasti su zabranji- 
vale da se muslimanske zanatlije stalno, pa i privremeno, nastanjuju 
u gradovima, iako je njihovo zadržavanje bilo obrazlagano potrebom 
samo da obavljaju zanatske ili trgovačke poslove.! Popečiteljstvo unu- 
trašnjih dela je u 1852. godini zatražilo spisak tih doseljenika kako bi 
se utvrdilo da li među njima ima onih "koji su već jedanput i pre toga 
u Srbiji živeli, te da su docnije u 1834. godini proterani." 

Već od polovine XIX stoljeća velike evropske sile užurbano su uspo- 
stavljale svoje konzulate i konzularne agencije, pa makar da nisu imale 
trgovačkih veza ili svojih državljana koje bi štitili, odnosno zastupali. 
Od tada se gomilaju izvještaji iz Bosanskog ejaleta u velikim evrop- 
skim državama i ona tako ulazi u njihovu sferu interesovanja. Tako 
su strani predstavnici iz Sarajeva, Tuzle i Banje Luke izvještavali svoje 
vlade o egzodusu prognanih muslimana iz Srbije. Najviše izvještaja 
primila je austrijska vlada, svakako zbog toga što je ona imala u Ejaletu 
Bosna najviše konzulata i konzulskih agencija — u Sarajevu general- 
ni konzulat, u Mostaru vicekonzulat i konzularne agencije u Trebinju, 


2 Arhiv Srbije, Turci sa strane knezu Milošu, Fond Knjaževske kancelarije, Dokumenti 
na turskom jeziku Arhiva Srbije. Prevela i priredila dr. Mirjana Marinković, Beograd 
2009. , str. 355. 

Berislav Gavranović, Bosna i Hercegovina od 1853.-1870. godine. (dalje: B. Gavranović, 

Bosna i Hercegovina od 1853.-1870.), Sarajevo 1956., str. 289. 

4 Galib Šljivo, Bosna i Hercegovina 1849-185., Banja Luka 1990., str. 286, 289. Užička 
opština je 5. marta 1852. obavijestila načelstvo okružja užičkog da su "od nekog 
vremena počeli Turci neki s familijama, a neki bez familija iz Bosne i Hercegovine u 
onu varoš naseljavati, gdi trgovinu i zanate vode na štetu našij ljudi..." 
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Livnu, Banjoj Luci i Tuzli. Engleska i Francuska su imale svoje kon- 
zulate u Sarajevu, dok je Rusija imala, osim konzulata u Sarajevu, i 
vicekonzulat u Mostaru. U 1863. godini i Kraljevina Italija je otvorila 
konzulat u Sarajevu, dok je Kraljevina Pruska to učinila 1864. godine. 
Upravo iz ovih izvještaja sa sigurnošću se može pratiti dolazak i na- 
seljavanje muslimanskog stanovništva prognanog iz Srbije u Bosnu i 
Hercegovinu, ali i stav tih država prema tom događaju, pa i Bosni i 
Hercegovini u cjelini. U ovom radu donosimo podatke iz tih izvještaja 
iz kojih se nesumnjivo može zaključiti da ova politika ima dugoročne 
ciljeve i da se taj proces ne završava u XIX i XX stoljeću nego da je riječ 
i događajima dugog trajanja. 

Još od valije Osman-paše Sulejmanpašića, najmlađeg sina bosan- 
skog valije Sulejman-paše (1816.-1818.) koji je na dvoru svog oca 
obavljao dužnost defterdara, ali je Sulejman-paša sam vodio finansije 
Ejaleta jer ih nije mogao potpuno prepustiti sinu, kako je izjavio, zbog 
njegove dokazane sklonosti ka rasipništvu. Kad je došao ponovo u 
Bosnu 1859. već je bio iskusan sedamdesetogodišnji državnik i do- 
bro poznavao prilike ne samo u Bosanskom ejaletu nego i susjednim 
krajevima. Dopisivao se sa knezom Milošem, ali mu nije vjerovao. 
Svakako to nije bilo čudno kad je, upravo u to vrijeme, knez Miloš 
izjavio kako je nastupio povoljan trenutak da uzbuni hrišćansko sta- 
novništvo u Bosni i Bugarskoj, jer je Uzvišena Porta bila zapala u 
velike teškoće, a evropske velike sile koje su određivale red stvari su 
bile sklone da pripomognu njenom cijepanju.? Osim toga, Osman-paša 
je 8. novembra 1859. godine bio obaviješten, privatnom vezom, da je 
knez Miloš u Skupštini objavio plan napada na Bosnu kod Zvornika. 
Štaviše, upoznao je narodne poslanike da je Rusija podržala ovaj nje- 
gov plan, a Francuska mu se nije protivila.5 Tako je još od Svetoan- 
drejske skupštine (1858.) Kneževina Srbija zaoštravala odnose prema 
Uzvišenoj Porti. No, do otvorenog sukoba Srbije i Osmanskog carstva 
je došlo tek kod Čukur česme u Beogradu 1862. godine i to u vrijeme 
vlade njegovog sina. Bilo je to zbog toga što se nacionalna politika 
kneza Mihaila Obrenovića odvijala kroz dva uporedna plana: prvo, u 
okupljanju i organizovanju okolnog stanovništva pod neposrednom 
osmanskom vlašću; drugo, u sklapanju saveza sa balkanskim država- 
ma i političarima. Po tom planu trebalo je podići ustanak u Bosanskom 


5 Galib Šljivo, Bosna i Hercegovina 1854-1860. (dalje: G. Šljivo, Bosna i Hercegovina 1854- 
-1860.), Landshut 1998., str. 467. 
$ G. Šljivo, Bosna i Hercegovina 1854-1860., str. 471. 
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ejaletu.? Slijedeći taj plan, Toma Kovačević je u februaru 1862. godine 
podnio "Projekat za podizanje bune protiv Turaka u Bosni i Hercego- 
vini, Staroj Srbiji, Niškom i Vidinskom pašaluku živeći"? 

Uplitanje susjedne Srbije u bosanske prilike, s ciljem da izazove 
nerede, bilo je poznato ejaletskim vlastima u Sarajevu, pa su one po- 
duzimale mjere kojima će to spriječiti, odnosno spremno odbiti upad 
srbijanske vojske na svoj teritorij, prije svega u Sandžaku Zvornik? 
Kako se to nije dogodilo 1862., u Bosni su očekivali da bi pripremani 
napad Srbije na Bosnu mogao biti izveden i u 1863. godini i da se 
onda napadu na Bosnu pridruže i oružane grupe iz austrijske vojne 
krajine. Tako bi se ostvario plan o "stvaranju jedne južnoslavenske 
države u koju bi ušla i pobunjena Krajina".'? Međutim, ovaj plan nije 
proveden ni u 1863. godini, vjerovatno zbog toga što su unutrašnje 
prilike u Bosanskom ejaletu bile tada stabilnije nego u vrijeme kad su 
ovi planovi sačinjeni i kad je Bosna bila zahvaćena nemirima, pa ih je 
bilo lakše izvesti. 

Posjedovanje Dalmacije i dubrovačkog okruga bez prevage nad 
susjednom Bosnom i Hercegovinom u privrednom, a posebno strate- 
škom interesu, za austrijsku vladu je bila posebna teškoća. Austrija je 
zato redovno prikupljala podatke o pograničnim osmanskim provin- 
cijama, pretežno o Bosanskom ejaletu. Njene konzularne agencije u 
Trebinju, Livnu, Banjoj Luci (Bihaću) i Tuzli (Brčko), kao i vicekonzu- 
Jat u Mostaru i generalni konzulat u Sarajevu, osim redovnog zadatka 
da omogućavaju redovan protok austrijske robe na bosansko tržište, 
prikupljale su i podatke o demografskim prilikama, rudnom bogat- 
stvu i ekonomskim mogućnostima, zdravlju ljudi i stoke, stanju cesta 
i drugih strateški važnih podataka, uglavnom sa područja na kojem 
su djelovale konzularne agencije. Godinu dana prije nego što će kon- 
zularnu agenciju iz Tuzle preseliti u Brčko, konzularni agent Nikola 
Omčikus je na zahtjev austrijskog generalkonzula Jovanovića podnio 


7 Jovan Milićević, "Od Prvog srpskog ustanka do Berlinskog kongresa 1804-1878." 
Istorija srpskog naroda, V—1. Beograd 1981., str. 295-296. 

8 Grgur Jakšić i Vojislav Vučković, Spoljna politika Srbije za vlade kneza Mihaila (Prvi 
balkanski savez). (dalje: G. Jakšić i V. Vučković, Spoljna politika Srbije), Beograd 1963., 
130-133; Dušan Berić, "Projekt Ljubomira Ivanovića iz 1866. godine o ustanku hri- 
šćana u evropskoj Turskoj." Zbornik za istoriju, 27/1983, Matica srpska, Novi Sad 
1983., str. 151-171. 

? Vladislav Skarić, Sarajevo i njegova okolina od najstarijeg vremena do austrougarske oku- 
pacije 1878. (dalje: V. Skarić, Sarajevo i njegova okolina), Sarajevo 1937., str. 235-236. 

10 Mirko Valentić, Vojna krajina i pitanje njezina sjedinjenja s Hrvatskom 1848-1881. Zagreb 
1981., str. 50-54. 
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izvještaj o Sandžaku Zvornik.!! Gotovo da je to bilo po istom šablonu 
po kojem je bio sastavljen i izvještaj o istom kajmakamluku urađen 
1856. godine.? Ustvari, ovim novim izvještajem je Maričić opisao sta- 
nje u Sandžaku Zvornik u 1864., kad su muslimanski prognanici iz 
Srbije razmještani po sjevernoj Bosni, sa posebnim osvrtom u ovom 
sandžaku. O Bosanskom ejaletu, ili njegovim pojedinim oblastima, a 
posebno u periodu 1862.-1864. godine kad su muslimani prognani iz 
Srbije, donosili su podatke i poslanici drugih država koje su u Sarajevu 
imale svoje konzulate. 

Sporovi Italije i Austrije su sve više rješavani stvaranjem cjelovite 
Kraljevine Italije. Italija je u svojim strateškim planovima malo-pomalo 
podsjećala na svoj uticaj na Jadranskom moru. Ukazala se prilika na 
dio jadranske obale koju je posjedovalo Osmansko carstvo, ponajprije 
enklava Neum (Klek). Italijanski konzul Cezar Durando, koji je 1863. 
godine došao u Sarajevo i započeo rad u novoosnovanom konzula- 
tu, također je već 28. novembra iste godine podnio svojoj vladi op- 
širan izvještaj o stanovništvu Bosanskog ejaleta. U tom izvještaju za 
katolike Durando piše da ih ima najmanje u Bosni i Hercegovini i da 
su siromašni. Međutim, stavili su se pod austrijsku zaštitu koja ih je 
obilato pomagala i štitila. Oni su se obraćali za pomoć i francuskom 
vicekonzulatu koji je započeo rad još 1852. godine. Od tada je Francu- 
ska smišljeno i pozamašnim poklonima pridobijala bosanske katolike. 
O muslimanima i pravoslavnim stanovnicima Bosne Durando piše: 
"Muslimani ispoljavaju najjače nacionalne osjećaje. Oni vole Bosnu, 
ponosni su na svoj rod i svoje porijeklo. Pravoslavno stanovništvo dje- 
luje izgubljeno, a oni najbogatiji, tj. trgovci, odreda su škrti i bave se 
lihvarstvom". Posebno je ukazao na to da je fanatizam podjednako ra- 
zvijen kod pripadnika sve tri vjere u Bosni. Bosanski musliman naziva 
Osmanliju nevjernikom koji se ne pridržava striktno načela Kur'ana. 


se okupe na zajedničkom nacionalnom programu, "Iako svi oni pripa- 
daju Slavenima izgledaju tako kao da su bili udaljeni jedni od drugih 


= Arhiv Bosne i Hercegovine Sarajevo, (dalje: ABiH S), Austrougarski generalni 
konzulat Sarajevo (dalje: AUGK S), Vicekonzulat Brčko, 51/1864., Omčikus Gene- 
ralnom konzulatu, Tuzla 18. oktobra 1864; Memoari Živka Crnogorčevića, Priredio 
za štampu Milenko Filipović, Sarajevo 1966. Nikola Omčikus je bio "Srbin iz Udbine 
grada." ' 

2 Galib Šljivo, "Prilike u Zvorničkom kajmakamluku i proglašenje Hatihumajuna 1856. 
godine", Istorijski zbornik, TV/4. Institut za istoriju, Banja Luka 1983., str. 163-178. 
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stotinama milja".? Međutim, bilo je i drugačijih zapažanja u kojima se 
iznose podaci da su vladali snošljivi odnosi između pripadnika sve tri 
vjere u Bosni. Najbolji primjer za to je zapis Živka Crnogorčevića, po- 
znatog tuzlanskog trgovca, koji je ostavio podatke o prilikama u Tuzli 
u osmansko doba. 

Stanovnici Bosne i Hercegovine, posebno oni koji su obavljali uno- 
snije poslove i koji nisu imali prepreka od vlasti, kao naprimjer Živko 
Crnogorčević, jedan od poznatijih tuzlanskih trgovaca, zapisao je u 
svojim memoarima da je 1864. godine na Spasovdan stigao novi Zvor- 
nički mutesarif iz Travnika u Tuzlu. Bio je to Mustafa-paša koji je u 
Bosnu došao zajedno sa komandantom beogradske varoši Šerifom 
Osman-pašom kod kojega je bio divan-efendija. U Bosni ga je novi va- 
lija unaprijedio u zvorničkog mutesarifa. Iz zatočeništva je te godine 
stigao i Osmanbeg, sin Mahmud-paše Tuzle, i ponovo se nastanio u 
Tuzli. Osmanbeg Tuzlić je sa svakim živio dobro, a posebno sa Srbima. 
Bio je član idare-medžlisa. Crnogorčević piše: "Dok smo čekali dola- 
zak Mustafa-paše, Hadžibeg se nasloni na šarage običnih kola i pozva 
me: 'Ti odža takum, čuj — jesam li nešto zaboravio što se pjeva u vašoj 
crkvi', i poče 'Čežnjejšuju heruvimi', od početka do kraja, nijedne riječi 
nije pogriješio, a poslije poče: 'Roždestvo Tvoje, Hriste Bože vaš... itd. 
Pitao je: Jesam li đe pogriješio?" A Živko mu kaže da jeste, jer umjesto 
vaš trebalo je da kaže naš, a Hadžibeg mu odgovori: 'E, ja to ne mogu 
reći, elem, bez pogreške!" 

Hadžibeg je inače često zalazio u magazu kod Živka Crnogorčevića, 
obično ujutro, ali i poslije podne. "Odijelo je nosio a la franca, ali fes i 
kosa ošišana. Svake godine dolazio je prvi dan Vaskrsa u našu crkvu, 
tutor crkveni metne mu stolicu niže vladikina stola, i on sjedne, ali pod 
fesom naravski, i nikuda se neće maknuti, a ni obazirati." Živko dalje 
piše kako je čuo da je Hadžibeg "dok je carevao." tj. prije Omer Lutfi- 
-pašine intervencije u Bosni i Hercegovini (1850.-1852.), "da je mlogo 
dolazio na više mjesta u varoši na svadbe, na krsne slave i kojekakve 
ručkove i večere, i tu se jelo i pilo, i da je kojekakve crkvene pjesme kao 
tropare, pjevao i učio od našije".!? Međusobno uvažavanje, dobri ko- 
mšijski odnosi, a posebno učešće u zajedničkom obavljanju sezonskih 
poslova, nisu bili izuzeci među stanovnicima različitih religija u Bosni. 


2 Pavle Mitrović i Hamdija Kreševljaković, Izvještaji italijanskog konzulata u Sarajevu 
(1863-1870), (dalje: P. Mitrović i H. Kreševljaković, Izvještaji italijanskog konzulata), 
Sarajevo 1958., str. 50-54. 

14 Memoari Živka Crnogorčevića, str. 28-29. 
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Vrlo učestali prijelazi austfijsko-osmanske granice, bilo u Posavini, 
Dalmaciji ili Dubrovačkom okrugu omogućili su ijednoji drugoj strani 
da više upozna prilike u drugim državama, paiu Evropi. Budući da se 
u Bosni u to vrijeme posvuda govorilo da će Bosna i Hercegovina biti 
pripojena Austriji, kao nadoknada za izgubljene austrijske posjede u 
Italiji, Durando je pisao i o tome kako na to gledaju bosanski muslima- 
ni i hrišćani. Bosansko stanovništvo u cjelini nije rado prihvatalo takvu 
mogućnost; protiv su bez sumnje svi muslimani i sigurno bi se silom 
oduprli kako bi odbranili svoju domovinu. Nasuprot njima, hrišćani 
se neće upustiti u oružanu borbu, neće javno ni ispoljavati protivlje- 
nje, ali će djelovati iz prikrajka i, ako ustreba, pridružiće se bosanskoj 
aristokratiji. "Štaviše, muslimani su smatrali da je proročanstvo već 
predodredilo da Osmanlije moraju napustiti evropske krajeve i vratiti 
se u Aziju odakle su i došli, ali da će oni, Bošnjaci, ostati u Bosni i dalje 
ispovijedati čistu islamsku vjeru." Durando je na osnovu takve ocjene 
raspoloženja naroda u Bosni zaključio da "vjera zamjenjuje nacionalne 
programe". Također je dobro uočio kad je tvrdio da je u ovoj provin- 
ciji nejednako raspoloženje stanovništva sve tri vjere prema nagovje- 
štavanom pripajanju Bosne i Hercegovine Austriji, što se pokazalo kao 
sasvim tačno prilikom okupacije 1878. godine. Muslimani su se zaista 
požrtvovano i hrabro borili protiv nadiranja austrougarske vojske, ali 
nisu mogli spriječiti okupaciju. U tome im nije pomogla ni osmanska 
vlada, tim prije što je bila obavezna da se pridržava međunarodnih 
obaveza, bilo da ih je odobravala ili osporavala, svejedno. 

I knez Miloš, a i njegov nasljednik Mihailo Obrenović, iako su pri- 


znavali Uzvišenu Portu, programirali su politiku protjerivanja sta- 


novnika islamske vjere iz Srbije i te svoje planove zaokružili širenjem ; 
teritorija na Bosnu i Hercegovinu. Nakon naglog pogoršanja odnosa ; 


između srbijanske kneževske vlade i osmanskih garnizona u grado- ; 
vima u 1862. godini, Srbija je uspjela da se sa Uzvišenom Portom dogo- ;; 


vori o tome da muslimansko stanovništvo, koje je boravilo po grado- 
vima u Srbiji, napusti odmah svoje domove. Uzvišena Porta je odlučila 
da ove "sultanove musafire," kako ih je bosanski valija uobičajio nazi- 
vati, odnosno muhadžire, kako ih je pravilnije domaće stanovništvo 
nazivalo, naseli u Bosanskom ejaletu. Istovremeno su oformljene dvije 
potkomisije, osmanska i srbijanska, da procijene vrijednost njihovih ne- 
pokretnih dobara koje je Srbija trebalo da isplati Osmanskom carstvu. 


= P. Mitrovićii H. Kreševljaković, Izvještaji italijanskog konzulata, str. 50-54. 
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Još od polovine 1862. godine, muhadžiri su počeli neorganizovano i u 
većim grupama prelaziti preko Drine u Bosnu. Tih dana bosanske vla- 
sti su im odredile privremeni smještaj uglavnom u Sandžaku Zvornik. 
Austrijski generalkonzul baron Stjepan Jovanović je 6. februara 1863. 
godine izvijestio ministra Rehberga kako je najvrednija stvar ovog vre- 
mena bilo upravo zbrinjavanje i naseljavanje muslimanskih porodica 
koje su u Bosnu došle iz Srbije. One su privremeno smještene po pri- 
vatnim kućama. Vlasti su im davale novčanu pomoć iz državne kase. 
Međutim, ta pomoć je bila nedovoljna za njihovo minimalno izdržava- 
nje, pa su lokalne vlasti pristupile sakupljanju dobrovoljnih priloga za 
izbjeglice. U nekim krajevima su svi stanovnici bili obavezni da uplate 
novčani prilog za njihovo izdržavanje "pa i hrišćansko stanovništvo." 
Međutim, muhadžiri su se i neorganizovano kretali u raznim prav- 
cima, pa su nailazili i u mjesta u kojima ih nisu očekivali, te je snab- 
dijevanje životnim namirnicama i drugim potrepštinama proticalo uz 
napore mjesnog stanovništva. 

Ejaletska vlada je bila spremna da prihvati sve pridošlice i pripre- 
mila im je doček, pa i osigurala plansko naseljavanje, uglavnom onih 
krajeva koji su bili slabije naseljeni. O trajnom smještaju muhadžira iz 
Srbije govorilo se posvuda. Kako su proturane glasine da će se oni pre- 
težno naseliti na zemljištu koje su hrišćani kmetovi dotad već obradili 
i sa kojeg nisu ubrali urode, te da će to biti provedeno silom, Jovanović 
se obratio valiji sa pitanjem da li su te glasine tačne. Šerif Osman-paša 
mu je rekao da su to samo glasine. Vlasti će "sultanove musafire" na- 
seliti tek u proljeće, dakle u vrijeme dok zemljoradnici nisu ni obradi- 
li zemljišne površine i kmetovima neće biti nanesena nikakva šteta. 
Generalkonzul je bio uvjeren da je valija govorio istinu. On je izvijestio 
Rehberga i o tome da se u Bosni pristupilo općem regrutovanju, ali su 
proturane neprovjerene vijesti da će njime biti obuhvaćeni i hrišćanski 
mladići. Valija je i ovu glasinu odbacio kao netačnu. To se kasnije poka- 
zalo sasvim tačnim. Tih godina je u Bosanskom ejaletu uglavnom vla- 
dao mir; samo je bihaćki kajmakam 5. februara 1863. godine izvijestio 
valiju "da se među stanovnicima kajmakamluka zapaža uznemirava- 
juća uzrujanost," a za nju je okrivio strane emisare koji dolaze iz Srbije 
i austrijske vojne krajine.'$ Uporedo sa smještanjem muhadžira u Bosni, 
formirane su potkomisije koje su procjenjivale njihovu nepokretnu 


16 Haus Hof-und Staatsarchiv Wien (dalje: HHStA W), P.A. XXXVIII, Generalni kon- 
zulat Sarajevo (dalje: GKS), K-157, Jovanović Rehbergu, Sarajevo 6. februar 1863.; B. 
Gavranović, Bosna i Hercegovina), Sarajevo 1956., str. 299-300. 
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imovinu u Srbiji. Osmanska potkomisija je procijenila tu imovinu na 
šest miliona groša, a srbijanska na tri i po miliona. "Ova velika razlika 
došla je otuda što je s turske strane uzeta kao osnova za procenu vred- 
nost imanja pre 1862. godine. Srbijanska potkomisija smatrala je da je 
jedino pravedno stanovište — držati se vrednosti u trenutku pregovora. 
U tom vremenskom razmaku cene kuća morale su pasti usled jedno- 
vremenog iseljavanja 3000-4000 osoba. Vrednost im je i dalje opadala, 
jer su ostale napuštene i izložene propadanju"." Svakako je procjenu 
trebalo utvrditi onda kad su muhadžiri bili prisiljeni da se isele, a pro- 
rijeđeni su podaci o tome da su njihove kuće ostale neuseljene i da im 
je zbog toga cijena mogla opasti. 
Stanovnici krajeva u Srbiji iz kojih su protjerani muslimani nisu se 

u početku snalazili. Ostalo je dosta kuća u koje se nije imao ko useliti, 
a mnoga dotada obrađivana zemljišta su neko vrijeme bila zapuštena. 
Gradski život koji su vodili muslimani nisu odmah nastavljeni, a po- 
sebno ako se nisu poklapali sa običajima pravoslavnog stanovništva. 
Način života domaćeg srbijanskog stanovništva je uticao na to da su 
zanemarivani oni običaji koji su bili ukorijenjeni kod muslimanskog 
stanovništa, kako o tome piše Blagoje Živković. "Dok su bili u Užicu 
Turci oko cele varoši bilo je mnogo votnjaka, a turske kuće su bile 
ograđene zidom. Stoga što njine žene nisu nikud izlazile, svaka je kuća 
imala vodu. Kad su Turci izašli i otišli u Bosnu, Srbi su zapustili sve 
vode, od najmanje 120 tekućih voda — česama — danas nema više od 
stotine — sve je to zasuto...".!8 Prisilno iseljavanje muslimanskih stanov- 
nika iz gradova u Srbiji bilo je propraćeno njihovim nezadovoljstvom, 
pa i pružanjem otpora. Tako su stanovnici Sokola izjavili da nikako 
ne žele napustiti svoje kuće. "Početkom novembra 1862. ovaj nespo- 
razum je mogao dobiti široke razmjere, jer su stanovnici Sokola izja- 
vili ne samo što neće da se sele iz grada već su spremni da iz tvrđave 
pruže otpor svakom nasilnom pokušaju iseljavanja, te da će se braniti 
do posljednjeg".? Uprkos snažnom protivljenju da napuste svoje do- 
move, Sokoljani su se ipak morali iseliti, a da pri tom nisu pružili otpor 
koji su bili nagovijestili. 
7 G. Jakšić i V. Vučković, Spoljna politika Srbije, str. 184. 
18 Blagoje Živković, Staro Užice prema neobjavljenoj memoarskoj građi, Titovo Užice 1952., 

str. 13-14. 
!? Ibrahim Tepić, Bosna i Hercegovina u ruskim izvorima 1856-1878. (dalje: 1. Tepić, Bosna 

i Hercegovina u ruskim izvorima), Sarajevo 1988., str. 90-91; G. Škero, "Iseljavanje mu- 


slimana Turaka iz Užica i Sokolske nahije u Bosnu 1862." Užički zbornik, 12, Titovo 
Užice 1962. 
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Ipak, procjena imovine vršena je između Srbije i Osmanskog car- 
stva, i to nije imalo uticaja na njihovo ubrzanije ili usporenije naselja- 
vanje u Bosanskom ejaletu. Osim toga, muhadžiri iz Srbije nisu mogli 
uticati na procjenu njihove imovine koja je ostala u Srbiji te nisu ni 
mogli ustanoviti je li ona procijenjena u stvarnoj vrijednosti ili je to bila 
pogodba dviju komisija. 

Za trajniji smještaj, posebno u novim naseljima, valija Šerif Osman- 
-paša je očekivao dozvolu Uzvišene Porte. Čim je dobio dozvolu iz Istan- 
bula da u Bosni može stalno naseliti bivše stanovnike Užica i Sokola, 
valija je izjavio da bi bilo dobro da se oni razmjeste u Bijeljini, Zvorniku, 
Tuzli, Maglaju i Sarajevu. Vodio je računa o tome da su muhadžiri do 
tada živjeli u gradovima i da su se bavili gradskim privređivanjem, 
te da bi ih zbog toga trebalo smjestiti u bosanske gradove koje je na- 
brojao. Nasuprot njemu, Šefik-bey je predložio da se svi nasele na jed- 
no mjesto, na državno zemljište koje j je ranije pripadalo Husein-begu 
Gradaščeviću. Očevidno je, pisao je Ščulepnikov svojoj vladi, da Šefik- 
-bey nije vodio računa o tome da "užički Turci nisu zemljoradnici, nego 
su većinom gradski stanovnici — trgovci i zanatlije" i da će se oni vrlo 
teško prilagoditi životu na novom močvarnom i poljoprivrednom ze- 
mljištu. Sarajevski medžlis je prihvatio valijin prijedlog da u Sarajevu i 
njegovoj okolini naseli oko stotinu užičkih porodica. Bosanski valija je 
odredio da se većina muslimanskih "sultanovih musafira", prognanih 
iz Srbije, ipak smjesti u naselja koja će se za njih podići uglavnom u 
Sandžaku Zvornik. Zato je 14. aprila 1863. godine krenuo iz Sarajeva u 
sjeverne krajeve Ejaleta da bi odredio zemljište na kojem će se podizati 
ta nova naselja. Na polasku je izjavio da će usputno rješavati i druga 
sporna i neriješena pitanja koja su u njegovoj nadležnosti. Tako će provje- 
riti kako se izvode radovi na izgradnji druma Sarajevo — Bosanski Brod 
i riješiti spornu dionicu kod Vranduka, kako bi se gradnja nesmetano 
nastavila.?? Na svom putu u Bosansku Posavinu, valija je 17. aprila sti- 
gao u Maglaj, a potom nastavio putovanje preko Doboja i Modriče do 
Gradačca u koji je stigao 19. aprila 1863. godine. 

Nova naselja, kao što je to bilo uobičajeno u Osmanskom carstvu, 
morala su biti građena prema planu i za to je bila formirana komisija. 
Stručna komisija, koju su sačinjavali Bedri-beg i jedan inženjer, kre- 
nula je iz Sarajeva nekoliko dana prije valije drugim pravcem. Oni su 
najprije preko Zvornika došli u Bijeljinu, onda u Brezovo Polje gdje su 


2 HHStA W, P.A. XXXVIII, GK S, K-157, Jovanović Rehbergu, Sarajevo, 18. april 1863. 
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odredili zemljište za novo naselje, a potom se u Gradačcu pridružili 
valiji, kako bi odredili teren za izgradnju naselja na bivšem imanju 
Husein-bega Gradaščevića. U toku boravka u Zvorniku, razgovarali su 
sa doseljenicima iz Srbije koji su im izjavili kako ne odobravaju da se za 
njih grade nova naselja. Predlagali su da im se isplati novčana odšteta 
za njihova imanja ostavljena u Srbiji i da im se onda dozvoli da slobod- 
no izaberu mjesta u kojima će podići nove domove. Prije svega zato što 
se većina doseljenika u ranijem mjestu stanovanja bavila isključivo tr- 
govinom i zanatima, pa ukoliko ih smjeste na jedno mjesto, ili nekoliko 
mjesta, ne bi se mogli baviti svojim dotadašnjim zanimanjem. Poručili 
su valiji da upravo zbog toga ne mogu prihvatiti ni njegovu odluku da 
ih naseli u poljoprivredne krajeve. 

Dok je valija izbivao izvan Sarajeva, obično bi ga zamjenjivao kaj- 
makam, ili dostojanstvenik koga bi odredio, svakako uz saglasnost 
Uzvišene Porte. U ovo vrijeme desila se iznimka, neuobičajena, sva- 
kako. U vrijeme valijinog odsustva iz Sarajeva, 6. maja je stigao Por- 
tin vanredni mubašir Zija-bey, koji se od dolaska u Sarajevo ponašao 
neuobičajeno. Naime, bez valijinog prisustva je sazvao ugledne ljude 
iz Ejaleta i objavio im ferman o svojim zadacima u Bosni. Zatim je oba- 
vio protokolarne posjete stranim konzulima i priredio prijeme za njih. 
Na prijemu, koji je za njega priredio mubašir, generalkonzul Jovanović 
je saznao da će on ostati u Bosni znatno duže nego što mu je ferma- 
nom bilo određeno jer, kako je sam izjavio, "ovdje ima puno posla za 
njega".?! Do tada su mubaširi sve obavljali uz valijinu saglasnost i uz 
njegovo prisustvo. Zašto je Zija-bey tako postupio nije nigdje objasnio. 
I dok je valija odsustvovao iz Sarajeva, Portin mufetiš Zija-bey je pre- 
uzeo upravljanje ejaletskim poslovima. I to je dotad bilo neuobičajeno. 
Kad je za to saznao, valija je bio iznenađen — tim više što je mubašir 
sazvao na vijećanje i Veliki upravni savjet, a to je spadalo isključivo u 
valijinu nadležnost. Naime, Zija-bey je sazvao Veliki upravni savjet i 
sve pokrajinske starješine i od njih zatražio da mu podnesu izvještaj 
o radu i polože račun za novčane izdatke za izvođenje javnih radova. 
Čak je zapečatio ejaletsku kasu i smijenio muhasebedži-efendiju Rašida 
Našid-efendiju. To je kod upravnih činovnika izazvalo pravu pomet- 
nju u Sarajevu, ali i u sjedištima sandžaka. Do tada nije nikad bilo 
preduzimano tako nešto, posebno u valijinoj odsutnosti, pa je valija to 


21 HHStA W, P. A., XXXVIII, GK S, K-157, Jovanović Rehbergu, Sarajevo 9. maj 1863; 
V. Skarić, Sarajevo i njegova okolina, str. 236. 
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shvatio kao napad na sebe i neodobravanje dotadašnjeg rada. Čim je za 
to saznao, ljutit zbog brzine kojom je mubašir sve to obavio, bosanski 
valija je najavio svoju ostavku, tim odlučnije što je Zija-bey zabranio da 
se valiji ukažu počasti prilikom povratka u Sarajevo. 

Valija je u to vrijeme obilazio mjesta u Bosanskoj Posavini radi odre- 
đivanja zemljišta za nova naselja. U Gradačcu ga je posjetio i fra Martin 
Nedić. Taj toliški župnik je započeo u Tolisi zidati novo crkveno zda- 
nje za koje do tada nije dobio dozvolu, pa je pokušao privoljeti valiju 
da mu izdejstvuje odobrenje Uzvišene Porte. O sadržaju razgovora sa 
valijom i mufetišom, Nedić je odmah upoznao austrijskog generalnog 
konzula, svakako u namjeri da se i konzul založi kod valije kako bi do- 
bio potrebno odobrenje za podizanje crkve. U svom pismu Jovanoviću, 
on je detaljno naveo cijeli tok razgovora sa valijom.? Austrijski general- 
ni konzul je podržao Nedićevu molbu kod bosanskih vlasti, što mu nije 
bilo teško jer se ni Osman Šerif-paša nije protivio gradnji crkve u Tolisi. 
Već je 24. marta 1864. godine fra Martin Nedić imao u svojim rukama 
dozvolu za gradnju crkve i otad je ona tekla nesmetano. 

Uobičajeno je bilo da se boravak i kretanje visokih dostojanstvenika 
bilo Hrvatske ili Ejaleta Bosna prati sa suprotne strane, i s obzirom 
na dobrosusjedske odnose ukazuje pažnja i gostoprimstvo regulisano 
protokolom dvaju carstava. Valijino kretanje po Posavini pratile su au- 
strijske pogranične vlasti i ukazivale mu uobičajene počasti. Iz pisma 
koje je Andrija Torkvat Brlić uputio 3. maja 1863. godine u Zagreb, u 
vezi sa Šerif Osman-pašinim putovanjem, proizlazi kako je valija 2. 
maja došao u Bosanski Brod. Hrvatski ban Šokčević je odmah odredio 
delegaciju koja će u njegovo ime pozdraviti valiju u Bosanskom Brodu. 
Na čelu te delegacije bio je komandant slavonskobrodske tvrđave, koji 
je sa pratnjom u svečanim uniformama pozdravio valiju. Šerif Osman- 
-paša ih je srdačno primio i počastio kafom i čibukom. Valija im je tom 
prilikom izjavio da će se za muslimanske doseljenike iz Srbije izgradi- 
ti 300 kuća na desnoj obali Save naspram Slavonskog Šamca, a "1400 
kuća iznad Bosanskog Broda". Nakon završenog prijema, valija se 
istog dana prevezao u Slavonski Brod i u šest sati uveče ukrcao u paro- 
brod i otplovio u smjeru Berbira. Na rastanku je izjavio delegaciji koja 
ga je dočekala u Slavonskom Brodu da će najprije otići u Banju Luku 


2 HHStA W, P.A. XXXVIII, GK S,K-157, fra Martin Nedić generalnom konzulu, To- 
lisa, 5. maj 1863; Pavo Živković, "Prilog historiji bosanske Posavine", 150 godina 
Osnovne škole u Tolisi, (dalje: P. Živković, Prilog historiji bosanske Posavine), Tolisa, 
1973., str. 65-66. 
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i otuda se vratiti u Bosanski Brod i uzvratiti posjetu. Pukovniku Vag- 
neru je rekao da je već odredio zemljište za izgradnju potpuno novih 
naselja: Brezovo Polje naspram Račinovaca, Orašje naspram Županje i 
Orahova naspram Jablanca.?" Inače, u Bosni se mnogo govorilo o tome 
kako je Uzvišena Porta odlučila da u ovaj ejalet naseli i druge narode 
iz Azije. Austrijski pogranični službenici i vojni komandanti provjera- 
vali su sve vijesti koje su se slijevale u pogranične komande. Austrijski 
konzularni agent u Tuzli izvijestio je Generalni konzulat u Sarajevu 
kako se u Zvorničkom kajmakamluku naveliko šire glasovi kako će 
se u proljeće 1864. godine graditi još novih naselja u koja će se smje- 
stiti Čerkezi. Generalni konzul je ove vijesti primio kao vjerovatne, jer 
je i on smatrao da valija to čini zbog toga da bi se uz samu graničnu 
liniju sa Austrijom, koja je "satima udaljena od prvih muslimanskih 
naselja," izgradila nova naselja za muslimane i na taj način potisnulo 
hrišćansko stanovništvo sa granice. "Štaviše, smatralo se da će prvo ta- 
kvo naselje za Čerkeze biti izgrađeno u Rači." Valija je izričito naglasio 
generalnom konzulu kako se nova naselja za muslimanske doseljenike 
iz Srbije podižu u Bosanskoj Posavini, samo zbog toga da bi naselio 
stanovnike na "pustim prostranstvima" i da to nije ni u kakvoj vezi s 
tim da on muslimanske doseljenika razmješta uz austrijsku granicu, 
da bi na taj način odatle potisnuo hrišćansko stanovništvo. Ovaj put 
generalni konzul mu nije vjerovao nego je izvijestio svoju vladu u Beču 
da to valija čini smišljeno, planski i sistematski kako bi krajeve koji 
su naseljeni isključivo hrišćanskim stanovništvom razdvojio naseljima 
muslimana i osigurao granicu prema Austriji." Ta vijest ukazivala je na 
to da osmanska vlada želi promijeniti etničku strukturu stanovništva, 
što je za austrijsku vladu bio znak da se ta vijest stalno prati i potvrdi 
ili odbaci kao neistinita. 

O novim naseljenicima u Bosni, ruski konzul Jevgraf Romanovič 
Ščulepnikov iz Sarajeva je izvijestio Nikolaja Pavloviča Ignjatijeva 7. 
februara 1864. godine. Posebno je pratio vijesti o planu da se u Bosni 
nasele Čerkezi. Valija mu je rekao da ni on nije za to da se naseljavaju 
Čerkezi u Bosni i da je o tome izvijestio Uzvišenu Portu. Naglasio je 
da bi naseljavanje Čerkeza, poznatih po svojim vojnim ali i pljačkaš- 
kim duhom, moglo proizvesti opasne posljedice, i on ih ne bi primio 


2 Rudolf Horvat, "Naseljavanje muslimana u Bosnu 1863", Županjski zbornik, Županja 
1969, str. 195. 

4 HHStA W, P.A. XXXVIII, GK S, K—157, Jovanović Rehbergu, Sarajevo 14. febru- 
ar 1864. 
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na svoju odgovornost. Ruski konzul je sa svoje strane izrazio uvjere- 
nje kako bi preseljenje Čerkeza u Bosnu moglo imati loše posljedice 
jer može negativno produbiti nepovoljne odnose između muslimana 
i hrišćana.? ' 

Konzul Kraljevine Pruske dr. Otto Blau je, pak, u svom prikazu 
prilika u Ejaletu Bosna u 1864. godini, uočio da upada u oči "krupna 
činjenica" da muslimanskog stanovništva ima najmanje u graničnim 
područjima prema Austriji, što bi moglo imati velikog značaja u bu- 
dućim političkim odnosima, i to u Krajini i Posavini naspram Hrvat- 
ske i Slavonije i Livnu prema Dalmaciji, a što bi za posljedicu moglo 
imati jedan prirodni naslon na pojačano širenje hrišćanstva i civiliza- 
cije uopšte.?" 

U Sarajevu se okupio konzularni kor koji je pratio sve ono što se 
događa u Ejaletu, ali prije svega kako vladini dostojanstvenici spro- 
vode naredbe Uzvišene Porte. Strani konzuli u Sarajevu su povoljno 
ocjenjivali valijine mjere koje je do tada poduzimao, s ciljem unapređe- 
nja rada u provinciji, a posebno na započetoj rekonstrukciji postojećih 
drumova i izgradnji novih dionica. Drum od Sarajeva do Broda je već 
bio potpuno dovršen za saobraćaj, kao i cesta od Sarajeva do Novog 
Pazara za prevoz robe i ljudi, te put od Sarajeva preko Travnika do 
Livna i dalje prema Sinju.'/ Valija je sve to učinio za nepune tri godine 
svog upravljanja Bosanskim ejaletom, i to nije moglo ostati nezapaženo. 
Ovaj sukob je ubrzo izglađen po njegovom povratku u Sarajevo, pa 
je Rašid Našid-efendija početkom juna ponovo preuzeo svoje mjesto 
muhasebedži-efendije. Ni Šerif Osman-paša nije podnio najavljenu 


2% Ocao6o0umeabnas 60poba napodos Bocunuu u Tepuezosunu u Poccua. 1850-1864. Zoky- 
MeHmMbi. OTBeTCTBEHHbie peaakropbi IO. A. Ilncapes, M. ĐKMeuNu. (dalje: Oca060- 
dumeavnas 60pća), Mocksa 1985., str. 445. FaaBHbilt xxe U cripaBe ZA NBbišt Tripe aMeT 
NXx porora ecTb, UTO XOTI B BOCHUM MUMEETCA MHOTO HeHaceletHolr u Heo6pa6o- 
TaHHOX 3EeMAM, NOA pa3zHbIMU InpeaaoraMA UM OTKA3bIBaIOT A€4ATb UX NOAHbBIMU 
3eMaeBlageabljaMU, TOrJa Kak ripnaerna 9ra 6braa HEMeJaeHHO aHa MYCyYAbMAa- 
HaM, BbIUNe AIM 13 Ceponu. Đecan TO XXe caMOoe Oy4eT cAeaaHo HM Aa uepre30B, 
TO PakT ĐTOT HeTIPUMEHHO 1 He 6e3 OCHOBaHNSI YBeANINT POHOTbI XpUCTHAH 1 UX 
HEHaABHCTb K MycyAbMaHaM,.; B. Gavranović, Bosna i Hercegovina 1853.-1870. U3 KoH- 
CTAHTHHOHOA4A IpMIMMUO cloza 13Becrne uro rypeniKoe IpaBUTeAbcrBO HaMepeHOo 
TIOCeANTB B BocHHH ao 20 000 uepkecog. 

26 Galib Šljivo, Bosna i Hercegovina u XIX stoljeću. Studije i izvori, Tešanj, 15. septembar 
2003. , str. 20. 

7 HHStA W, P.A. XXXVIII, GK S, K—157, Jovanović Rehbergu, Sarajevo, 16. maj 1863.; 
B. Gavranović, Bosna i Hercegovina, str. 307.; V. Skarić, Sarajevo i njegova okolina, str. 
242. Kolski put od Sarajeva do Bosanskog Broda građen je 1863. i 1864., a prenoćišta 
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ostavku na položaj bosanskog valije. Valija se vratio u Sarajevo u tre- 
nutku kad je i italijanski konzul započeo rad u novoosnovanom itali- 
janskom konzulatu u Sarajevu. 

Upravo u vrijeme naseljavanja prognanih muslimana iz Srbije po- 
čeo je sa radom konzulat Italije. Osim Austrije, Francuske, Engleske i 
Rusije, konzulat u Sarajevu otvorila je i Kraljevina Italija i tako istakla 
svoje zanimanje za prilike u Bosni i Hercegovini i na Balkanu. Konzul 
Cezar Durando je slao svojoj vladi opširne izvještaje o Bosni i Herce- 
govini, a posebno se interesovao za enklave Klek i Sutorinu, kojima je 
Bosanski ejalet izlazio na Jadransko more. U pitanju je bila mogućnost 
da Kraljevina Italija preko ovih enklava uspostavi trgovačke veze sa 
Bosnom i Hercegovinom i tako potisne Austriju koja je preuzela goto- 
vo svu trgovinu sa njom. On je posebno naglašavao značaj Jadranskog 
mora, uspostavljene veze stanovnika sa Italijom, poznavanje italijan- 
skog jezika i dugogodišnje trgovačke veze. 

Ubrzo se i Šerif Osman-paša vratio u Sarajevo, ali je i dalje pratio 
izgradnju novih naselja na sjeveru Bosne. Polovinom juna 1863. godi- 
ne, tamo je uputio Muhijedin-pašu i svog ćehaju koji su najprije otišli 
u Zvornik. Oni su dobili zadatak da među muhadžirima skrše otpor 
onih koji su odbijali da se nasele u naseobine sagrađene isključivo za 
njih. Njima su doseljenici izjavili da oni jedino traže da im se isplati no- 
vac, a oni će se dalje pobrinuti za svoj smještaj i sami sebi izgraditi kuće 
po svom ukusu i mogućnostima. Najnezadovoljniji su bili oni doselje- 
nici koji su se smjestili u Zvorniku i njegovoj okolini; tražili su novac 
za odštetu, a ako im se ne udovolji izjavili su da će se radije vratiti u 
Srbiju, odakle su i došli, nego da se nastane u krajevima uz Savu. Štavi- 
še, Užičani su izjavili da im je srbijanska vlada već odobrila da se mogu 
vratiti, s tim da mogu slobodno ispovijedati svoju islamsku vjeru, a 
vratit će im i njihove kuće i radnje. Srbijanska vlada je od njih jedino 
tražila da plaćaju godišnji porez u iznosu od devedeset groša.?$ Nismo 
naišli na. pouzdane podatke, kako bismo provjerili koliko je to bilo tačno. 
Izgleda da su Muhijedin-paša i valijin ćehaja uspjeli da u Zvorniku 
uvjere većinu doseljenika kako je ipak najbolje da ne pružaju otpor 
nego da se nasele ondje gdje im je valija odredio, pa su nastavili put 
do Bijeljine, a zatim obišli Posavinu da nadgledaju radove na izgradnji 
novih naselja. Uvjerili su se da izgradnja kuća u novim sredinama teče 
ubrzano i da se istovremeno podižu nova naselja. Tako je novo naselje 


2 HHStA W, P. A. XXXVIII, GK S, K-157, Štefaneli Rehbergu, Sarajevo, 20. juni 1863. 
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Šamac izgrađeno na ušću Bosne u Savu, a Šerif Osman-paša mu je na- 
mijenio ulogu glavnog trgovačkog mjesta u Ejaletu.?? Zato je istovre- 
meno sa podizanjem novih urbanih sredina građen i drum kojim će taj 
grad biti povezan sa postojećim glavnim drumom Sarajevo — Bosanski 
Brod. I na ovaj način je valija htio da udovolji zahtjevima doseljenika 
koji su isticali činjenicu da oni u Srbiji činili gradsko stanovništvo, koje 
" se isključivo bavilo trgovinom i zanatima. Ipak je bilo doseljenika koji 
se nikako nisu mogli pomiriti sa načinom na koji su bili primljeni u 
Bosni, a ni smještajem koji su dobili, pa ni izgradnjom novih naselja 
za njih, te su i dalje negodovali. Neki su mijenjali dodijeljeno stanište, 
što je otežavalo da se utvrdi tačan broj stanovnika po pojedinim na- 
seljima. Ni vlasti nisu odustajale od toga da ih silom natjeraju da se 
većina, ipak, smjesti u nova naselja. Tuzlanski je kajmakam uhapsio 
muhadžire koji su se najviše opirali, a ostalima zaprijetio da će ih upu- 
titi u Sarajevo gdje ih je, prema njegovim riječima, očekivala još strožija 
kazna. Najnezadovoljniji su bili Užičani i Sokoljani. Oni su odlučili da 
se žale Uzvišenoj Porti u Stambolu. Iz sačuvanih konzularnih doku- 
menata nismo mogli utvrditi jesu li zaista i uputili žalbe. Šaputalo se 
među doseljenicima da su se četiri porodice koje su se doselile iz Šapca 
u Bijeljinu, nezadovoljne načinom prijema i smještaja, vratile u Šabac i 
tamo prešle na pravoslavnu vjeru?" 

Konzularni agent u Tuzli major Nikola Omčikus izvijestio je au- 
strijskog generalnog konzula kako vlasti vrše nasilje nad onim hri- 
šćanima koji su imali kuće na zemljištu na kojem su podizana nova 
naselja. Omčikus navodi da su mu ljudi u koje je imao puno povjere- 
nje saopštili ove podatke. Među njima se nalazio i jedan seoski knez 
iz Bosanskog Šamca. Riječ je o tome da je vlast naredila da se svih 
šest kuća u kojima su stanovali pravoslavni kmetovi isele odmah, da 
bi se na tom zemljištu podiglo novo naselje. To je isto učinjeno i sa 


2? ABiH S, AUGK S, vicekonzulat Brčko, 21/1863., Brod, 2. septembar 1863. Es werden 
in aller Eile und mit Aufgebot von 2.000 Arbeiter um diesen ganzen Ort selbst auch 
von Seite des SavefluBes in Ouadrat grofBe Erdschanzen mit 3 Klafter tiefen und 
eben so viel Breite errichtet, an deren jeden Ecke sich auch Plateaus fiir Kanonen 
sich befinden. Vier Thore werden ins Innere des Lagers fihren. Die Erdschanzen 
werden iiberdief mit starken Palisaden umgeben werden, welche nur in aller Eile 
im Gebirge erzeugt, und noch Schamaz zugefihrt werden. Diese Arbeiten leitet Be- 
drij Bey. Man vernimmt, dap auch Brezovopolje, Ugljara und Orašje allwo sich auch 
die aus Serbien egilirten Tirken angesiedelt haben, auf die obige Art in verschanzte 
Lage verwandelt werden. 

309 HHStA W, P.A., XXXVIII, GK S, K-157, Štefaneli Rehbergu, Sarajevo, 12. juli 1863. 
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kmetovima u Tišini, Prudu i Orašju. Omčikus je dalje izvijestio da je 
zemljište, na kojem se podizalo novo naselje Bosanski Šamac, ustvari 
pripadalo udovici Salihbegovićki od koje su kmetovi kupili place- 
ve i na njima podigli kuće, a njene zemljišne parcele uzeli u zakup. 
Udovica se na ovaj postupak vlasti prema njenim kmetovima žalila 
medžlisu u Gradačcu, ali njena žalba nije ni razmatrana. Saznavši za 
ovo, kmetovi u Orašju su rasprodali budzašto svoje kuće jer imje pri- 
prijećeno da će biti odmah srušene, ukoliko ih ne prodaju medžlisu u 
Gradačcu. Nekoliko oraških kmetova se, ipak, požalilo gradačačkom 
medžlisu na takav postupak vlasti. Ni njihove žalbe nisu razmatrane. 
Tako su kmetovi naprosto otjerani sa zemlje. Neki uporniji su po- 
hapšeni, a drugi zastrašivani, dok na kraju nisu svi morali napustiti 
ovo zemljište.)! Nezadovoljstvo pređašnjih stanovnika bilo je još veće 
zbog represivnih mjera koje su preduzimale bosanske vlasti prilikom 
zbrinjavanja doseljenika. Nova naselja Orašje i Šamac nisu bila do- 
vršena do polovine juna 1863., kako je bilo predviđeno, a doseljenici 
su počeli stizati na ova područja. Vlasti su se onda dovijale tako što 
su neke hrišćanske porodice nasilno izgonile iz njihovih kuća i u njih 
privremeno smještale doseljenike. Isto je postupano i sa trgovcima, 
kojima je tom prilikom propadala i roba, pa su se oni spašavali bježa- 
njem na austrijsko područje.?? Ipak, sve su ovo bili pojedinačni sluča- 
jevi i oni nisu bili povod masovnijem protestu. 

Nezadovoljstvo je izražavano i u krajevima gdje nisu naseljavani 
muhadžiri. Italijanski konzul je izvijestio svoju vladu o izbijanju ne- 
reda u Bijeljini zbog bahatog ponašanja vojnika iz garnizona. Povod 
za nemire bio je taj što se jedan oficir nasilno uselio u neku privatnu 
kuću. Stanovnici su izišli na sokake, javno protestovali, vikali i galami- 
li i onda je izbio požar. Konzul se čudio kako je moglo doći do požara, 
ako su stanovnici samo izišli na sokake, pa je zaključio: "Pretpostavlja 
se da su mještani sami izazvali požar, sa namjerom da za to optuže 
vojnike i na taj način uveličaju njihove greške. Izgleda da su se tom pri- 
likom ujedinili muslimani i hrišćani protiv vojske. To bi najvjerovatnije 
bila istina, pošto se zna da bosanski muslimani preziru Turke, jer ih 
smatraju osvajačima koji se ne drže nekadašnjih tradicija" 2 


31 ABH S, AUGK S, vicekonzulat Brčko, 14/1863., Omčikus Generalnom konzulatu, 
Tuzla, 24. juni 1863. 

2 ABiH S, AUGK S, vicekonzulat Brčko, 14/1863., Omčikus Generalnom konzulatu, 
Tuzla, 24. juni 1863.; B. Gavranović, Bosna i Hercegovina, str. 315-316. 

% P. Mitrović i H. Kreševljaković, Izvještaji italijanskog konzulata, str. 43. 
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Iako su muhadžeiri planski naseljavani, što pak znači po utvrđenom 
redu i uz njihovu saglasnost, ipak spiskovi naseljenika u pojedinim 
mjestima su se razlikovali. Prema izvještajima koje su špijuni slali po- 
graničnim komandama Vojne krajine o prilikama u Zvorničkom san- 
džaku, a posebno o izgradnji novih naselja, proizlazi da su Orašje i 
Bosanski Šamac građeni po sličnim planovima. U Bosanskom Šamcu 
je istovremeno podizano 315 potpuno novih kuća.? 

Konzularni agent Omčikus obišao je Šamac 21. septembra 1863. godi- 
ne da bi se uvjerio kako i gdje se podiže to naselje. Izvijestio je Generalni 
konzulat u Sarajevu da se u Bosanskom Šamcu gradi 306 potpuno novih 
kuća.5 To su pretežno male kuće od drvne građe i pokrivene šindrom. 
Oko cijelog naselja je podignut visok nasip, kako bi spriječio potapa- 
nje naselja prilikom visokog vodostaja Save. Sa sličnim namjerama je i 
vladika Dionizije obišao ove predjele. On je putovao preko Gradačca u 
Bosanski Šamac i Brčko, pa je izjavio Omčikusu kako se lično uvjerio da 
se za muslimanske doseljenike grade potpuno nova naselja." 

Strani predstavnici su pratili kretanje ejaletskih dostojanstvenika koji 
su kontrolisali izvođenje nradova na podizanju novih naselja. Kako su 
radovi privedeni završetku, u ove krajeve j je uslijedio dolazak najviših 
dostojanstvenika Bosanskog ejaleta. Šerif Osman-paša i Muhijedin-pa- 
ša su obišli novopodignuta naselja početkom jeseni 1863 godine — 18. 
septembra su krenuli iz Tuzle prema Zvorniku, a onda nastavili prema 
Bijeljini. Valija je 8. oktobra stigao u Orašje i potom produžio u Bo- 
sanski Šamac. Budući da se u to vrijeme već bila smjestila većina sta- 
novnika, valija se interesovao kako su se smjestili, jesu li zadovoljni 
i kakva im je još pomoć potrebna. Engleski konzul je izvijestio svog 
pretpostavljenog generalnog konzula u Istanbulu da je valija obišao 
sva novopodignuta naselja,da bi se upoznao sa tim kako su doseljeni- 
ci smješteni. Usputno je izvršio inspekciju radova na izgradnji novih 
cesta. Time se posebno ponosio. Naime, kad je valija došao u Sarajevo 


3+ ABiH S, AUGK S, vicekonzulat Brčko, Brod, 2. septembra 1863. 

35 ABiH S, AUGK S, major Omčikus Generalnom konzulatu, Tuzla, 28. septembar 
1863. godine. Major Omčikus je detaljno opisao novoizgrađeno naselje Aziziju (Bo- 
sanski Šamac); ABiH S, AUGK S, Tuzla, 10. mart 1865. Šamac (Gornja Azizija) je 
bio poplavljen početkom marta 1865., pa su stanovnici morali napustiti svoje kuće 
i privremeno se skloniti u brdoviti Gradačac. Mnogi stanovnici Bosanskog Šamca 
su se tada razboljeli, a mnogi su i umrli, pa su vlasti stoga odlučile da u proljeće iste 
godine podignu u tom naselju još stotinu novih kuća. 

ABiH S, AUGK S, vicekonzulat Brčko, Omčikus Generalnom konzulatu, Tuzla, 13. 
septembar 1863. 
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zatekao je samo jedan dobro održavan drum od Sarajeva do Travnika, 
koji je bio izgrađen u Omer Lutfi-pašino doba (1851.), a tada, dakle za. 
nepune tri godine njegove uprave, u Bosni je već bilo izgrađeno cesta 
u dužini od 516 milja, ili 172 sahata hoda.?7 

U Bijeljini su ga obavijestili da se iz sela Međaša iselilo petnaest 
porodica u Srbiju, navodno zbog previsokog poreza. Ispitujući stvar- 
ne razloge iseljavanja velikog broja stanovnika iz jednog sela, valija je 
utvrdio da je kriv i seoski spahija Mustajbeg Ajanović, pa ga je javno 
ukorio. Mustajbeg je pokušao umanjiti svoju krivicu tako što je optužio 
seoskog kneza Mirka da je organizovao iseljavanje stanovnika Međaša 
u dogovoru sa srbijanskim vlastima kojima je obećao da će iz Bosne 
organizovati preseljavanje do tri hiljade ljudi. Valija je naredio da se 
knez odmah uhapsi i provede istraga nad njim." Tako je u jesen 1863. 
godine uglavnom završeno naseljavanje novih naseobina na sjeveru 
Bosne. O tome koliko je gdje naseljeno novih doseljenika, podaci se 
razlikuju. Pouzdano se zna da je 3000 stanovnika Sokola smješteno u 
Zvornik, Bijeljinu, Gradačac, Modriču, Zenicu, Rogaticu i Višegrad, a 
samo šest porodica u Sarajevo.? Primjetno je da je većina smještena 
po novim naseljima. Valija im je odredio novo boravište u Bosanskoj 
Posavini, a osim kuća dobili su i zemljišne parcele za obrađivanje. Za 
izgradnju ovih naselja, Uzvišena Porta je uvela poseban porez. Konzul 
Durando je izvijestio svoju vladu 28. septembra 1863. godine da je u 
Kozluku na Drini izgrađeno 110 kuća, Brezovu Polju na Savi 250, Azi- 
ziji (Kassabachi) na Savi 230, Šamcu 200 i Orahovi na Savi 200 kuća. 
Osim ovih potpuno novih naselja, podignut je veći broj kuća i u San- 
džaku Bihać. Prema Durandovoj procjeni, na ovaj način je smješteno 
gotovo 1200 porodica sa blizu 7000-8000 članova." Izgradnjom novih 
naselja u njima nisu izgrađene i džamije već su kao, naprimjer u Bo- 
sanskom Šamcu, podignute kasnije i to 1869./1870. godine." Iz gotovo 


37 HHStA W, P. A., XII, Turkei, K-81, Holmes engleskom poslanstvu u Istanbulu, Bosna 
Saraj, 10. novembar 1863. 

38 HHStA W, P. A. XXXVIII, GK S, K-157, Jovanović Rehbergu., Sarajevo, 10. oktobar 

1863. 

I. Tepić, Bosna i Hercegovina u ruskim izvorima, 90—91; B, Gavranović, Bosna i Hercego- 

vina, 315.-316. Šerif Osman-paša je naredio da se izgradi i naselje Kozluk na Drini; 

Narodne novine, 19. novembra 1862.; u Zenici je za doseljenike iz Srbije očišćeno i 

uređeno 150 kuća. 

29 P. Mitrović i H. Kreševljaković, Izvještaji Talijanskog konzulata, str. 52., 53. 

Esad Tihić, Bosanski Šamac kroz historiju, Od postanka naselja, pa do završetka drugog 

svjetskog rata, Sarajevo 2005., str. 74. 
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svih izvještaja, u kojima se donose podaci o broju izgrađenih kuća 
za muslimanske doseljenike iz Srbije, proizlazi da je u Kozluku po- 
dignuto 110, Brezovu Polju 250 i Orahovi 200 kuća. Podaci se razli- 
kuju za Donju Aziziju, odnosno Orašje, i Gornju Aziziju, odnosno 
Bosanski Šamac. Za Orašje se najčešće navodi 241, a za Šamac 315 
kuća. Međutim, podaci o broju novoizgrađenih kuća i broju stanov- 
nika u njima koje je valija Šerif Osman-paša dao engleskom konzulu 
u Sarajevu, neposredno nakon završene gradnje novih naselja, sva- 
kako su najpouzdaniji. Bosanski valija je izjavio da su u Zvorničkom 
kajmakamluku podignuta nova naselja: Kozluk (zvornička kaza) u 
kojem je izgrađeno 118 kuća i u njima smješten 571 stanovnik, Bre- 
zovo Polje-Brezovoselo (bijeljinska kaza) u kojem je sagrađeno 300 
kuća i smješteno 1555 stanovnika, Orašje/Azizija (gradačačka kaza) u 
kojem je izgrađeno 200 kuća i u njima nastanjena 963 stanovnika, Bo- 
sanski Šamac/Gornja Azizija (gradačačka kaza) u kojem je izgrađeno 
260 kuća i u njima smješteno 1180 stanovnika. U Banjalučkom kajma- 
kamluku izgrađeno je novo naselje Orahova (gradiška kaza), u kojoj 
je sagrađeno 225 kuća i naseljeno 1090 stanovnika. Osim ovih novo- 
izgrađenih naselja, podignute su nove ili osposobljene stare kuće za 
stanovanje i u drugim dijelovima Bosanskog ejaleta. Tako je u Zenici 
osposobljeno za stanovanje 150 kuća, a u Kostajnici (kozaračka kaza) 
izgrađene su 182 kuće i u njima smješteno 728 stanovnika. Sva nova 
naselja sagrađena su prema istom planu, sa pravilno raspoređenim 
ulicama, snabdjevena su dovoljnim količinama pitke vode, imaju po 
jednu džamiju, a svaka porodica je dobila poveću obradivu parcelu 
od 25-40 dunuma. Svi ovi novi stanovnici doselili su se iz Beograda, 
Užica, Sokola i Šapca. 

Prema rasporedu novih naselja, primjetno je da su ona podignuta 
duž granice prema Austriji i Srbiji, a to je, kako je naveo Durando, 
sigurno urađeno smišljeno i planski. Nije bilo sumnje u to da su bo- 
sanske vlasti imale cilj da povećaju broj naselja sa muslimanskim sta- 
novništvom u graničnim krajevima, kako bi se i na taj način spriječio 
sve veći uticaj susjednih država na hrišćansko stanovništvo u Bosni. 
I Uzvišena Porta je, dakle, obratila veću pažnju na Bosanski ejalet. 
To se moglo uočiti i po tome što su se gotovo svi bosanski begovi, 
koji su 1852. godine bili doživotno prognani iz Bosne, do 1863. go- 
dine vratili u Bosnu. Za njih su bila osigurana mjesta u medžlisima, 
a postavljeni su i na druge važnije položaje u administraciji i Vojsci. 
To se objašnjavalo time što su oni naglo siromašili, uslijed smanjenih 
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prihoda po posljednjim Portinim agrarnim mjerama ili uslijed sma- 
njenih prihoda od stočarstva, zbog pomora stoke od stočnih bolesti 
koje su posljednjih nekoliko uzastopnih godina harale po Bosni. Na- 
suprot muslimanskom stanovništvu, hrišćanski trgovci su se naglo 
bogatili i svojim ženama kupovali skupocjen nakit, ali su ga njihove 
žene nosile krišom. "Zbog toga su žene iz bogatijih hrišćanskih po- 
rodica izvan kuća bile ogrnute kaputima da ne bi pred muslimanima 
pokazivale svoje bogatstvo".? 

Na taj način je, dakle, smješteno u Bosni ukupno 6087 stanovnika; 
i italijanski konzul je procijenio da se u sjevernoj Bosni naselilo blizu 
1200 porodica. Po njemu, u Orašje su naseljena 304 Užičanina u 140 
kuća, 134 Beograđanina u 75 kuća, 47 Šapčana u 25 kuća i četiri Soko- 
ljana u jednoj kući.? Primjetno je da se ovaj broj novih naseljenika u 
Orašju nije slagao sa onim podatkom koji je valija saopštio engleskom 
konzulu. Izgleda da su neki doseljenici iz Srbije sami sebi izgradili do- 
move, svakako uz pomoć države. Međutim, nisu se svi ni doseljava- 
li u isto vrijeme, pa otuda nejednaki podaci za neka naselja. Sigurno 
je to da su doseljenici iz jednog grada iz Srbije naselili jednu ili više 
mahala u novopodignutom naselju. Tako su se, naprimjer, u Orašju, 
mahale nazivale: Beogradska mahala, Užička mahala, Šabačka mahala 
i Sokolska mahala. Nije bilo sumnje u to da je u Zvornički sandžak 
naseljena većina doseljenika. Zvornički sandžak, bez Kladanjske nahije 
koja je 1863. pripojena Sarajevskom sandžaku, nije imao više od 140 
kvadratnih milja. Od toga je 38% bilo obradivo zemljište, 30% šume, 
22% pašnjaci i 10% neobradivo zemljište. Oranice, livade i pašnjaci su 
vrlo plodni, ali se ipak izvozila tek šestina poljoprivrednih proizvo- 
da. Jednogodišnji prosječan rod žitarica se procjenjuje na otprilike 160 
miliona oka. Za prodaju se najviše nudio kukuruz, a zatim pšenica. U 
Tuzli i Zvorniku su se nalazile velike pijace za prodaju žitarica i najpo- 
sjećenije su od juna do februara. 

Poslije smještaja muslimanskih prognanika, Zvornički sandžak je 
imao 35.661 kuću. U njima je stanovalo 251.470 stanovnika. To znači 
da je prosječno po sedam stanovnika u svakoj kući. Primjetno je da su 


2 HHStA W, P. A., XII, Tiirkei, K— 81. Holmes engleskom konzulatu u Istanbulu, Sa- 
rajevo, 10. novembar 1863.; P. Mitrović i H. Kreševljaković, Izvještaji italijanskog kon- 
zulata, str. 50; Narodne novine, 19. novembra 1862. 

8 Šaban Hodžić, "Migracije muslimanskog stanovništva iz Srbije između 1788-1862." 
Članci i građa, 1. Tuzla 1958., str. 65-143; P. Živković, Prilog historiji bosanske Posavine, 
str. 64. 
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to bile veće porodice. Od njih je bilo 28.812 katolika, 105.312 pravoslav- 
nih, 117.231 musliman (i Cigana) i 115 Židova. U većim naseljima ovog 
kajmakamluka živio je ovaj broj stanovnika: 


Najnaseljeniji su bili bijeljinski i gradačački kraj, a najnenaseljeniji 
maglajski, birčanski i srebrenički. 

Dosta rude metala ima u okolini Tuzle, Zvornika i Gradačca. 
Kameni ugalj je kopan u okolini Tuzle i Zvornika. Prema općem 
uvjerenju domaćeg stanovništva, oko Tuzle se nalaze bogati baseni 
kamene soli, ali nije postojao nijedan rudokop. So je dobijana iz sla- 
nih bunara u Gornjoj Tuzli i Donjoj Tuzli. Iz slanih bunara Gornje 
Tuzle dobijano je dnevno 400 oka soli iz 2000 oka slane vode. Iz toga 
proizlazi da je iz pet oka slane vode dobijana oka soli. Od 9000 oka 
vode iz slanih izvora kod Donje Tuzle dobijano je samo 500 oka soli. 
Dakle, jedna oka soli iz 18 oka slane vode. Kvalitet soli je bio dobar. 
Oka je prodavana za jedan pjaster. Na udaljenosti četiri sahata hoda 
od Tuzle kopan je kameni ugalj koji je bio kvalitetniji i jeftiniji od 
ogrjevnog drveta. 

Zemlju su posjedovali uglavnom muslimani, ali je bilo i hrišćana 
koji su zemljovlasnici. Upravo u ovoj 1864. godini, država je dodije- 
Bila kmetovima posjede u Posavini na korištenje za ugovoreni novča- 
ni iznos. Ukoliko su željeli i imali novčanih mogućnosti, kmetovi su 
mogli otkupiti ove parcele. U prosjeku, svako domaćinstvo proizvede 
godišnje 1100 oka pšenice, 854 oke ječma, 546 oka zobi, 1986 oka kuku- 
ruza, 40 oka graha i jednu oku krompira. 

Major Nikola Omčikus je dobro poznavao Zvornički sandžak. Kao 
konzularni agent u Tuzli bio je u prilici da češće razgovara sa prvim 


4 ABH S, AUGK S, vicekonzulat Brčko, 51/1864, Omčikus Generalnom konzulatu, Tuzla, 
18. oktobar 1864. 
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ljudima ovog sandžaka i da dobije podatke o njemu. Međutim, najviše 
podataka je sakupio od svojih pouzdanih ljudi, u prvom redu trgovaca 
koji su prolazili s kraja na kraj i ovog sandžaka, ali i Bosanskog ejaleta. 
Statističke podatke je najvjerovatnije dobijao od službenih predstavni- 
ka svjetovnih i crkvenih vlasti. Stoga su podaci iz njegovog izvještaja 
značajni za historiju naselja i kajmakamluka u cjelini. 


SETTLEMENT IN ZVORNIK SANJAK BY MUSLIM REFUGEES (MUHAJTRS) 
FROM THE PRINCIPALITY OF SERBIA IN 1863 
AS RELATED IN REPORTS BY FOREIGN REPRESENTATIVES 


In the mid 19%" century Bosnia and Herzegovina entered a stage 
when it ceased to be an isolated province of the Ottoman Empire. 
More and more foreigners began settling there, not so much to es- 
tablish or increase trade, as to find out more about the population, 
its strategic strongholds, its mineral resources, and above all its 
strategic position in the shifting balance of power between the great 
powers in Europe. Aware of this, the Ottoman authorities began to 
introduce changes designed to retain the province for the Ottoman 
Empire in the long term. 


Key words: Sublime Porte, Serbia, muhajirs, Prince Miloš, 
kadiluk, Zvornik sanjak, Nikola Omčikus, Šerif Osman-pa- 
sha, Mihailo Obrenović, Cezar Durando, Živko Crno gorčević, 
Bosnian eyalet, Sarajevo, Tuzla, Banjaluka, Brčko, Orašje, 
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Proces nasilnog iseljavanja slavenskog muslimanskog 
stanovništva iz Srbije u Bosnu u kontekstu 
agresivne politike Srbije prema Bosanskom ejaletu 
(prema izvještajima britanskog konzulata u Sarajevu) 


U ovom prilogu se analizom svih izvještaja iz britanskog konzulata 
u Bosni, koji tretiraju pitanja povezana s krajem procesa nasilnog 
iseljavanja muslimana iz Srbije 60-ih godina 19. stoljeća, apsolvira 
pitanje realizacije važnog cilja autonomne Kneževine Srbije da se 
stvori srpska homogena nacionalna država u kojoj nije bilo mjesta 
čak ni za muslimane slavenske krvi, kao i pitanje mogućih poslje- 
dica tih dešavanja za dalju sudbinu Bosanskog ejaleta /vilajeta i 
stanovništva Bosne i Hercegovine. Sve iz perspektive britanskih 
primarnih interesa i uloge Velike Britanije u procesu nasilnog ise- 
ljavanja muslimana iz Srbije. 

Ključne riječi: Nacionalna država, imperija, nasilno iseljava- 

nje, muslimani, Srbija, Bosanski ejalet, Osmansko carstvo, 

Britanski konzulat u Bosni, konzul Holmes, valija Osman-paša 


4 odrednica historije Balkana u novom vijeku je borba za 
stanovništvo i borba za životni prostor. Od početka 19. stoljeća 
identitet stanovništva na određenom prostoru kroz historiju postaje 
sredstvo sticanja historijskog prava za dobijanje zemlje i kontrolu 
nad njom. Unutar grupnih identiteta, tokom dugog 19. stoljeća, šire- 
njem nacionalnih ideja u procesu borbe za stvaranje nacionalne države 
protiv do tada dominantnog koncepta imperije, uz tradicionalno pri- 
znati i prepoznatljivi vjerski identitet, na pozornicu stupa nacionalni 
identitet kao odlučujući argument prava na nacionalnu državu. Iden- 
titet stanovništva postaje sredstvo dokazivanja historijskog prava za 
dobijanje zemlje i kontrolu nad njom. Svi pojedinci i grupe koji nisu 
mogli biti uklopljeni u nacionalni karakter novonastajućih država 
postaju nepoželjni elementi za koje je teško bilo mjesta u toj državi, 
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a da se i ne govori o njihovoj ravnopravnosti s dominantnom nacio- 
nalnom grupom. 

U Evropi se utire put nacionalnoj državi, a ovaj proces posebno biva 
bolan na evropskim prostorima koje je kontroliralo Osmansko carstvo. 
Zbog mogućnosti življenja stanovništva različite narodnosti i vjerskih 
ubjeđenja zajedno, u procesu stvaranja nacionalnih država dolazi do 
raščišćavanja terena i masovnog nasilnog pomjeranja stanovništva — u 
toku ratova, ali i nakon njih. Od sredine 19. stoljeća do Berlinskog kon- 
gresa 1878. godine dolazi u pitanje i fizički opstanak ili ostanak mu- 
slimanskog stanovništva u hrišćanskim balkanskim državama. U tom 
vremenu, balkanske nacionalne države su u nastajanju kao svog glav- 
nog neprijatelja u borbi za potpunu emancipaciju definirali Osmansko 
carstvo i sve ono što je ono nosilo sa sobom — u tom kompleksu i sla- 
venske muslimane (u značajnom broju Bošnjake), koji su percipirani 
kao dio sistema osmanske vlasti i jednako ljuti protivnici kao i pravi 
Turci, ako ne i ljući. Šire nacionalne koncepcije među Južnim Slaveni- 
ma u 19. stoljeću, koje su predviđale stavljanje muslimana Slavena u 
relativno ravnopravan položaj s hrišćanima Slavenima, imale su mno- 
go slabiju podršku od nacionalnih političkih elita, kojima su uskovjer- 
ske koncepcije bile mnogo bliže i draže. Osim toga, ni političke elite u 
državama koje su ulazile u red velikih sila, "krojača" sudbina malih 
naroda u 19. stoljeću, kao i njihova javnost koja u tom stoljeću sve više 
dobija na značaju, nisu bili baš saglasni da za muslimane ima mjesta u 
Evropi. Svi ovi faktori doprinijeli su, istina ne s istom odgovornošću, 
procesu koji je označen kao deosmanizacija Balkana, a koji je rezultirao, 
između ostalog, značajnim smanjenjem broja muslimana na Balkanu, 
a u nekim državama ih je skoro i nestalo.'! Istina, civilizacijska odred- 
ba Berlinskog kongresa o zaštiti vjerskih manjina u novopriznatim 


1 U bosanskohercegovačkoj historiografiji deosmanizacijom Balkana najviše se bavi 
Safet Bandžovć iz Instituta za istoriju u Sarajevu. Kao primjere vidi S. Bandžović, 
Iseljavanje Bošnjaka u Tursku, Institut za istraživanje zločina, Sarajevo 2006. Isti, De- 
mografska deosmanizacija Balkana krajem XIX i početkom XX stoljeća, Novopazarski 
zbornik, br. 28, Novi Pazar 2004.; Isti, Iseljenička politika balkanskih država i pitanje mu- 
slimana (1878-1941), Almanah, br. 29-30, Podgorica 2005.; Isti, Demografska deosmani- 
zacija Balkana i kretanja bosanskohercegovačkih muhadžira (1878-1914), u: Međunarodna 
konferencija: Bosna i Hercegovina u okviru Austro-Ugarske 1878-1918, Filozofski 
fakultet u Sarajevu, Sarajevo 2011. O značaju evropskog identiteta muslimana Sla- 
vena, posebno Bošnjaka, za njihov opstanak na Balkanu vidi Edin Radušić, Bošnjački 
identitet u 19. stoljeću (Značaj evropskog identiteta Bošnjaka muslimana za njihov opstanak 
u 19. stoljeću), Bošnjačka pismohrana, Bošnjačka nacionalna zajednica Hrvatske, Za- 
greb 2011., 153-164. 
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balkanskim nacionalnim državama doprinijela je opstanku muslimana 
na Balkanu, iako u znatno manjem broju. 

Pitanje izgradnje srpske nacionalne države je, tokom 19. stoljeća, 
paradigmatično u tom smislu. Razmatrajući srpsku nacionalnu ideju 
i srpski nacionalni pokret općenito, treba upozoriti na dva pravca u 
afirmaciji i širenju srpske nacionalne ideje — idejnom, širem viševjer- 
skom i praktično-političkom, uskopravoslavnom i uskosrpskom. Ono 
što je doprinijelo relativno brzom uspjehu srpskog nacionalnog po- 
kreta među pravoslavnim stanovništvom istovremeno je bilo glavna 
prepreka eventualnom opredjeljivanju nepravoslavnog slavenskog 
stanovništva za viševjersko srpstvo. Odlučujući faktori za takav razvoj 
činili su način na koji je nastajala srpska nacionalna država, prije svega 
postojanje srpske nacionalne crkve i politička praksa Kneževine Srbije i 
pobjeda principa uskosrpskog i uskopravoslavnog karaktera srpske 
države nad širom idejnom koncepcijom Dositeja Obradovića, Vuka 
Karadžića pa i Garašanina u Načertaniju. Odnos koji je srpska drža- 
va u nastajanju kroz ustanke, a kasnije i autonomna Kneževina Srbija, 
iskazivala prema nepravoslavcima na svojoj teritoriji, od početka usta- 
naka pa sve do 60-ih godina 19. stoljeća, posebno progon muslimana 
Slavena koji se u velikom broju naseljavaju na teritorij Bosanskog eja- 
leta/vilajeta, nisu je učinili nimalo atraktivnom za nepravoslavno sta- 
novništvo (posebno muslimansko). Kako je s te strane dolazio srpski 
nacionalni pokret i on je bio osuđen na neuspjeh kod muslimana, pa i 
katolika, u regionu — posebno u Bosni i Hercegovini. 


NE 


Fond Foreign Office Nacionalnog arhiva Velike Britanije u Londonu, 
predstavlja bogatu bazu građe za izučavanje historije Bosne i Herce- 
govine i okruženja posljednjih decenija osmanske vlasti. Posebno su 
vrijedni izvještaji koje su svojim pretpostavljenim, ambasadoru u Cari- 
grad ili sekretaru vanjskih poslova u Foreign Officeu, slali konzul i vi- 
cekonzul iz Bosne i Hercegovine, čije depeše čine osnovu prepiske koja 
je bogat izvor informacija za potpunije sagledavanje historije Bosne i 


7 O tome više u: Edin Radušić, Nacionalne ideje i nacionalni razvoj u Bosni i Herce- 
govini 19. stoljeća — od vjerskog prema nacionalnom identitetu, u: Facing the Past, 
Searching for the Future: The History of Yugoslavia in the 20" Century (Suočavanje s proš- 
lošću — Put ka budućnosti: Istorija Jugoslavije 1918-1991), Institute for Historical Justice 
and Reconcćiliation, Centar za istoriju, demokratiju i pomirenje Novi Sad, Fakultet 
za evropske pravno-političke studije Sremska Kamenica, 2011., str. 179-191. 
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Hercegovine u drugoj polovini 19. stoljeća. Ova građa nudi još jedan 
ugao za potpunije sagledavanje mjesta naše zemlje u međunarodnoj 
politici, unutrašnjih odnosa u bosanskom društvu, kao i sagledavanje 
svih dešavanja u okruženju, ukoliko su ta dešavanja mogla imati bilo 
kakvog utjecaja na Bosnu i Hercegovinu. Iako se može reći da nema 
gotovo nijedne sfere ljudske aktivnosti koji nije dotaknuta nekim od 
izvještaja koje su slali britanski konzularni predstavnici iz Sarajeva i 
Mostara, završetak procesa prisilnog iseljavanja slavenskog musli- 
manskog stanovništva iz Srbije 60-ih godina 19. stoljeća, značajnim di- 
jelom u smjeru Bosne, neočekivano nije pobudio veliko interesovanje 
britanskih konzularnih predstavnika. Iako oni, počevši od prvog izvje- 
štaja o sukobima u Beogradu i njihovom mogućem utjecaju na Bosnu i 
Hercegovinu (izvještaj je poslan 20. juna 1862.)} povremeno prate ovo 
važno pitanje rješavanja sudbine hiljada porodica koje su u spome- 
nutom kontekstu stvaranja nacionalnih država postale nepoželjne na 
svom ognjištu, stiče se utisak da su ovi konkretni događaji potisnuti u 
drugi plan njihovim mogućim posljedicama za dalju sudbinu Bosne i 
Hercegovine, kao i događajima na hercegovačko-crnogorskoj granici 
gdje se smirivao ustanak pravoslavnog stanovništva, ili preciznije — 
privođena kraju jedna faza u nastojanju Crne Gore da se proširi na 
istočnu Hercegovinu. 

Nakon analize svih izvještaja iz britanskog konzulata u Bosni, koji 
tretiraju pitanja povezana s krajem procesa nasilnog iseljavanja mu- 
slimana iz Srbije 60-ih godina 19. stoljeća, kao i pitanje mogućih po- 
sljedica tih dešavanja za dalju sudbinu Bosanskog ejaleta/vilajeta i sta- 
novništva Bosne i Hercegovine, stiče se dojam da su britanski konzularni 
predstavnici u Bosni i Hercegovini Srbiju i prije događaja iz 1862. godine 
smatrali izgubljenom i za Osmansko carstvo i za muslimane, pa izostaju neke 
oštrije ocjene i osude postupaka autonomne Kneževine Srbije i osmanskih vla- 
sti zbog načina rješavanja pitanja tamošnjih muslimana. Kumovanje Veli- 
ke Britanije ovakvom načinu "rješenja muslimanskog pitanja u Srbiji" 
(Konferencija u Kanlidži) onemogućilo je tadašnjem britanskom kon- 
zulu Williamu Richardu Holmesu (1860.-1877.), iako je u diplomatsko- 
konzularnim krugovima i kasnije u historiografiji smatran turkofilom i 
nije spadao u red onih koji mrze muslimane, da oštrije osuđuje one koji 
su doprinijeli takvom razvoju situacije. Britanski konzul je bio više zabri- 
nut za moguće ugrožavanje Bosne i Hercegovine od Srbije, pa u prenošenju 


3 FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 20. juni 1862., no. 49. 
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informacija vezanih za iseljavanje muslimana iz Srbije izostaje njegovo du- 
blje unošenje u problem i suosjećanje s iseljenicima. Njegova osnovna briga 
išla je za tim da Bosanski ejalet ne doživi sudbinu Smederevskog sandžaka i 
slavenski muslimani iz Bosne sudbinu muslimana iz Srbije. U taj kontekst 
britanski konzulat u Bosni je smjestio i praćenje procesa nasilnog iseljavanja 
muslimana iz Srbije i njihovog zbrinjavanja u Bosnu. Ovakav odnos kon- 
zula Holmesa je bio u saglasnosti s općim kursom britanske politike u 
Bosni i Hercegovini. 

Britanska politika prema Bosni i Hercegovini, od kada se može si- 
stematski pratiti (1857.) pa sve do Sanstefanskog preliminarnog mira 
iz marta 1878., bila je njeno zadržavanje u sastavu Osmanskog carstva, 
a tek od tada se, zbog izolacije u kojoj se našla Velika Britanija — neje- 
dinstva Kabineta vladajućih konzervativaca i razuđenih centara moći 
u britanskom političkom sistemu — mijenja kurs ka minimalističkom 
programu u istočnom pitanju u kojem nije bilo mjesta za Bosnu i Her- 
cegovinu u Osmanskom carstvu. Za postizanje spomenutog cilja, to- 
kom tih burnih događaja 60-ih godina 19. stoljeća, bilo je neophodno 
osigurati očuvanje mira u pokrajini i u tom smislu djeluju britanski 
konzularni predstavnici u Bosni i Hercegovini i ambasada u Carigra- 
du, kao i u pogledu srpskih pretenzija prema najisturenijoj osmanskoj 
pokrajini u Evropi. 

Potencijalno značajna i povremena opasnost po opstanak Bosan- 
skog ejaleta u Osmanskom carstvu, u periodu od sredine 19. stoljeća 
do 1875. godine, dolazila je od autonomne Kneževine Srbije. Ozbilj- 
nosti je doprinosio ruski pokroviteljski odnos prema Srbiji i općenito 
pravoslavcima na Balkanu, posebno do Pariske konferencije 1856. ali i 
nakon nje. Iako je pravo zaštite hrišćana, koje je od Kučuk-kainardžij- 
skog mira imala Rusija, Pariskim sporazumom postalo pravo svih ve- 
likih evropskih sila, u praksi je činjenicu postojanja velikog broja hri- 
šćana u evropskom dijelu Osmanskog carstva najviše koristila Rusija 
u ostvarivanju svojih ekspanzionističkih ciljeva u istočnom pitanju. 
I Srbija je svoje pretenzije nad Bosnom i Hercegovinom gradila na činje- 
nici daje u ovoj osmanskoj provinciji živio znatan broj pravoslavnog 


1 R. W. Seton-Watson, Britain in Europe 1789-1914, A Survey of Foreign Policy, 
Cambridge at the University Press, 1937, str. 348-352; The New Cambridge Modern 
History, Volume XI, Material Progress and World-Wide Problems 1870-1898, 
Edited by F. H. Hinsly, Cambridge at the University Press, 1962, str. 35; A. Dž. 
P. Tejlor, Borba za prevlast u Evropi 1848-1918, IP Veselin Masleša, Sarajevo 1968., 
str. 108-112. 
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stanovništva. Povremeno su u Bosnu pristizale informacije da se u 
Srbiji vrše vojne pripreme s namjerom poduzimanja pohoda prema 
dijelovima Bosanskog ejaleta, najčešće prema Zvorniku i ka Novom 
Pazaru i Sjenici? Iako se očekivalo da opasnost na granici sa Srbijom 
postane velika u vrijeme nemira u drugim dijelovima Ejaleta, prije sve- 
ga na hercegovačko-crnogorskoj granici, ipak do toga nije došlo. Kako 
bi izbjegla eventualne probleme osmanska vlast je u vrijeme nemira i 
na prve informacije o sumnjivim kretanjima preko Drine slala izvidni- 
ce na granicu i u potencijalno nemirna područja." 

U odnosima između osmanskih vlasti u Bosni i Srbije, britanski kon- 
zul se pojavljuje kao osoba koja je od najviših organa osmanske vlasti 
u provinciji direktno upoznavana o promjenama stanja, i osoba koja se 
pita za savjet. Povremeno se dešavalo da bosanski valija pozove britan- 
skog konzula u Sarajevu u privatnu posjetu, kako bi ga upoznao s de- 
šavanjima preko Drine i s njim porazgovara o njima. Tako je bosanski 
valija početkom decembra 1859. pozvao tadašnjeg britanskog konzula 
u Bosni Edwarda St. Johna Nealea (1858.-1860.) u privatnu posjetu, sa 
željom da s njim razgovara o nezadovoljavajućem i prijetećem razvitku 
dešavanja u Srbiji i njihovom utjecaju na političko stanje u Bosni. Valija 
je iz više različitih izvora bio obaviješten o vojnim pripremama u Srbiji 
i o javnim govorkanjima da je to dio plana kneza Miloša za ujedinjenje 
Srbije, Bugarske, Bosne i austrijske Hrvatske u nezavisnu kneževinu. 
Sve je to navelo pašu da sumnja da su ruski i francuski predstavnici 
u Beogradu ohrabrili Miloša, a da je u tom smislu poslana depeša u 
Pariz. Valija je opservirao kako Srbija, od kada je postala kneževina, 
ima plan da nekoliko stotina muslimana koji žive u Malom Zvorniku 
istjera i priključi taj dio sebi. Da bi to spriječio Osman-paša je poslao 
bataljon pješadije preko Tuzle ka Zvorniku, a imao je namjeru da od 
vlasti u Carigradu zatraži slanje šest bataljona iz Prizrena u Novi Pazar 
(Novi-Bazar) i Sjenicu (Seinitza). Ako to nužda bude iziskivala, valija 
bi po provinciji Bosni kupio neregularne trupe. Ovakva nastojanja va- 
lije naišla su na odobravanje britanskog konzula koji je bio svjestan da 
su Sjenica i Novi Pazar od velike važnosti za provinciju, jer su to po 


5 FO 195/625, Neale — Bulweru, Sarajevo, 31. maj 1859., no. 14. 

$ Jedan takav slučaj desio se u ljeto 1859. godine. FO 195/625, Neale — Bulweru, Saraje- 
vo, 14. juni 1859., no. 17; Kada je došlo do vojnih priprema Crne Gore 1860. godine, 
osmanske vlasti su očekivale da će se i u Srbiji desiti nešto slično, ali nasreću, kako je 
izvijestio Holmes, njegove informacije su pokazale da se to neće desiti. FO 195/625, 
Holmes — Bulweru, Sarajevo, 30. oktobar 1860., no. 64. 
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njegovom mišljenju bila "vrata Bosne". Razgovor s valijom i šuškanje o 
mogućoj vojnoj akciji Srbije naveli su konzula Nealea da ispita cijelu tu 
stvar. Na kraju je izvijestio ambasadu u Carigradu da u tom trenutku 
neće doći do vojne akcije Srbije." 

Osim opasnosti od direktnog vojnog ataka na bosansku granicu, 
drugi vid — vjerovatno u tom vremenu realno opasniji — neprijateljskog 
djelovanja Kneževine Srbije bilo je slanje naoružanih grupa u unutraš- 
njost Bosanskog ejaleta, s namjerom unošenja nemira i podizanja hri- 
šćana na ustanak. Jedna takva grupa sastavljena od 2.000 srpskih do- 
brovoljaca ušla je na bosansku teritoriju krajem juna ili početkom jula 
1860. godine. Grupa se po ulasku u Bosnu podijelila na manje grupe. 
Jednu takvu manju grupu koja je brojala oko 80 ljudi susreo je bataljon 
neregularne vojske kod Brčkog i nakon kratke borbe je uspio razbiti, 
nakon čega se banda raspršila. Kako bi preduprijedio namjere Srbije 
o podizanju ustanka, valija Osman-paša je poslao svoga ćehaju u Po- 
savinu da razotkrije plan Srbijanaca, a privremenom konzulu Jamesu 
Zohrabu saopćio da je 5.000 neregularnih vojnika pod oružjem, što će 
biti dovoljno da se osujeti srbijanski plan.? Sredinom 1862. godine po- 
novo je došlo do snažnije agitacije iz Srbije, s identičnim ciljem kao u 
prethodnom slučaju." 

U kontekst bojazni za sigurnost zadržavanja Bosanskog ejaleta u 
sastavu Osmanskog carstva može se smjestiti i izvještavanje britan- 
skog konzulata iz Bosne o prisilnom iseljavanju muslimana iz Srbije 
šezdesetih godina 19. stoljeća. Ovi izvještaji ne donose ništa ekslukziv- 
no novo u odnosu na poznato i možda su zanimljiviji po onom što se 
može naslutiti i pretpostaviti nego po onome što se nalazi konkretno u 
dokumentima. Konkretni podaci iz britanskih izvještaja uglavnom po- 
navljaju u literaturi već poznatu priču" o događajima koji su uslijedili 
nakon incidenta na Čukur-česmi. 


7 FO 195/625, Neale — Bulweru, Sarajevo, 6. decembar 1859., no. 36. 

5 FO 195/625, Zohrab — Bulweru, Sarajevo, 10. juli 1860., no. 34. 

? FO 195/718, Holmes— Bulweru, Sarajevo, 28. juli 1862., no. 60 (Holmes je po njegovoj 
želji isti izvještaj već ranije poslao sekretaru za vanjske poslove Lordu Russellu u 
Foreign Office, Holmes — Russellu, Sarajevo, 25. juli 1862., no. 51. 

14 Ovdje nam nije cilj upoređivati "britansku priču" sa poznatim u literaturi koja se 
bavi ovim pitanjima. Kao primjere vidi: Šaban Hodžić, Migracija muslimanskog sta- 
novništva iz Srbije u sjeveroistočnu Bosnu između 1788-1862., Članci i građa za kultur- 
nu istoriju istočne Bosne, knj. II, Tuzla 1958.; Života Đorđević, Čukur-česma 1862., 
Nolit, Beograd 1983; Hifzija Suljkić, Iseljavanje Muslimana iz Užica u Bosnu 1862, Gla- 
snik IZ, 2/1991.; Safet Bandžović, Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz Srbije i Crne 
Gore tokom XIX stoljeća, El-Kalem, Sarajevo 1998.; S. Bandžović, Iseljavanje Bošnjaka u 
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Prvi izvještaj koji govori u neredima u Beogradu konzul Holmes je 
poslao 20. juna 1862. godine. Prenio je da su vjerovatno srpske trupe i 
stanovništvo napali beogradsku tvrđavu, a da je varoš potpuno uništi- 
lo topništvo iz tvrđave. Prenio je da se provincijske vlasti u Bosni plaše 
da će događaji u Beogradu imati ozbiljne posljedice za Bosnu i da će 
poremetiti mir u pokrajini. Kako je očekivao da će britanski konzul iz 
Beograda izvijestiti o konkretnim dešavanjima u Beogradu, on se nije 
upuštao u detalje, već se usmjerio na utjecaj beogradskih događaja na 
stanje u Bosni. Dodao je da je Ahmed-paša javio iz Bijeljine da postoje 
pokreti Srba prema osmanskoj granici na tom području, ali konzul nije 
mogao potvrditi tačnost tih navoda. Rekao je da je dobro da se ovi do- 
gađaji nisu podudarili s dešavanjima u Vasovićima na hercegovačko- 
-crnogorskoj granici od prije nekoliko mjeseci. Na kraju izvještaja je 
kao njemu najvažniji zaključak iznio mišljenje da trupe i domaći mu- 
slimanski stanovnici, za koje je rekao da su spremni braniti Bosnu kao 
bašibozuci, u tom trenutku mogu odbraniti srpsko-osmansku (bosan- 
sku) granicu." 

Četiri dana poslije prenosi da je u Sarajevo stigla informacija da su 
sve "turske tvrđave" u Srbiji opkoljene i da su u Bosni poduzete vojne 
mjere da se spriječe problemi na granici. Dodao je da bi 10-15 hilja- 
da bašibozuka trebalo što prije biti poslano na granicu i da "Serdar 
Ekrem" šalje dva bataljona regularne vojske ka Sarajevu, i da još četiri 
bataljona stižu iz Rumelije. Navedeno upućuje na zaključak da britan- 
ski konzulat i osmanske vlasti u Bosni nemire u Srbiji nisu smatrale 
bezazlenim za stabilnost osmanske vlasti u Bosanskom ejaletu.? S ci- 
ljem što boljeg informiranja pretpostavljenih, konzul Holmes je budno 
pratio i aktivnosti austrijskog generalnog konzulata. Tako 19. augusta 
javlja da se austrijski generalni konzul Jovanović upravo vratio iz obi- 
laska sjeverne Bosne uz srbijansku granicu i da ga je po povratku uvje- 
ravao da je tamo sve perfektno mirno, te da događaji u Srbiji nemaju 
političkog utjecaja na dešavanja u tom kraju.? 


Tursku; Galib Šljivo, Bosna i Hercegovina u 19. stoljeću, Studije i članci, Planjax, Tešanj 
2008.; S. Bandžović, Demografska deosmanizacija Balkana i kretanja bosanskohercegova- 
čkih muhadžira (1878-1914). Za potpun uvid u literaturu koja se bavi ovim pitanjima 
upućujem na radove S. Bandžovića. Naprimjer, S. Bandžović, Iseljavanje musliman- 
skog stanovništva iz kneževine Srbije u Bosanski vilajet (1862-1867), Znakovi vremena, 
Vol. 4, br. 12, Naučno-istraživački institut Ibn Sina, Sarajevo 2001., str. 67-80. 

U FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 20. juni 1862., no. 49. 

2 FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 24. juni 1862., no. 50. 

B. FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 19. august 1862., no. 63. 
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Kao činjenično svjedočanstvo vjerovatno je najvredniji Holmesov 
izvještaj od 15. septembra 1862. godine. U njemu izvještava da je vali- 
ja Osman-paša otišao na srpsku granicu da smjesti bašibozuke i da se 
pripremi za svaku prateću posljedicu koja može doći poslije održavanja 
skupštine u Beogradu. Trinaestog je Osman-paša dobio izvještaj iz 
Višegrada da su se Srbi podigli protiv muslimanskog stanovništva u 
Užicu i da je to mjesto potpuno uništeno a da su se muslimani povukli 
u tvrđavu. Osman-paša je informirao konzula Holmesa da se musli- 
mansko stanovništvo Užica sastoji od 600 familija i da toliki broj teš- 
ko može naći sklonište u tvrđavi. Dodao je da osmanske vlasti u Bosni 
nemaju puno straha od eventualnog rata sa Srbijom i da bi za njih to 
bila manja opasnost od neprilika koje imaju s Crnom Gorom. Vlasti su 
osnovnu razliku uočavale u pogodnijem terenu za smirivanje eventual- 
nih nereda nego što je crnogorsko-hercegovačka granica. Osman-paša 
je rekao da bi on s armijom od 20.000 ljudi primirio Srbiju, a knez bi u 
tom slučaju pobjegao iz zemlje. U pogledu domaćih hrišćana, Holmes 
je bio mišljenja da se neće miješati i da neće ostati mirni jedino u slučaju 
pobjedničkog ulaska srpskih trupa u Bosnu.'! Informacija da je posti- 
gnut dogovor između Osmanskog carstva i Srbije telegramski je stigla 
u Sarajevo 19. septembra 1862. godine," dakle dvije sedmice poslije 
završetka konferencije u Kanlidži i potpisivanja "Kanlidžskog proto- 
kola", koji je predviđao da se muslimansko stanovništvo iseli iz cijele 
Srbije, da se tvrđave Soko i Užice u unutrašnjosti poruše, a da osmanski 
garnizoni mogu ostati samo u Šapcu, Beogradu, Smederevu i Kladovu. 
Holmes je 3. oktobra informirao ambasadu u Carigradu da je 300 poro- 
dica iz Užica napustilo to mjesto i zaputilo se u Bosnu. Tim povodom 
valija Osman-paša je otišao u Srebrenicu da organizira smještaj za "tur- 
ske familije" koje su napustile Srbiju. Holmes je iznio mišljenje da će 
iseljenici biti podijeljeni i smješteni između Bijeljine, Tuzle, Zvornika, 
Maglaja i Sarajeva. Ali je dodao da je čuo da Šefik-beg predlaže da ih 
se što više smjesti na obalu Save, na zemljištu koje je nekada pripadalo 
Husein-kapetanu Gradaščeviću, i da je vlada prihvatila tu ideju. Vjero- 
vao je daje takva naredba stigla Osman-paši da realizira tu ideju. Dodao 
je da mu je saopćeno da je Porta dala odobrenje svim "muslimanskim 


4 Na kraju ovog raporta je dodao da su datumi spominjani u Osman-pašinom izvještaju 
netačni. FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 15. septembar 1862., no. 73. 

15. FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 23. septembar 1862., no. 76. 

16 G. Bandžović, Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz kneževine Srbije u Bosanski vilajet 
(1862-1867), str. 68. 
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stanovnicima" tvrđava u Srbiji da napuste zemlju: oko 150 familija iz 
Smedereva, blizu 400 porodica iz Sokola, 600 familija iz Užica, oko 100 
familija iz Fet Islama, iz Ada Kale 150, i iz Šapca oko 300 familija. Prema 
njegovim saznanjima, to bi ukupno iznosilo oko 1700 familija. 7 

U drugoj polovici oktobra 1862. napetost na granici je popustila pa 
konzul Holmes 18. oktobra 1862. javlja da su povučene i raspuštene ne- 
regularne trupe s granice sa Srbijom, koje su prethodnih mjeseci tamo 
skupljene. Dodao je da je Osman-paša i dalje bio u Srebrenici, s ciljem or- 
ganiziranja smještaja muslimanskim familijama koje napuštaju Srbiju. '? 
Krajem mjeseca (31. oktobra 1862.) u Sarajevo se vratio i valija Osman- 
-paša, koji je Holmesu prenio da je imao velikih problema da nagovori 
muslimansko stanovništvo Sokola da napusti rodno mjesto. Ipak, nakon 
petnaestodnevnih uvjeravanja valija je dovršio taj zadatak i stanovništvo 
Sokola i Užica je smješteno u Sjevernoj Bosni. Holmes pohvaljuje mu- 
drost i sposobnost Osman-paše i zaključuje da je odigrao važnu ulogu 
u vrijeme krize izazvane sukobima u Srbiji i prisilnom iseljavanju mu- 
slimana iz Srbije. Holmes je zaključivao da je Osman-paša u izvršavanju 
postavljenih mu zadataka iskoristio pozitivan autoritet koji je odranije 
imao među muslimanima u Srbiji pa je, zahvaljujući bosanskom valiji, 
na kraju izvršena mirna evakuacija Sokola.? 

Prema izvještajima britanskog konzulata, naredne 1863. godine došlo 
je do konačnog rješenja pitanja trajnog smještaja iseljenika iz Srbije u 
Bosanski ejalet. Sredinom aprila 1863., Holmes javlja da je trinaestog 
tog mjeseca valija Osman-paša napustio Sarajevo i otišao da regulira 
pitanje smješta turskih emigranata iz Srbije u mjestu zvanom Kalek ili Gra- 
dačac na zemlji koja sada pripada kruni. Prije Osman-paše na lice mjesta je 
otišao Bedri-beg, komesar imenovan od Porte da se pobrine o smještaju 
svih familija koje su morale napustiti Srbiju.?" Izvještaj od 18. oktobra 
1863. je posljednji u kojem se britanski konzulat u Bosni direktno bavi 
pitanjem iseljavanja i smještaja muslimana protjeranih iz Srbije. U toj 
depeši konzul Holmes javlja da se u Sarajevo vratio valija Osman-paša, 
nakon što je regulirao pitanje smještaja muslimanskih emigranata remo- 
ved from Servia (uklonjenih iz Srbije). U izvještaju je dodao listu kuća 
napravljenih za iseljenike.?! 


17 FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 13. oktobar 1862., no. 78. 
18. FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 18. oktobar 1862., no. 80. 
19. FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 3. novembar 1862., no. 84. 
20. FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 15. april 1863., no. 38. 

21 FO 195/718, Holmes — Bulweru, Bosna Serai, 18. oktobar 1863., no. 54. 
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Poslije ovog datuma, kada je u pitanju odnos Srbije i Bosne, bri- 
tanski konzulat u Bosni vraća se uobičajenim aktivnostima karakte- 
rističnim za razdoblje prije incidenta na Čukur-česmi. Upozorenjima 
prema osmanskim vlastima na terenu i svojoj ambasadi u Carigradu 
nastoji doprinijeti zaštiti Bosanskog ejaleta od različitih vidova nepri- 
jateljske aktivnosti iz Srbije prema Bosni. Naprimjer, kada je u junu 
1865. Holmes dobio depešu iz Carigrada, s pratećim izvještajem bri- 
tanskog privremenog generalnog konzula u Beogradu Blunta o nasilju 
nad hrišćanima u Bosni, on je po zahtjevu ambasade izvršio istragu O 
tom pitanju i dao svoje mišljenje da li tadašnja uprava u Bosni u svom 
odnosu prema hrišćanima ostavlja prostor za žalbe. Holmes je ispitao 
sve navode iz žalbe i odgovorio da je portin komesar Dževdet-efendija 
objavio u Bosni jednakost svih pred zakonom, bez obzira na vjerske ra- 
zlike, i da nije istina da sada hrišćansko svjedočenje protiv muslimana 
ne znači ništa (kao što su pisale beogradske novine), mada ima sluča- 
jeva da se ne prihvata, a da optužbe da je portin komesar Dževdet- 
-efendija podržavao bezakonje nad hrišćanima nikako ne stoji. Na kra- 
ju daje ocjenu administracije pod Osman-pašom, naglašavajući da je 
vjerovatno bolja nego što je ikada bila. On je ukazao na ogromno po- 
boljšanje položaja i sigurnosti hrišćana u posljednjih 20 godina, i na 
neprijateljske namjere iz Srbije i austrijske Hrvatske, čije novine i dru ei 
izvori nastoje da upravu u Bosni uvijek prikažu kao zločinačku i uslove hri- 
šćana kao jadne.? Ovaj Holmesov izvještaj je preko ambasadora stigao 
u Foreign Office, koji ga je ocijenio kao zadovoljavajući i odbacio osno- 
vanost optužbi o nasilju nad hrišćanima u Bosni, koje su stigle iz Beo- 
grada.? U općem izvještaju iz 1866. godine zaključio je kako osmanske 
vlasti u Bosni nisu bezgrešne u ispunjavanju njihovih obaveza prema 
svojim podanicima, ali glavni problem za stanovništvo Bosanskog eja- 
leta su njihovi susjedi — Austrijanci, Srbi i Crnogorci, koji se stalno miješaju 
u njihove poslove. Holmes je ukazivao na štetu koju hrišćanima u Bosni i 
Hercegovini i osmanskim vlastima u provođenju reformi donosi poli- 
tika Srbije." Kada je od britanskog generalnog konzula Longwortha u 


2 FO 195/805, Holmes — Bulweru, Sarajevo, 19. juni 1865., no. 19. 

8 FO 78/2437, Instructions to HM's Embassy at Constantinople and to Certain Coni- 
sulates in Turkey on the Subject of the Treatment of Christians in Turkey 1856-75, 
Draft, Mr Holmesu, Foreign Office, 26. juli 1865., no. 2. 

% Na sjeveru Bosne izazvala je Proklamacija srpske vlade mnogo uznemirenosti koja je izda- 
ta i širena od strane srpskih emisara, obećavajući ljudima materijalne koristi, ako napuste 
Tursku i smjeste se u Srbiju. Došlo je do općeg pokreta, ali siromašni ljudi, nakon što su 
se ubrzo uputili ka granici još brže su se vratili jer im nije dozvoljen ulazak, i onda su se 
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Beogradu stigla informacija o namjeri Srbije da zatraži spojenu admi- 
nistraciju za Srbiju i Bosnu, prema mišljenju britanskog konzula javno 
su se pokazali motivi srpskog predstavljanja uprave i stanja u Bosni u 
najgorem svjetlu.? 

U skladu s promjenama na globalnom planu, britanski konzul 
Holmes je posmatrao budućnost Bosne i početkom 70-ih godina XIX 
stoljeća i upozoravao svoju ambasadu u Carigradu na stalnu opasnost 
koja prijeti opstanku provincije Bosne u sastavu Osmanskog carstva. 
Holmes je vjerovao da se iz agitacije Srbije i Crne Gore u Bosni i Her- 
cegovini, pod normalnim okolnostima, ništa neće izroditi, izuzev iselja- 
vanja malog broja porodica i nekih manjih problema za lokalne vlasti. Ako se, 
međutim, pokvare odnosi između Rusije i Austrije, smatrao je da je ve- 
lika vjerovatnoća da bi Srbija i Crna Gora iz toga profitirale." Događaji 
vezani za istočnu krizu (1875.-1878.) bili su očekivani nastavak težnji 
Srbije za sticanjem pune nezavisnosti, izgradnjom homogene nacional- 
ne države i njenim proširenjem na susjedne oblasti u kojima je živjelo 
pravoslavno stanovništvo. 


Zaključak 


Četverougao u konfliktu, koji je u sebe uključio velike sile u na- 
ponu snage (Veliku Britaniju i posredno Rusiju i ostale sile), jednu 
oslabljenu silu u defanzivi (Osmansko carstvo), jednu hrišćansku 
balkansku državu s agresivnom nacionalnom politikom (Srbiju) i 
običan narod (u ovom slučaju muslimane Smederevskog sandžaka/ 
Srbije), proizveo je bolne posljedice za posljednju definiranu grupu. 
Borba dva principa u 19. stoljeću: do tada dominantnog imperijalnog 
i nadolazećeg nacionalnog, dovela je na Balkanu do postepene ali ne- 
zaustavljive pobjede nacionalnog i nacionalne države. U ovom kon- 
kretnom slučaju srpske pravoslavne nacionalne države nad Osman- 
skim carstvom, naglašeno percipiranim kao muslimanska država. 


morali vratiti svojim napuštenim domovima, pošto su izgubili skoro sve što su imali. Masti 
su učinile nešto da im pomognu, ali i dalje su u velikom siromaštvu i potrebi. FO 195/805, 
Holmes — Lyonsu, Sarajevo, 17. maj 1866., trgovinski izvještaj za 186.5; FO 195/805, 
Holmes — Lyonsu, Sarajevo, 7. maj 1867., trgovinski izvještaj za 1866. ; 

25Ministar vanjskih poslova Granville je zbog toga naložio ambasadoru Elliotu 
da skrene pažnju Porti da stanje stvari u Bosni. FO 78/2436, Instructions to H. M's 
Embassy at Constantinople, ćr, on subject of Administrative and Financial Reforms 
in Turkey, 1856-1875, Granville -- Elliotu, 21. oktobar 1870., no. 142. 

26 FO 195/950, Holmes — Elliotu, Sarajevo, 15. decembar 1871 ., no. 28. 
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Iako paradoksalno, važnu ako ne i odlučujuću ulogu u pobjedi nacio- 
nalnog u ovom konkretnom slučaju su odigrale imperije, znakovito 
hrišćanske. Upravo vjerska pripadnost strana u sukobu je opredjelji- 
vala velike sile da odaberu stranu, iako su se počesto tražili i iznosili 
manje religiozni razlozi (među njima najomiljeniji postaje civilizacij- 
ski). Važno je naglasiti da na vladajuće strukture u državama koje su 
ulazile u red velikih sila snažan utjecaj ima njihovo javno mnijenje, 
pa ni tadašnja politika velikih sila više nije čisto imperijalna, već zbog 
navedenog u njoj ima elemenata nacionalnog. 

U takvim odnosima ne čudi kako je riješeno "muslimansko pita- 
nje" u Srbiji. Dvije direktno zainteresirane strane u tom pitanju Srbija 
i Osmansko carstvo su u osnovi drugačije gledale na ovo pitanje. U 
procesu nastanka srpske države u 19. stoljeću, temeljni cilj autonomne 
Kneževine Srbije bio je da se stvori srpska homogena nacionalna drža- 
va u kojoj nije bilo mjesta čak ni za muslimane slavenske krvi, što je 
bilo suprotno interesima Osmanskog carstva, ali koje, zbog slabe pozi- 
cije prema drugim velikim silama (primarno prema Rusiji), nije moglo 
istrajati na održavanju principa na kojem je do tada postojalo (multi- 
konfesionalnost i multietničnost) na cjelokupnom teritoriju koje se no- 
minalno nalazilo pod vlašću sultana. Žrtva te slabosti, pojačane uglav- 
nom blagonaklonim odnosom ostalih sila prema srpskim zahtjevima 
(pa i Velike Britanije), postaju muslimani Smederevskog sandžaka/ 
Srbije. U ovako postavljenim odnosima izgleda racionalna i očito na 
pouzdanim informacijama utemeljena procjena britanskih konzular- 
nih predstavnika u Bosni i Hercegovini, posebno konzula Williama 
Richarda Holmesa, koji su Srbiju i prije događaja iz 1862. godine sma- 
trali izgubljenom i za Osmansko carstvo i za muslimane. Vjerovatno 
zbog toga izostaju neke oštrije ocjene i osude postupaka autonomne 
Kneževine Srbije i osmanskih vlasti zbog načina rješavanja pitanja ta- 
mošnjih muslimana. Uloga Velike Britanije na Konferenciji u Kanlidži 
onemogućilo je tadašnjem britanskom konzulu Holmesu da oštrije 
osuđuje one koji su doprinijeli takvom razvoju situacije. Britanski kon- 
zul je bio više zabrinut za moguće ugrožavanje Bosne i Hercegovine 
od Srbije, pa u prenošenju informacija vezanih za iseljavanje muslima- 
na iz Srbije izostaje njegovo dublje unošenje u problem i suosjećanje 
s iseljenicima. Njegova osnovna briga išla je za tim da Bosanski ejalet 
ne doživi sudbinu Smederevskog sandžaka i slavenski muslimani iz 
Bosne sudbinu muslimana iz Srbije pa, očekivano, britanski konzu- 
lat iz Bosne izvještavanje o prisilnom iseljavanju muslimana iz Srbije. 
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šezdesetih godina 19. stoljeća smješta u kontekst bojazni za sigurnost 
zadržavanja Bosanskog ejaleta u sastavu Osmanskog carstva, a sami 
izvještaji ne donose ništa posebno novo u odnosu na poznato. Uloga 
osmanskih vilajetskih vlasti u Bosni, koja se vidi iz britanskih konzu- 
larnih izvještaja, nije mogla biti ništa drugo do provođenje konkretnih 
mjera za ublažavanje zle sudbine koja je zadesila muslimane prisilno 
iseljene iz Srbije (u ovom slučaju uglavnom Slavene). 


FORCED EXPULSION OF THE MUSLIM POPULATION 
IN THE CONTEXT OF SERBIA'S AGGRESSIVE POLICY 
TOWARDS THE BOSNIAN EYALET 
(FROM REPORTS BY THE BRITISH CONSULATE IN SARAJEVO) 


By analyzing all the reports by the British consulate in Bosnia deal- 
ing with matters relating to the final stages of the forced expulsion 
of Muslims from Serbia in the 18605, this paper addresses the way 
the autonomous principality of Serbia achieved its key aim of creat- 
ing a homogeneous Serbian nation-state in which Muslims would 
have no place, even those of Slav blood, and the potential impact 
of those events on the future of the Bosnian eyalet/vilayet and the 
population of Bosnia and Herzegovina, as seen from the perspec- 
tive of Britain's primary interests and the role of Great Britain in the 
forced expulsion of Muslims from Serbia. 


Key words: nation-state, empire, forced expulsion, Muslims, 
Serbia, Bosnia eyalet, Ottoman Empire, British consulate in 
Bosnia, Consul Holmes, Vali Osman-pasha 
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Pisanje osmanske štampe 0 iseljavanju muslimana iz 
Srbije nakon konferencije u Kanlidži 


rotokol koji je potpisan sa Srbijom, nakon konferencije održane u 
Kanlidži 1862. godine, predstavljao je prekretnicu za muslimane 
nastanjene na prostoru Srbije. Taj protokol je predviđao da se u roku 
četiri mjeseca iz Srbije isele muslimani, zajedno s komesarom kojeg će 
osmanska država poslati u to područje s protokolom. Ta je odredba 
imala za posljedicu preseljavanje muslimana iz Srbije u Bosnu. Veliki 
broj iseljenika nastanio se u Zvorničkom sandžaku, kao i u drugim 
dijelovima Bosne, a na nekim mjestima su formirana nova naselja i ka- 
sabe za doseljenike. Tim iseljavanjem su se u svojim radovima, iz ra- 
zličitih aspekata, pozabavili istraživači i u Bosni i u Turskoj nastojeći, 
naročito na osnovu arhivskih izvora, osvijetliti zbivanja u tom periodu. 
Jedan od važnih izvora za istraživanje iseljavanja iz Srbije u Bosnu 
nakon Konferencije u Kanlidži predstavljaju novinski tekstovi iz kojih 
se ti događaji mogu sagledati iz nešto drukčije perspektive, buđući da 
odražavaju stavove i raspoloženje lokalnog stanovništva, kao i dopisni- 
ka koji su se u tom periodu nalazili u tim dijelovima osmanske države. 
Naime, novine sadrže neke dodatne podatke u odnosu na one koji se 
mogu naći u zvaničnim izvorima. U ovome radu razmotrit će se tekstovi 
objavljeni u novinama koje su sredinom XIX stoljeća izlazile u Istanbulu, 
s ciljem da se pokaže šta su novine pisale o zbivanjima u Beogradu i o 
iseljavanju muslimana iz Srbije koje je uslijedilo nakon Konferencije.' 

U radu ćemo najprije donijeti neke opće podatke o tom geografskom 
području. Potom ćemo pokazati u kojem pogledu osmanske novine 
mogu predstavljati (ili su već predstavljale) izvor za istraživanje historije 
kasnoga osmanskog doba. Nakon kraćega općeg uvoda o osmanskim 


! Koliko nam je poznato, do sada u naučnoistraživačkim radovima nije razmatrana 
ova tema u svjetlu novinskih tekstova, te naš rad predstavlja uvod u takvo istra- 
živanje. Nadamo se da će detaljnije analize u narednom periodu ponuditi još više 
mogućnosti za sveobuhvatne i jasne zaključke. 
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novinama opisat ćemo one koje su izlazile u periodu od 1862. do 1867., 
dakle u periodu na koji se odnosi naše istraživanje. Nakon toga preći 
ćemo na središnju temu našega rada, to jest na vijesti i članke u novina- 
ma koji govore o iseljavanju muslimana iz Srbije u Bosnu. 


Uvod 


Fermanima izdatim 1830. godine Srbija je stekla široke povlastice. U 
tom periodu, a naročito nakon navedene godine, postepeno se smanjivao 
broj muslimana na tom području, vladala je napetost između musliman- 
skog i nemuslimanskog stanovništva, događali su se čak i sukobi. Do 
sredine 1862. napetost je sve više rasla da bi eskalirala kada je, navodno, 
jedan turski vojnik ubio srpsko dijete na Čukur-česmi u Beogradu. Iako 
je kasnije utvrđeno da vijest o tom događaju nije bila tačna, narod je već 
bio uznemiren i napadi na Turke postali su bili sve češći.? 

Obje strane su pristupile pregovorima u nastojanju da se napetost 
riješi mirnim putem, no odgovarajući rezultat nije postignut. Najprije 
su Srbi napali turski garnizon, potom je muhafiz Beogradske tvrđave 
Ali-paša naredio da se napadne Beograd. Topovski napad počeo je 17. 
juna. Kako bi smirili novonastalo stanje, Osmanlije su u Beograd upu- 
tile izaslanika Ahmeda Vefik-efendiju. Donesena je odredba da se, s 
ciljem rješavanja događaja u Srbiji, održi konferencija u Istanbulu na koju 
će biti pozvani i diplomatski predstavnici evropskih zemalja.) Konfe- 
rencija je održana u blizini Istanbula u mjestu Kanlidža 1, 4. septembra 
1862. godine, objavljen je protokol prema kojem je trebalo srušiti sve 
tvrđave, osim onih za koje se procijeni da je njihov ostanak neopho- 
dan. Osim toga, protokol je predviđao da svi muslimani izvan Beo- 
gradske tvrđave u najkraćem roku napuste taj geografski prostor. Bila 
je to iznimno važna odredba za tamošnje muslimansko stanovništvo 
jer je podrazumijevala njihovo prisilno iseljavanje. 

Nakon saopćavanja takve odredbe, muslimansko stanovništvo je 
počelo napuštati svoje kuće i imovinu te seliti u okolna područja. Veći 


2. Yusuf Hamzaošlu, Sirbistan Tiirkliižii, Uskiup: Logos, 2004., str. 362-363. 

3_0 toj konferenciji vidi: Enver Ziya Karal, Osmanli Tarihi, VIL Cilt, Ankara: TTK, 
2003., str.15. 

+ Hamzaošlu, Sirbistan Tiirkliigii, Uskiip: Logos, 2004., str. 369-372. 

5 O ovoj temi je detaljan rad objavila Ayse Ozkan oslanjajući se na podake u osman- 
skim arhivima. Vidi: Aygse Ozkan, "Kanlica Konferansi Sonrasinda Musliimanlarin 
Sirbistan'dan Cikarilmalari ve Osman Devleti'nin Sirbistan'dan Cekilisi (1862- 
-1867)", Akademik Bakis, V/9 (2011), str. 123-138. 
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dio tog stanovništva naselio se u mjestima poput Niša i Vidina koji su 
još uvijek bili pod osmanskom upravom. Zbog geografske blizine, kao 
i zbog mogućnosti sporazumijevanja, narod je selio u Niš i Bosnu. Izbje- 
glice su se, prinuđene da napuste svoju zemlju i imovinu, nastanjivale 
u postojećim gradovima, no kada ih gradovi više nisu mogli primiti, 
podizana su nova naselja i kasabe za smještaj doseljenika." Iseljavanje 
je potrajalo duže vremena i fermanom koji je 1867. godine izdat knezu 
Mihajlu Srbima su predate tvrđave Beograd, Smederevo, Kladovo i 
Šabac. Time je prisustvo Osmanlija i muslimana na tom području po- 
stalo dio historije." 


Osmanske novine između 1862. i 1867. 


U vrijeme događaja koji su naprijed opisani u najkraćim crtama, 
a to je doba od 1862. do 1867. godine, u Osmanskom carstvu su re- 
dovno izlazila četiri novinska lista na osmanskom turskom jeziku" 
Osim ovih, nailazi se i na novine koje je nemuslimansko stanovništvo 
osmanske države objavljivalo na drugim jezicima, prije svih na francu- 
skom. Ipak, te su novine bile namijenjene užem krugu čitatelja, zbog 
čega ih nismo uvrstili u ovaj rad. Prije nego se pozabavimo tekstovima 
o temi koja je u fokusu ovoga rada, predstavit ćemo novine u kojima 
su oni objavljeni. 


Takvim-i Vekaji: Prve novine u Osmanskoj državi na turskom 
jeziku. Osnovane su 1831. godine, s ciljem da narodu redovno i na 
vrijeme prenose vijesti o događanjima u zemlji i svijetu. Redovno 
su počele izlaziti u novembru 1831.? Novine su donosile vijesti iz 


$ Safet Bandžović, Iseljavanje muslimanskog stanovništva iz Srbije i Crne Gore tokom XIX 
stoljeća, Sarajevo: 1998., str. 26-27. Mirza Hasan Ćeman objavio je detaljan rad o arhi- 
tekturi tih novih kasaba. Vidi: Mirza Hasan Ceman, "Urgentne urbane intervencije 
osmanske vlasti na području Bosne i Hercegovine nakon 1860. godine", Centers and 
Peripheries in Ottoman Architecture: Rediscovering a Balkan Heritage, Sarajevo: 2010., 
str. 136-151. 

7 Ayse Ozkan, Milos'tan Milan'a Sirp Bažimsizliži (1830-1878), Istanbul: IO, 2011., 

str. 214. 

O periodici koja je izlazila u isto to vrijeme vidi u: Mustafa Can, Tanzimat Donemi 

Sireli Yaymlarindan Edebi Dergilerle Gazetelerdeki Yazilarim Toplu Bibliyografiyasi, neo- 

bjavljena doktorska disertacija, Selguk Universitesi, Sosyal Bilimler Enstitiisii, Tirk 

Dili ve Edebiyati Anabilim Dali, Konya 1992. 

O osnivanju novina Takvim-i Vekayi vidi: Hifzi Topuz, II. Mahmut'tan Holdinglere 

Tiirk Basin Tarihi, Istanbul: Remzi, 2003., str. 15-16; Nesimi Yazici, Takvim-i Vekdyi, 

Belgeler, Ankara: Gazi Universitesi Basin-Yayin Yiiksekokulu, 1983., str. 9-16. 
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zemlje i svijeta, iz vojnog života, na- 
učne tekstove i imenovanja na dr- 
žavne dužnosti, a od 1860. postale 
su državno glasilo koje objavljuje zva- 
nične dokumente, pravilnike i slične 
sadržaje.!0 


Džeride-i Havadis'!: Bile su to 
druge novine u Osmanskoj državi 
koje su izlazile na turskom jeziku. 
Osnovao ih je Englez William N. 
Churchill. Izlazile su od augusta 
1840. godine. Kada su novine pale u 
finansijske probleme, država je osi- 
gurala novac za njihovo izlaženje. 
Time su Džeride-i Havadis postale 
poluzvanično glasilo.? Čitanost je 
naročito porasla u vrijeme Krimskog 
rata (1853-1856.), kada je Churchill 
slao vijesti neposredno s tog područja. 
Nakon Churchillove smrti (1864.) no- 
vine je izdavao njegov sin, uz odre- 
đene promjene, tako da su vreme- 
nom promijenile naziv u Ruzname-i 
Džeride-i Havadis, kako se ranije na- 
zivao dodatak koji je izlazio uz Dže- 
ride-i Havadis. Pod novim nazivom 
su izlazile pet dana u sedmici.? 

I Ruzname su izlazile uz državnu 
podršku koja je počela s podrža- 
vanjem Džeride-i Havadisa. Postale 
su uglavnom novine koje donose 


9 Atilla Girgin, Tiirk Basin Tarihinde Yerel Gazetecilik, Istanbul: inkilap Kitabevi, 2001., 


str. 20. 


U O novinama Džeride-i Havđdis vidi: Hamza Gakir, "Tiirkiye'de Serbest Gazetecilige 
Adim: Yari Ozel Gazete Ceride-i Havadis, Istanbul Universitesi Hletisim Fakilltesi Der- 


gisi, 7 (1998), str. 49-71. 


= Alpay Kabacali, Baslangicindan Giiniimiize Tiirkiye'de Matbaa, Basin ve Yayin, Istanbul: 


Literatur, 2000., str. 61. 


B Atilla Girgin, Tiirk Basin Tarihinde Yerel Gazetecilik, Istanbul: inkilap Kitabevi, 2001., 


str. 24. 
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vijesti i hvale poteze koje država 
poduzima." 


Terdžuman-i Ahval'": Prve privat- 
ne osmanske novine. Izdavao ih je 
Agah Efendi'5 (u. 1885.), prvi profe- 
sionalni osmanski novinar. Smatraju 
se i prvim osmanskim novinama za 
društvenu misao." Prvi broj objavljen 
je 21. oktobra 1860. godine. Izlazile su 
najprije tri puta sedmično, a potom 
šest puta. Donosile su vijesti iz unu- 
trašnje i vanjske politike, te tekstove i 
vijesti iz stranih novina. Izlazile su do 
februara 1866." 


Tasvir-i Efkar: Nakon što je napu- 
stio novine Terdžuman-i Ahvćl, Šinasi 
(u. 1871.) je 27. juna 1862. počeo objav- 
ljivati Tasvir-i Efkar, druge osmanske 
privatne novine. Izlazile su do 1869. 
godine. Prve dvije i po godine novi- 
ne je uređivao Šinasi, a nakon njego- 
voga odlaska u Pariz, iz bojazni da bi 
ga vlasti mogle pritvoriti, uređivanja 
se prihvatio Namik Kemal. Nakon 
nekoga vremena Namiku Kemalu je 
izrečena zabrana da se bavi novinar- 
stvom te je i on otišao u Evropu.? Ta- 
svir-i Efkar zauzimaju važno mjesto u 
historiji osmanskog novinarstva kao 


14 Isto, 24. 
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15 O novinama Terdžuman-i Ahvući vidi: flhan Yerlikaya, "Terciiman-1 Ahval Gazetesi ve 
Hiikiimet Destekli Habercilik Anlay1s1", Toplumsal Tarih, IV (21), str. 57-64. 
16 Agah Efendi'nin gazetecilik hayati ile ilgili bilgi igin bkz. Girgin, Turk Basin Tari- 


hinde..., str. 34-36. 


7 Aysun Koktener, "Fikir Gazeteciligi ve lIk Tiirk Fikir Gazetesi: Terciiman-1 Ahval", 
Istanbul Universitesi, Hetisim Fakilltesi Dergisi, 11 (2001), str. 215-216. 
8 Alpay Kabacali, Baslangicindan Giiniimiize Tirkiye'de Matbaa, Basin ve Yayin, Istanbul: 


Literatur, 2000., 65. 
19 Isto, 67. 
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glasilo intelektualnih krugova toga vremena koje je nastojalo objavlji- 
vati slobodne ideje.?" 

U narednim godinama počele su izlaziti još neke novine kao što su 
Muhbir, Basiret, Ibret, čime je poraslo privatno izdavaštvo u osmanskom 
novinarstvu i povećan broj visokotiražnih novina. Tekstovi objavljeni 
u tim novinama predstavljaju vrijedan izvor podataka za savremene 
istraživače. Dosadašnja istraživanja na njima, kao i ona koja će tek usli- 
jediti, mogu podastrijeti mnogo zanimljivih podataka o političkom i 
društveno-kulturnom životu toga doba. Ovdje donosimo jednu listu 
tema za koje se mogu naći različiti podaci u tim novinama, što bi istra- 
živačima u narednom periodu moglo biti iznimno zanimljivo: 


e Zvanična obavještenja, uredbe, fermani i slični dokumenti 

+ Podaci o imenovanjima na razne službe te o dodjeljivanju nagra- 
da i povlastica 

+ Podaci iz unutrašnje politike (vijesti iz prijestolnice, vijesti iz po- 
krajina) 

+ Pisma iz pokrajina (većinom u nezvaničnim novinama poput 
Terdžuman-i AhvAl i Tasvir-i Efkđr) 

+ Političke vijesti iz svijeta 

+ Vijesti koje su strane novine objavljivale o osmanskoj državi 

+ Komentari i kolumne 

+ Književni i naučni tekstovi 

+ Zvanični oglasi (npr. cijene brodskog prijevoza, objave o porezima) 
i reklame 


Kao što se može vidjeti iz gornje liste, u novinama ima mnogo podataka 
važnih za politički i društveno-kulturni život tog perioda. Naša će pažnja 
biti usmjerena — kako smo naprijed naveli — na tekstove koji su objavljeni 
u četiri istanbulska lista o događajima u Srbiji nakon 1862. i o iseljavanju 
muslimana s prostora Srbije u druge dijelove Osmanske države. 


Muslimani u Srbiji nakon protokola iz Kanlidže 1862. i 


vijesti u osmanskim novinama o njihovom prisilnom iseljavanju 


Zbivanja u Srbiji u navedenom periodu u ovome ćemo radu raz- 
motriti kroz tekstove u novinama objavljivanim u Istanbulu. Hrono- 
loškim redom ćemo predstaviti one tekstove koji govore o vremenu 


20 Atilla Girgin, Tiirk Bas Tarihinde Yerel Gazetecilik, Istanbul: inkilap Kitabevi, 2001., 
str. 37. 
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od artiljerijskog napada na Beogradsku tvrđavu do početka prisilnog 
iseljavanja muslimana s tog područja, potom ćemo razmotriti pisanja o 
vremenu kada se odvijalo prisilno raseljavanje. 


Srpsko pitanje i upućivanje u Beograd specijalnog izaslanika Ahmeda Vefik-efendije 


U osmanskim novinama ne nailazimo na pisanja o neredima u Srbiji 
u junu 1862. i o napadu osmanske artiljerije na Beograd, koji je proizišao 
iz tih nemira.?! Ipak, od 20. juna 1862. mogu se naći vijesti o Srbiji. U vije- 
stima stoji da je Rašid-paša imenovan za muhafiza Beogradske tvrđave te 
da je Ahmed Vefik-efendija, načelnik Finansijskog vijeća, upućen u spe- 
cijalnu misiju u Beograd? U nastavku ove vijesti, koju ne prati nikakav 
komentar, kaže se da je Ahmed Vefik-efendija stigao u Beograd brodom 
Humaji Teofik preko luke Konstanca te da se odmah po dolasku prihvatio 
posla zbog kojega je došao — upoznavanje sa stanjem u tom području ? 

Prvi put se srbijanski događaj spominje u novinama od 24. juna. Naj- 
prije su zvanične novine Takvim-i Vekaji, a odmah narednog dana i no- 
vine Terdžuman-1 Ahvđl te Ruzname-i Džeride-i Havadis objavile dopis koji 
je osmanska vlada uputila namjesnicima i čelnicima pokrajina (liva) u 
okolini Srbije. U dopisu stoji da su neki srpski pojedinci izazvali nemir 
u varoši Beogradu, u kojoj je mješovito muslimansko i srpsko stanov- 
ništvo živjelo u miru i skladu. Zbog toga se muslimansko stanovništvo 
sklonilo u tvrđavu i bilo primorano braniti se od napada. Kako novona- 
stalu situaciju Osmanlije ne odobravaju, i srpska uprava svojim stavom 
ne podržava, pobuna je smirena i u Beograd je kao specijalni izaslanik 
upućen načelnik Finansijskog vijeća Ahmed Vefik-efendija da neposred- 
no istraži uzroke nereda i sagleda stanje. U dopisu vlade stoji da su Srbi 
narod koji je dugo vremena među Osmanlijama prihvaćen i poznat kao 
vjeran, te je neupitno zadržavanje povlastica koje su Srbima date ranije, 
kao i održavanje utvrđene granice. Od predstavnika osmanske vlasti u 
okolnim pokrajinama traži se da ne vjeruju pojedincima iz srpskog na- 
roda koji nastoje izazvati nerede i unijeti nestabilnost.?+ 


21 Detaljnije o beogradskom događaju vidi: Enver Ziya Karal, Osmanli Tarihi, VII. Cilt, 
Ankara: TTK, 2003., str. 14. 

2 Terciiman-i Ahvđl, br. 195, str. 22. zilhidždže 1278. — 20. juni 1862.; Ruznđme-i Ceride-i 
Havadis, br. 406, str. 24. zilhidždže 1278. — 22. juni 1862. 

% Ruzname-i Ceride-i Havđdis, br. 412, str. 4. muharrem 1279., Terciiman-1 Ahvđl, br. 201, 
str. 6. muharrem 1279. 

% Takvim-i Vekayi, br. 649, str. 26. zilhidždže 1278. — 24. juni 1862.; Terciiman-1 Ahuđl, br. 
197, str. 27. zilhidždže 1278. — 25. juni 1862. i Ruznđme-i Ceride-i Havđdis, br. 408, str. 
27. zilhidždže 1278. — 25. juni 1862. 
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Konferencija u Kanlidži 


Odjeci događaja u Srbiji ubrzo su se prenijeli na druge zemlje te je do- 
nesena odluka da se odmah održi konferencija u Istanbulu. Terdžman-i 
Ahvali Ruzname-i Džeride-i Havđdis ne donose nikakve podatke o samoj 
konferenciji, samo spominju kako se saznaje da se održavaju pregovori 2 
Kako se vidi iz drugih vijesti u novinama, u vrijeme dok je trajala kon- 
ferencija u Kanlidži, Ahmed Vefik-efendija se vratio u Istanbul nakon 
što je uspješno okončao svoju gotovo dvomjesečnu misiju.?6 

Drugu okolnost koja se desila u vrijeme održavanja konferencije 
predstavlja pismo koje je 13. jula srpskom knezu uputio ministar vanj- 
skih poslova Engleske John Russell. U tom pismu, koje su u prijevodu 
objavile novine Ruznime-i Džeride-i Havadis, stoji da su vojnici osman- 
ske države u Beogradskoj tvrđavi, uznemireni zbog nereda koje su 
izazvali Srbi, prema mišljenju engleskog konzulata "nepromišljeno" 
otvorili topovsku vatru koja je potrajala četiri sata. U pismu se posve 
jasno kaže kako je, prema stanju koje je utvrdila engleska strana, do tog 
događaja došlo zbog toga što su Srbi narušili odnose koji su do tada 
vladali. U tekstu se srpska strana kritizira razmjerno oštrim riječima, 
a u nastavku se kaže da će engleska kraljica Srbima pružiti podršku 
samo pod uvjetom da ispune ono što je njihova obaveza. 


Potpisivanje protokola iz Kanlidže 


Nakon potpisivanja protokola iz Kanlidže 11. septembra je u novi- 
nama Tasvir-i Efkđr donesena vijest o tome. Tu je vijest u posve istom 
obliku objavio i Terdžuman-i Ahvfl narednog dana. U tekstu piše da su 
Srbi, potaknuti utjecajima koji dolaze izvana, doveli do Beogradskog 
događaja te da je, s ciljem prevazilaženja tog stanja, u Istanbulu održa- 
na konferencija na kojoj su uz visoke predstavnike osmanske države 
učestvovali diplomatski predstavnici Engleske, Francuske, Rusije, Au- 
strije, Pruske i Italije, što su, stoji u toj vijesti, novine već bile objavile. 
Dalje, u istoj vijesti, stoji kako je konferencija okončana potpisivanjem 
sporazuma od 12 tačaka, u kojima se prihvaćaju sve odredbe u istom 


2 Naprimjer, Terciiman-i Ahvuđl, br. 212, 2. safer 1279. — 30. jula 1862., br. 213, 4. safer 
1279.—1. august 1862., br. 215, 9. Safer 1279. — 6. august 1862., br. 228, 10. Rebiiilevvel 
1279. — 5. septembar1862.; Ruznđme-i Ceride-i Havćdis, br. 434, 4. safer 1279. — 1. august 
1862. i br. 434, 6. safer 1279. — 3. august 1862. 

"+ Tasvir-i Efkdr, br. 15, 21. safer 1279. — 18. august 1862. 

7 Ruznđme-i Ceride-i Havđdis, br. 458, 9. rebiulevvel 1279. — 4, septembar 1862. 
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obliku u kojem su još ranije bile date Srbiji, kao i određeni zahtjevi 
srpske strane.?5 Tasvir-i Efkar daje komentar koji ima politički i upravni 
karakter o stanju u beogradskoj regiji i po tome se razlikuje od drugih 
novina koje su vijesti o tim događajima prenijele isključivo prema Zzva- 
ničnim izvorima, ne donoseći nikakav vlastiti komentar. Međutim, taj 
stav novina koji se, s obzirom na ondašnje uvjete, može smatrati prilično 
"hrabrim", označio je kraj novinarskog života glavnog urednika tih 
novina, kao što smo već naveli. 

Kad je riječ o protokolu potpisanom u Kanlidži, njegov tekst nije 
objavljen u novinama. Novine Džeride-i Havadis pisale su da je Javer 
Sahin-beg otputovao u Beograd s odredbama? i da je u Srbiji objavljen 
ferman, čiji su sadržaj predstavljale nove odredbe." Dvadesetak dana 
nakon te vijesti u svim osmanskim novinama spominju se odredbe u 
vezi sa stanjem u Srbiji?! 

U spomenutom tekstu stoji kako je u okviru povlastica koje je još 
ranije Njegova visost Sultan dao Srbiji donesena odredba da musli- 
mansko stanovništvo, izuzimajući muhafize, napusti Beogradsku 
tvrđavu i još neke manje tvrđave, ali da se kasni sa izvršavanjem te 
odredbe. Zbog toga se (1) između muslimana i Srba, koji čine mješovi- 
to stanovništvo, sada povremeno dogode razmirice i sukobi, te da se 
(2) muslimansko stanovništvo suočava s poteškoćama zbog toga što 
je, prema odredbama koje su još ranije donesene, ostalo bez zemlji- 
šta i polja izvan varoši. U nastavku teksta piše da su umireni neredi 
u Beogradu i okolini ali, s ciljem sprečavanja njihovoga ponavljanja, 
naređuje se muslimanskom stanovništvu da proda i napusti kuće i ze- 
mlju koje posjeduje u varošima, da napusti tvrđave, da se naseli u kojoj 
hoće od susjednih pokrajina, te da se u Beogradskoj tvrđavi i u drugim 
manjim tvrđavama zadrži samo onoliko vojske koliko je neophodno. 
Ta odredba, koja je predstavljala skraćenu verziju protokola iz Kan- 
lidže, u novinama je objavljena bez ikakvoga komentara, izuzimajući 
samo jedan slučaj koji smo gore spomenuli.?? Novine Tasvir-i Efkir su 
u povodu komentara, koji smo već naveli, izrazile zahvalnost i čast što 


% Tasvir-i Efkđr, br. 22, 16. rebiulevvel 1279. — 11. septembar 1862. 

2 Ceride-i Havđdis, br. 1111, 4. rebiulahir 1279. — 29. septembar 1862. 

3 Ceride-i Havadis, br. 1113, 18. rebiulahir 1279. — 13. oktobar 1862. 

31 Takvim-i Vekđyi, br. 666, 25. rebiulahir 1279. — 20. oktobar 1862; Tasvir-i Efkar, br. 33, 
25. rebiulahir 1279. — 20. oktobar 1862.; Ruzname-i Ceride-i Havadis, br. 489, 26. re- 
biulahir 1279. — 21. oktobar 1862; Terciiman-1 Ahvdl, br. 228, 27. rebiulahir 1279. — 22. 
oktobar 1862. 

22 Yusuf Hamzaožlu, Sirbistan Tiirkliišii, Uskiip: Logos, 2004., str. 369-372. 
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su dobile dozvolu da vijesti o ovim događajima zvanično objave prije 
svih drugih.? Međutim, bio je to i jedini komentar o tim događajima u 
istanbulskim novinama. 

Nakon protokola činilo se da se stanje u regiji smirilo. Međutim, u 
istom broju Tasvir-i Efkara, iz jednog telegrafa koji je stigao iz Beogra- 
da, vidi se da su srušeni rovovi koje su Srbi bili napravili," a iz vijesti 
objavljenih u narednim danima čita se kako su se naoružane grupe 
ljudi počele raziulaziti 95 

Određena razlika u vijestima o tim događajima koje su objavljiva- 
ne u novinama može se primijetiti od kraja oktobra 1862. godine. Do 
toga vremena novine su pratile političke događaje, makar je to bilo 
neredovno, i objavljivale uglavnom vijesti koje su dobivale iz središta 
države. Nakon potpisivanja protokola u Kanlidži u novinama se sve 
manje viđe vijesti o stanju u Srbiji i nedavnim događajima. Sada je za- 
nimanje usmjereno na iseljavanje muslimana. S druge strane, novine 
su sada počele objavljivati vijesti različitoga sadržaja. Ta okolnost je 
svakako u neposrednoj vezi s općom izdavačkom politikom novina, 
a ona se još jasnije može sagledati kada se razmotre primjeri koje u 
nastavku donosimo. 


Iseljavanje iz Srbije 


Vijesti o iseljavanju muslimana u osmanskim novinama se mogu 
naći od kraja mjeseca oktobra. Tako se u vijesti objavljenoj u Terdžu- 
man-i Ahvalu 26. oktobra kaže da su prilikom selidbe muslimana iz 
tvrđave Užice u Bosnu, u smislu odredbe koja je donesena u vezi sa 
Srbijom, jahaće životinje i kola osigurali Srbi.28 Nakon te vijesti, koju 
su u istom obliku donijele i strane novine Courrier d'Orient'da"7 što su 
izlazile u Bejogluu uslijedila je vijest u Ruzname-i Džeride-i Havadisu 
od 6. novembra. U toj vijesti piše da je blizu 300 muslimana, koji su 
živjeli u varoši Beograda poslano u mjesto Brčko u Bosni te u Niš i u 


3 Tusvir-i Efkđr, br. 33, 25. rebiulahir 1279. — 20. oktobar 1862. U Terciiman-i Ahvalu 
objavljen je isti komentar kao u Tasvir-i Efkaru. Vidi: Terciman-1 Ahval, br. 248, 27. 
rebiulahir 1279. — 22. oktobar 1862. 

3 Tasvir-i Efkar, br. 33, 25. rebiulahir 1279. — 20. oktobar 1862. 

5 Tasvir-i Efkar, br. 39, 17. džemazijelevvel 1279. — 10. novembar 1862. 

%. Terciiman-1 Ahvđl, br. 250, 2. džemazijelevvel 1279. — 26. oktobar 1862. 

37 Courrier d'Orient su novine na francuskom koju se se počele objavljivati u Istanbu- 
lu 1854. godine. Orhan Kologlu, Osman dan Guniimiize Tiirkiyede Basin, fstanbul: 
Hetisim Yayinlari, 1994., str. 25. 


w 
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smjeru Vidina kamo su upućeni austrijskim brodovima. U vijesti se 
dodaje da se iz pisama koja dolaze iz Beograda saznaje kako je novac 
za prevoz iseljenika, za njihovu hranu i druge potrebe osigurala Viso- 
ka država, kako se sastala komisija koja pomaže oko poslova prodaje 
muslimanskih kuća i zemlje, te kako je ta komisija počela s radom.?$ 
Potom Džeride-i Havadis 9. novembra donose vijest da je u Niš upućeno 
150 porodica? te 17. novembra da je također u Niš poslano 800 osoba. 
Nekoliko dana kasnije Tasvir-i Efkr donosi tekst u kojem se kaže da su 
započeli poslovi oko pojačavanja tvrđave Šabac u skladu sa donesenim 
odredbama, te da je iz Užica u Bosnu stigao top s jednom količinom 
topovske municije." 

U tekstovima o stanju na tom području, objavljenim u narednom 
periodu, zapaža se raznovrsnost tema, što je posljedica opće politike 
novina, a može se rasporediti u tri podnaslova. Prije nego što pređemo 
na tekstove koji opisuju stanje muslimanskih iseljenika iz Srbije, kori- 
sno je osvrnuti se s nekoliko riječi na te vijesti kako bi se bolje razumje- 
lo kakav je odnos prema tim događajima imalo osmansko novinarstvo 
onoga doba. 


1. Političke i upravne vijesti o Srbiji i tamošnjoj upravi 


_Tesu vijesti uglavnom izlazile u Tusvir-i Efkoru i Terdžuman-i Ahvalu. 
U njima stoji da Osmanlije izvršavaju odredbe koje su donesene na 
konferenciji u Kanlidži, dok srpska strana ništa ne preduzima u tom 
smislu,? nego naprotiv, od naroda sakuplja novac, poziva dobrovolj- 
ce i naoružava ih, što podsjeća na pripreme za rat. Posljednjih dana 
mjeseca zilkade 1279. godine novine su pisale o radu komisije s en- 
gleskim i ruskim komesarima, u smislu odredbi donesenih u vezi sa 


% Ruzname-i Ceride-i Havadis, br. 502, 13. džemazijelevvel 1279. — 6. novembar 1862. 

9 Ceride-i Havadis, br. 1117, 16. džemazijelevvel 1279. — 9, novembar 1862. 

% Ceride-i Havđdis, br. 1118, 24. džemazijevvel 1279. — 17. novembar 1862. 

4 Tasvir-i Efkćr, br. 41, 24. džemazijelevvel 1279. — 17. novembar 1862. ("Bosna'dan 
tahrirat-1 mahsuse fi 25. rebiltilahir"). 

= Tasvir-i Efkar, br. 87, 7. zilkade 1279. -— 26. april 1863. ("Odredbe koje su donesene na 
konferenciji osmanska država je u potpunosti provela dok srpska strana nije izvršila 
nijednu..." Ista vijest objavljena je i u Terdžuman-i Ahvdlu. Vidi: Terciiman-1i Ahuđl, br. 
327, 8. zilkade 1279. 

£ Ceride-i Havđdis, br. 1119, kraj džemazijelahira 1279. — 24. novembar 1862. i br. 1179, 
24. džemazijelahir 1280. — 6. novembar 1863.; Terciiman-1 Ahval, br. 422, 26. džema- 
zijessani 1280. — 8. decembar 1863. ("Srpska strana je već neko vrijeme zabavljena 
povećavanjem količina ratnoga pribora.") i br. 435, 27. redžeb 1280. — 7. januar 1864. 
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Srbijom." U novinama se nailazi i na izjave koje je povremeno davao 
srpski princ" i dodaje se kako princ ne održava zadanu riječ." Zani- 
mljivo je da je ovakve vijesti više od drugih novina donosio Tasvir-i 
Efkar, i to uglavnom preuzimajući ih iz inozemnih listova ili iz onih 
koji su izlazili u Istanbulu na stranim jezicima. 


2. Vijesti o pomoći koja se upućivala iseljenicima 


Vijesti ovoga sadržaja vide se naročito u Takvim-i Vekđiyiu. U njima 
se poziva stanovništvo iz raznih dijelova osmanske države da šalje po- 
moć iseljenicima i upućuju se zahvale onima koji su se odazvali tom 
pozivu. Vijesti su sačinjavane na osnovu zvaničnih dopisa koji su do- 
lazili iz pokrajina u okruženju Srbije (Solun, Ruščuk, Plovdiv) te stoga 
sadrže i pokoji podatak o obliku pomoći koja je slata iseljenicima.7 U 
arhivima se mogu naći dokumenti iz kojih se vidi da je država stajala 
iza objavljivanja tih vijesti u novinama, što pokazuje šta se željelo po- 
stići njihovim objavljivanjem i podsticanjem pružanja pomoći s najvi- 
ših državnih instanci. 


3. Vijesti o općem stanju u okolnim vilajetima i livama 


Pisma koja su pristizala u novine iz različitih dijelova osmanske 
države ništa nam ne kazuju o identitetu ljudi koji su ih slali, no sadr- 
že mnogo podataka o životu u pokrajini iz koje dolaze. Među takvim 
podacima su: odjeci odredbi koje su se donosile u središtu države, 
klimatski uvjeti, ekonomsko stanje (npr. podaci o stočarstvu i poljo- 
privredi, podaci o trgovini) i dr. U pismima koja su stizala iz Bosne i 
okolnih pokrajina ima podataka o izbjeglicama iz Srbije. Riječ je uglav- 
nom o nekim zanimljivim detaljima u vezi sa smještanjem izbjeglica na 
novom prostoru, a nalazimo ih u pismima iz tog kraja, koja su gotovo 
dvije sedmice redovno objavljivana u Terdžuman-1 Ahvalu. O njihovim 


4 Npr. Tasvir-i Efkđr, br. 124, 18. rebiulevvel 1280. — 2. septembar 1863.; Terciiman-1 
Ahvđl, br. 326, 29. zilkade 1279. — 18. maj 1863. 

$ Tasvir-i Efkar, br. 39, 17. zilkade 1279. — 10. oktobar 1862.; br. 226, 29. rebiulevvel 
1281. — 1. septembra 1864. (Ovdje se donosi prevod nekih izjava koje je dao princ 
u svome govoru održanom na otvorenju srpske skupštine), br. 304, 11. muharrem 
1282. — 6. juni 1865. 

4 Npr. Tasvir-i Efkar, br. 304, 11. muharrem 1282. — 6. juni 1865. 

47 Ceride-i Havđdis, br. 1174, 23. redžeb 1280. — 3. januar 1864.; Takvim-i Vekđyi, br. 680, 
5. šaban 1279. — 26. januar 1863. i br. 681, 12. šaban 1279. — 2. februar 1863. 

4 Npr. BOA (Basbakanlik Osmani Arsivi), A.MKT.MHM 255/24, 16. šaban 1279. 
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sastavljačima (ili o njihovome sastav- 
ljaču) ništa ne znamo. Kako se sadr- 
žaj tih pisama neposredno odnosi na 
temu kojom se bavimo u ovome radu, 
prenijet ćemo neke detaljne podatke o 
muslimanima koji su izbjegli u Bosnu. 

Prvo pismo takvoga sadržaja da- 
tirano je 14. muharrema 1280. (1. juli 
1863.). U njemu stoji da je uz veliko za- 
laganje vali-paše za muslimane koji su 
prisilno raseljeni iz Beogradske, Sokol- 
ske, Užičke i Šabačke nahije, na obali 
rijeke Save napravljeno više od 1.300 
kuća od kamena. U pismu se posebno 
ističe da je stanovništvo koje živi u tom 
kraju pomagalo u gradnji tih kuća.? 

U pismo koje je napisano počet- 
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Primjer jednoga pisma iz Bosne 
Terdžuman-i Ahval, br. 359, 
28. muharrem 1280. — 15. juli 


1863. ("Saraybosnadan mektub-u 
mahsus fi 14 Muharrem" (Pismo 
iz Sarajeva od 14. muharrema)) 


kom mjeseca rebiulahira (sredinom 
septembra) kaže se da je već ranije 
objavljeno kako su se muslimani iz 
Beogradske i drugih okolnih tvrđava naselili u Zvorničkom, Banjaluč- 
kom i Bihaćkom sandžaku i navode se najnovije vijesti iz regije. Prema 
tim vijestima, većina kuća pravljenih za izbjeglice još nisu završene. 
Kako se približava zima, potrebno je da se nedovršeni radovi što prije 
okončaju, a da bi lično nadgledao tok poslova vali-paša već 25 dana 
boravi u tom dijelu Bosne. U vijesti stoji i to da je valija kao svoga 
zamjenika imenovao visokog službenika, zaduženoga inače za finan- 
sijske poslove, kako bi se vojnicima koji su promijenili mjesto boravka 
mogla dodijeliti plaća koju im država duguje i kako bi se mogli obav- 
ljati poslovi upisivanja u matičnu knjigu i izdavanja potvrda o tome. 
Osim toga, kaže se da se u Bosni među stokom pojavila bolest koja je 
samo u Zvorničkom sandžaku poharala oko sedamdeset hiljada grla, 
što predstavlja gubitak od osamdeset hiljada kesa.?" 

U pismu od 13. džemazijelevvela (10. oktobar 1863.) govori se o 
izvršavanju poslova koje je vali-paša naredio tokom svoje posjete 


P Terciiman-i Ahval, br. 359, 28. muharrem 1280. — 15. juli 1863. ("Pismo iz Sarajeva od 
14. muharrema"). 

9 Terciiman-1i Ahvđl, br. 396, 24. rabiulahir1280. — 7. oktobar 1863. ("Pismo iz Sarajeva s 
kraja rebiulahira"). 
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krajevima u koje su došle izbjeglice. Prema tome pismu, vali-paša je 
nastojao podmiriti potrebe izbjeglica koje su se naselile u Zvorniku 
i naredio je da se detaljno prekontrolira finansijsko stanje u kadilu- 
cima na tom prostoru. Uz to je vali-paša nastojao namiriti potrebe 
izbjeglica u Banjalučkom sandžaku i u regiji Kostajnica koja pripada 
Bihaćkom sandžaku, te je riješio sve poslove u vezi sa zemljom koju 
Visoka država dodjeljuje izbjeglicama iz Srbije. Tokom pregledanja fi- 
nansijskih zapisnika u kadilucima, uočeno je da neki službenici nisu 
obavljali uredno svoj posao. Jedan broj službenika dao je ostavku na- 
kon što su shvatili da će morati odgovarati za to što posao ili nisu 
znali valjano uraditi ili mu se nisu dovoljno posvetili. U pismu ima i 
jedna važna vijest o Šamcu. 

U tekstu stoji kako u naselju Šamac, izgrađenom na obali Save za 
smještaj izbjeglica, s jedne strane teče rijeka Sava, s druge strane rijeka 
Bosna. Kako naselju prijeti opasnost od poplave kada rijeke nadođu, 
prije kratkoga vremena je naspram austrijskih kasaba koje su s druge 
strane rijeke iskopan kanal kružnoga oblika. Međutim, lokalnoj upravi 
je iz austrijskog konzulata stigao zvanični dopis u kojem se izražava 
sumnja da je taj kanal zapravo rov za vojne potrebe. Sastavljač pisma 
kaže kako su i s druge strane rijeke, u austrijskim kasabama, naprav- 
ljeni slični kanali radi zaštite od poplave te da je čudno i smiješno kako 
je austrijski konzulat taj kanal vidio kao vojni rov i prijetnju zbog koje 
je uputio jedan takav zvanični dopis."! 

Pismo datirano u 5. džemazijelahir (17. novembar 1863.) obavje- 
štava javnost da se vali-paša vratio u Sarajevo. Sastavljač pisma kaže 
kako je čuo da je okončana gradnja kuća namijenjenih za smještaj 
izbjeglica iz Beograda, Užica, Sokola i Šabca. Komisija koju su sa- 
činjavali predstavnici lokalnih vlasti, članovi skupštine, službenici 
zaduženi za pružanje pomoći izbjeglicama i predstavnici iseljenika 
dodijelila je svakoj izbjegloj porodici od dvadeset do stotinu dunuma 
zemlje, zavisno od veličine porodice. Pisac pisma kaže da su izbjegli- 
ce u teškom stanju te da je muhafizima s timarom dodijeljena plaća 
za šest mjeseci. Prema podacima navedenim u pismu, za izbjeglice je 
izgrađeno 1300 kuća raspoređenih u pet kasaba i jedno selo. Kasabe 
su izgrađene lijepo i čvrsto i dvije su dobile ime po sultanu: Gornja 
Azizija i Donja Azizija. Sastavljač pisma spominje također poplave i 
govori o posljedicama poplava. 


5! Terciiman-i Ahvdl, br. 410, 28. džemazijelevvel 1280. — 10. novembar 1863. ("Pismo iz 
Sarajeva od 13. džemazijelevvela"). 
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Prema njegovome pismu, rijeka Sava i rijeka Bosna poplavile su 
područje između Gornje Azizije i mjesta Modriče udaljenog oko četiri 
sata. Na tom prostoru, od otprilike šezdeset hiljada dunuma, ima ve- 
like štete. Zalaganjem stanovništva je na putu između Gornje Azizije 
i Modriče napravljen put za kola, izdignut oko tri aršina. Taj posao 
obavljen je u roku petnaest dana."? 

Godinu dana kasnije objavljeno je pismo od 22. safera 1281 (27. juli 
1864.) koje izvještava o sličnom događaju. Nadošle su rijeke Sava i Bosna 
i poplavile Gornju Aziziju. Zalaganjem lokalne uprave i stanovništva, 
preduzete su mjere za zaštitu, te poplava nije nanijela odveć veliku 
štetu. Uglavnom su u određenoj mjeri nastradale njive." 

Ne raspolažemo s više pisama čiji se sadržaj odnosi na izbjeglice." 
Ipak, ima jedan drugi važan događaj u Bosni kojemu je posvećeno 
dosta prostora u pismima. To je dolazak u Bosnu Ahmeda Dževdet- 
-paše kao državnog izaslanika.?? Pisma, takoreći, u stopu prate Ahme- 
da Dževdet-pašu koji je u Bosnu stigao 9. redžepa 1280. i o njegovom 
djelovanju donose detaljne podatke."$ U vezi s temom kojom smo se 
pozabavili u ovome radu, nalazimo samo jedan kratak zapis u kojem 
stoji da je Dževdet-paša tokom upoznavanja sa stanjem u pokrajini Za- 
bavljen muslimanima koji su se naselili u Zvornik, no nikakvih detalja 
nema o tome u čemu se ogleda ta njegova zabavljenost."7 


Zaključak 


U radu smo detaljno prikazali novine koje su izlazile u osman- 
skoj državi u vrijeme kada je nakon beogradskih događaja 1862. go- 
dine sazvana konferencija u Kanlidži i kada je potpisan sporazum iz 
Kanlidže. To su bile novina: Takvim-i Vekaji, Džeride-i Havadis (kasnije 


52. Terciiman-i Ahvđl, br. 419, 19. džemazijessani 1280. — 1. decembar 1863. ("Dopis iz 
Sarajeva od 5. džemazijelahira"). 

5. Terciiman-1i Ahuđl, br. 526, 11. rebiulevvel 1280. — 14. august 1864. ("Dopis iz Sarajeva 
od 22. safera"). 

51 Posljednji broj Terdžuman-i Ahvala objavljen je 11. marta 1866. (br. 792). Hifzi Topuz, 
I. Mahmut'tan Holdinglere Tiirk Basin Tarihi, Istanbul: Remzi, 2003., str. 20. 

55 Detaljno o boravku Ahmeda Dževdet-paše u Bosni vidi: Hatice Akin, Ahmet Cevdet 
Pasa'nim Bosna Miifettisliši, neobjavljena magistarska radnja, Univerzitet Akdeniz, 
Institut društvenih i humanističkih nauka, Odsjek za historiju, Antalya 2004. 

% Npr. Terciiman-1 Ahval, br. 440, 10. februar 1280. — 20. januar 1864.; br. 447, 26. šaban 
1280. — 5. februar 1864.; br. 451, 7. ramazan 1280. — 15. februar 1864. 

57 Terciiman-i Ahval, br. 528, 15. rebiulevvel 1281. — 18. august 1864., ("Tuzla-i Zirden 
tahrirat-1 mahsusa fi 22 safer"). 
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Ruzname-i Džeride-i Havadis), Terdžuman-i Ahval i Tasvir-i Efkđar. Sve su 
ove novine izlazile u prijestolnici i bile su različite u pogledu struk- 
ture. Novine Takvim-i Vekaji su od 1860. godine donosile samo vijesti, 
zvanična obavještenja i zakone. U novinama Džeride-i Havadis preno- 
sile su se u velikom broju vijesti koje su dolazile iz inozemstva, što je 
vjerovatno bilo opredjeljenje urednika. U svakom slučaju, te su novine 
imale važnu ulogu u prenošenju informacija iz vanjskog svijeta. Kako 
su se te novine održavale zahvaljujući podršci koju im je davala drža- 
va, objavljivale su tekstove u kojima se hvale postupci države. Terdžu- 
man-i Ahval i Tasvir-i Efkar bile su prve neslužbene novine. U njima su 
objavljivane vijesti iz pokrajina i povremeno komentari o događajima 
u unutrašnjosti Carstva. Stoga su te novine predstavljale platformu za 
osmanske intelektualce koji su putem svojih članaka vlastima preno- 
sile svoj stav. 

Kada se prati pisanje ovih novina o iseljavanju iz Srbije u Bosnu, 
na prvo mjesto dolazi Terdžuman-i Ahval s tekstovima o tim zbivanji- 
ma. U pismima iz Bosne, objavljivanim u vremenskom razmaku od 
petnaestak dana, nalazimo podatke o političkim i upravnim potezima 
toga vremena; s druge strane, saznajemo o događajima u unutrašnjo- 
sti države. U tom smislu spomenuta pisma sadrže široku lepezu po- 
dataka o događajima koji su utjecali na društveno-kulturni život, od 
pojedinačnih komentara do izjava birokrata. Sigurno je da će naredne 
analize ovih tekstova osvijetliti neke strane ondašnjeg života kojima 
još ne poznajemo uzroke. 


(s turskog prevela KERIMA FILAN) 


KANLICA KONFERANSI SONRASI SIRBISTAN MUSLUMANLARININ 
GOCLERININ OSMANLI BASININDAKI YANSIMALARI 


Caligmamizda detayli bir sekilde incelendiši uzere, 1862 yilinda 
meydana gelen Belgrad hadisesi ardindan toplanan Kanlica kon- 
feransi ve nihayetinde imzalanan Kanlica antlasmasi doneminde, 
Osmanli topraklarimnda yayinlanan gazeteler sirasiyla Takvim-i 
Vekayi, Ceride-i Havadis (ve sonra Ruzname-i Ceride-i Havadis), 
Terciiman-1 Ahval ve Tasvir-i Efkar idi. Payitaht'ta yayinlanan bu 
gazeteler yapisal anlamda birbirlerinden cok farkli ozellikler gos- 
termekteydi. Mamafih Takvim-i Vekayi 1860'dan itibaren sadece 
resmi duyurular ve yasalarin yayinlandiži bir haber gazetesi hali- 
ne donusmiis, Ceride-i Havadis yayimcisinin da etkisiyle olacak, 
dig ulkelerden gelen haberlere yogun bir miktarda yer vermis ve 
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bu acidan payitahti dis haberler konusunda bilgilendirmek agl- 
simdan čnemli bir rol oynamiustir. Dišer taraftan devletten aldig1 
destekle varlišini surdiurebildiginden dolay1, devletin icraatlarini 
oviicii metinler yayinlamistir. Terciiman-1 Ahval ve Tasvir-i Efkar 
ise gayr-i resmi ilk gazeteler olmalari hasebiyle ozellikle vilayet- 
lerden gelen haberlere genis yer vermisler ve bu hadiselere iliskin 
zaman zaman yay1nladiklari yorumlarla da Osmani entelektiielle- 
rinin diiglincelerini hiikiimete duyurduklari birer platform haline 
gelmislerdir. 

Sirbistan'dan Bosna'ya yapilan gogler acisindan bu gazeteler 
ele alindiginda ise čzellikle Terciiman-1 Ahval'in yay1nladigi me- 
tinlerle on plana ciktigi goriilmektedir. Gazetede yaklasik on begser 
giinliik aralarla yaymlanan Bosna mektuplari bir taraftan donemin 
siyasi ve idari geligmeleri hakkinda bilgiler verirken, diger taraf- 
tan da bolgesel hadiseleri O$renmemizi sašlamaktadir. Bu anlam- 
da sozii gegen mektuplar donemdeki sosyo-killtirel hayati etkilen 
olaylara dair kigsisel yorumlardan biirokratlarim agiklamalarina 
kadar cok genis bir yelpazeyi iceren bilgiler sunmaktadir. Heniz 
iuzerine herhangi bir galigzma yapilmamis bu mektuplar donemi 
calisgan arastirmacilar icin birer hazine niteligindedir. Ileride bu 
metinler iizerine yapilacak caligmalarim o doneme ait heniz ne- 
denlerini bilemedigimiz pek cok hususun aydinlatilmasina katki 
sašlayacaš1 aciktir. 


Anahtar kelimeler: Kanlica konferansi, Osmanli basin, 
Takvim-i Vekayi, Ceride-i Havadis, Terciiman-1 Ahval ve 
Tasvir-i Efkar, go. 
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ADNAN KADRIĆ 


Nahije i kasabe Gornja Azizija (Šamac) i 
Donja Azizija (Orašje) u sastavu kadiluka Gradačac 
prema bosanskim salnamama 
u periodu od 1868. do 1878. godine 


U radu se razmatra pitanje administrativno-upravne organizacije 
kasaba, odnosno nahija Gornja Azizija/Šamac (Azizryiye-i Bala) i Do- 
nja Azizija/Orašje (Azizivyije-i Zir) u kadiluku Gradačac u posljed- 
njih deset godina osmanske uprave u Bosni. Daju se detaljni podaci 
o imenima službenika na nivou nahije i kadiluka. Zaključak je da su 
spomenute kasabe/nahije u navedenom periodu bile u administra- 
tivno-upravnom pogledu vezane za kadiluk Gradačac (Kula), te su 
u okviru tog kadiluka organizirane aktivnosti u školstvu, sudstvu i 
ekonomiji. Donja Azizija (Orašje) krajem osmanske uprave dobija 
status posebnog kadiluka, a Gornja Azizija (Šamac) postaje nahija 
priključena kadiluku Donja Azizija (Orašje). 


Ključne riječi: kadiluk, nahije Gornja Azizija, Donja Azizija, 
administrativni predstavnici 


Pale sandžak u posljednjem periodu osmanske uprave bio je 
podijeljen na kaze (kadiluke): kadiluk Zvornik, Bijeljina, Srebreni- 
ca, Brčko, Birče, Maglaj i Kula? (Gradačac) sa Gračanicom. Gračanica je 
već od 1871. poseban kadiluk dok je Donja Azizija (Orašje) dobila sta- 
tus kadiluka pred kraj osmanske uprave u Bosni. U kadiluku Gradačac 


1 U naslovu smo se opredijelili za formulaciju "u sastavu kadiluka Gradačac" zato što 
je kadiluk Gradačac bio središnji kadiluk koji je u prvo vrijeme bio zajedno sa kadi- 
Jukom Gračanica, a neke nahije iz kadiluka postajale su s vremenom veće upravne 
jedinice. Zato je u našem radu formulacija "nahije i kasabe Gornja Azizija (Šamac) 
i Donja Azizija (Orašje) u sastavu kadiluka Gradačac" zapravo radna istraživačka 
formulacija da se ukaže na povezanost spomenutih.nahija sa regionalnim središ- 
njim kadilukom kojem su jedno vrijeme pripadale, prije formiranja kadiluka Donja 
Azizija (Orašje). 

2 U tekstu na osmanskom stoji "Kale". Mi slijedimo prijevodnu formulaciju "Kula" iz 
knjige Uređenje Bosanskog ejaleta od 1789. do 1878. godine Ahmeda S. Aličića. 
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bile su nahije Modriča, Gornja Azizija (Šamac) i Donja Azizija (Orašje). 
Godine 1285./1868-69. Gradačac i Gračanica bili su u sastavu istoga 
kadiluka (kaze). Šamac (Aziziye-i Bala) kao kasaba 1868. godine pri- 
pada kadiluku Gradačac sa Gračanicom, a kajmakam u kadiluku bio 
je predsjednik Upravnog vijeća Ahmed-beg, njegov zamjenik muderis 
Nurudin-efendi, dok su ostali članovi vijeća bili muftija i muderis hadži 
Ahmed-aga, Rešid-beg, Ibrahim-beg, Jovo-aga i Niko-aga.! Upravitelj 
(mudir) kasabe Azizija-Bala / Bosanski Šamac te 1868-69. godine bio je 
juzbaša Ibrahim-aga. Upravitelj (mudir) kasabe Donja Azizija (Orašje) 
bio je mulazim Nedžib-aga. Oni su bili članovi Upravnog vijeća kadi- 
luka (Meclis-i da'ire-i kaza) Gradačac sa Gračanicom. 

Treba napomenuti da su nahije u spomenutom periodu, pri kra- 
ju osmanske vladavine u Bosni, bile manje upravne jedinice koje je 
tretirao četvrti član Uredbe o obrazovanju vilajeta" — "koje po svom 
položaju" nisu mogle biti samostalni kadiluci, tako da se iz sjedišta 
kadiluka upravljalo društvenim, kulturnim i ekonomskim životom u 
nahijama." U Prizivnom vijeću kadiluka (Meclis-i da'va-y1 kaza) pred- 
sjedavajući je bio muderis Nurudin-efendija, a izabrani članovi Vijeća 
bili su Mustafa-efendija, Ali-efendija, Jovan-aga i Marijan-aga. Nahije 
Gornja Azizija (Šamac) i Donja Azizija (Orašje), zajedno sa okolnim 
selima, u osnovi su bile kasabe od strateškog značaja u tom dijelu Po- 
savine. U nahijama su se nalazila upraviteljstva (mudirluk). One su 
imale nahijska vijeća koja su birana na predstavničkom multikonfesio- 
nalnom principu." Prema uredbama iz 1870. godine, nahije su mogle 


3 Kadilukje imao Upravno vijeće (Meclis-i daire-i kaza) kojim je od 1867. godine uprav- 
ljao kajmakam, a u Vijeću su bile ugledne ličnosti iz svih konfesija u kadiluku. Uprav- 
no vijeće vodilo je računa o različitim aspektima društveno-političkog i ekonomskog 
života kadiluka, bavilo se prihodima i rashodima, porezima, vodilo računa o zdrav- 
stvu, pratilo rad sudova i obavljalo ostale obaveze prema Pravilniku o radu upravnih 
vijeća. Svi članovi su se morali potpisivati ispod odluka Upravnog vijeća. 

Sastav Upravnog vijeća kadiluka upućuje na princip zastupljenosti svih konfesija u 
upravnim poslovima, kako kadiluka tako i Vilajeta Bosna u cjelini, u spomenutom 
periodu. 

Mudir u kasabi Gračanica bio je Sulejman-aga. 

Ahmed S. Aličić, Uređenje Bosanskog ejaleta od 1789. do 1878. godine, Sarajevo: Orijen- 
talni institut, 1983., str. 128. 

Kao što je navedeno, Nahije Gornja i Donja Azizija (Šamac i Orašje) bile su u sasta- 
vu kadiluka Gradačac sa Gračanicom, te su organizacija školstva na višem nivou 
i druge važnije potrebe bile organizirane u sjedištu kadiluka Gradačac (Kula) sa 
Gračanicom. 

Postavljenja upravitelja nahija (mudire) na kraju je ovjeravao sam valija koji je svo- 
jom funkcijom objedinjavao civilnu i vojnu upravu. 
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biti sve kasabe sa okolnim selima koje su od sjedišta kadiluka uda- 
ljene najmanje tri sata hoda. Upravitelj nahije (mudir)? Gornje Azi- 
zije (Šamca) imenovao je muhtare u selima i naseljima oko Šamca, 
bilo da je riječ o muhtarima muslimanima ili nemuslimanima, a na 
prijedlog seoskih vijeća. On je kontrolirao i podmirivanje poreskih 
obaveza, ubirače poreza i inspekcije, primao tužbe i žalbe naroda, 
te prosljeđivao osnovne podatke kajmakamu. Kao ni ostali nahijski 
upravitelji, nije imao pravo da kažnjava, da pritvara, da rješava bilo 
kakve tužbe ili da se miješa u nadležnosti seoskih vijeća, jer se to 
pred zakonom smatralo prekoračenjem nadležnosti." Nahije Gornja 
Azizija (Šamac) i Donja Azizija (Orašje) imale su nahijska vijeća koja 
su se sastojala od pripadajućih seoskih vijeća. Seoska vijeća obič- 
no bi se sastajala četiri puta godišnje, a prema potrebi i više puta, 
a raspravljala bi o pitanjima kao što su izgradnja puteva kroz na- 
hiju, korištenje šuma, obrađivanje zemlje i slično. U muslimanskim 
selima birani su muslimani muhtari, u nemuslimanskim selima ne- 
muslimani muhtari, a u mješovitim selima birano je više muhtara, 
obavezno po jedan iz svake konfesije. Muhtari su imali više ovlasti 
na području sela od samih mudira (upravitelja) nahije; čak su mogli 
učestvovati u hapšenju i vezanju krivaca i predavanju istih sudskim 
vlastima, ili, pak, kontrolirati šumare, žandarme i druge službene 
osobe koje obavljaju neke svoje uobičajene dužnosti u njihovom po- 
dručju teritorijalne nadležnosti. 

Godine 1286./1869.-70. upravitelj nahije (mudir) u kasabi Gornja 
Azizija (Šamac) bio je, kao i prethodne godine, juzbaša Ibrahim-aga, 
dok je u Donjoj Aziziji (Orašju) došlo do promjene, te je novi upravitelj 
(mudir) nahije u kasabi bio mulazim Mehmed-aga. Iste godine bilježi 
se 'u samom Šamcu", koji je tada zapravo bio tek jedan od dijelova 
same kasabe / varoši Gornje Azizije, i ime Rejhan-efendije, službenika 
za carinu, dok je carinski službenik na graničnom prijelazu u Županji, 
koja je tada pripadala kasabi Donja Azizija, bio Osman-efendija. Obra- 
zovanje je bilo u nadležnosti Vilajeta i kadiluka. U kadiluku Gradačac 
u osnovnim državnim školama, spomenute godine, ima ukupno 4889 
učenika, od čega učenika katolika i pravoslavaca ima 208, a učenika 
muslimana 4681 (učenica 1922 i učenika 2759). 


? Mudir, odnosno upravitelj nahije, obično je vodio evidenciju o rođenim, umrlim, 
potrebama stanovništva nahije, zakonima, katastru i sl. 

10 Ahmed S. Aličić, Uređenje Bosanskog ejaleta od 1789. do 1878. godine, Sarajevo: Orijen- 
talni institut, 1983., str. 130-131. 
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Godine 1287./1870.-71. kajmakam u kadiluku Gradačac bio je Fahri- 
-beg, kao i prethodne godine, a u upravnim tijelima kadiluka dolazi do 
manje administrativno-upravne reforme institucija, tako da se javljaju 
novi uredi, sa posebnom pažnjom na izdvajanje kase za općekorisne 
poslove. U Kancelariji za isprave (Tezakir-i kalemiye) službenik za bi- 
lježničke administrativne poslove na skeli u Gornjoj Aziziji (Šamcu) 
bio je Mehmed-efendija, dok je kancelarijski službenik u Donjoj Aziziji 
(Orašju) bio Mehmed Bahri-efendija. Mjesto gdje je bilo sjedište policij- 
skih i vojnih straža bila je Donja Azizija (Orašje), a tu je juzbaša, zapo- 
vjednik čete, bio Mehmed-aga a mulazim (poručnik, stažist) Mehmed- 
aga. Od službenika za poreze u kadiluku treba izdvojiti službenika za 
poslove u vezi sa duhanom Sulejman-efendiju, pisara jevreja Jakob- 
-efendiju, zatim carinskog službenika u Šamcu u Gornjoj Aziziji Rejhan- 
-efendiju, koji je i ranije bio na toj poziciji. Osnovan je i Fond za siročad, 
čiji je upravitelj bio Ali-efendija. I navedene godine je, kao i prethodne, 
mudir (upravitelj) nahije u kasabi Gornja Azizija (Šamac) bio mulazim 
Mehmed-efendija, dok je upravitelj nahije Donja Azizija (Orašje) bio 
juzbaša Ahmed-efendija. Članovi seoskih vijeća povremeno su dolazili 
i u administrativno-upravna tijela kadiluka. U zvaničnom godišnjem 
izvještaju (salnami) za Bosanski vilajet iz 1287./1870.-71. godine stoji 
sljedeća bilješka koja se odnosi na prostor cijelog kadiluka Gradačac 
(Kala): "Kroz ovaj kadiluk teku rijeke Sava, Bosna, Spreča i Tinja. Iako 
se jedna od njih koristi za prevoz putnika i robe, oni ne prilaze skela- 
ma spomenutog kadiluka, nego dolaze do skela u 'austrijskoj Županji" 
i (Slavnonskom) Šamcu, preko puta skela koje se nalaze u Gornjoj i 
Donjoj Aziziji (Šamcu i Orašju), a ondje gdje se spajaju rijeka Bosna 
i Sava, dolazeći tamo dva puta u sedmici, petkom i nedjeljom, da bi 
nakon pola sata zadržavanja otišli dalje. Tako se i danas ne plovi na 
drugim rijekama, ispituje se mogućnost plovljenja po rijeci Bosni, a pa- 
žnju privlači i postojanje šuma u ovome kadiluku." Godine 1870.-71. u 
kadiluku Gradačac, uključujući i nahije Gornja i Donja Azizija (Šamaci 
Orašje), nalazile su se tri katoličke osnovne škole sa 65 djevojčica i 110 
dječaka, dvije pravoslavne škole sa 23 djevojčice i 187 dječaka, te 82 
muslimanske škole sa 1925 djevojčica i 2779 dječaka. 

Godine 1288./1871.-72. kajmakam u kadiluku Gradačac, koji obu- 
hvata i nahije Gornju i Donju Aziziju (Šamac i Orašje), bioje Zeki-beg, a 
za vjerski život muslimana uglavnom se brinuo muftija hadži Ahmed- 
efendija, koji je ujedno bio i muderis u medresi i član Upravnog vijeća 
kadiluka. Na šamačkoj carini u Aziziji Gornjoj radio je Šemsi-efendija, 
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dok je u Aziziji Donjoj (Orašju) u mjestu Županja radio carinarnik 
Hasan-efendija. Na skeli u Gornjoj Aziziji (Šamcu) tržišno-carinski 
inspektor (yoklama memuru) bio je Mehmed Ali-efendija, a na skeli u 
Donjoj Aziziji (Orašju) bio je Ahmed-efendija. SPomenute godine na 
mjestu upravitelja (mudira) nahije u kasabi Gornja Azizija (Šamac) bio 
je Mehmed-aga, dok je u kasabi Donja Azizija (Orašje) za nahijskog 
upravitelja (mudira) postavljen Tahir-aga. U kadiluku Gradačac, uklju- 
čujući i nahije Gornja i Donja Azizija (Šamac i Orašje), u četiri osnovne 
škole za pravoslavne učenike nastavu pohađaju 93 učenika, a u osam 
osnovnih katoličkih škola / razreda jedna učenica i 182 učenika. U isto 
vrijeme bilo je 57 osnovnih muslimanskih škola sa 2645 polaznika 
(1112 učenica i 1533 učenika). 

U zvaničnom godišnjem izvještaju za kadiluk Gradačac (Kula)!! 
1290./1873.-74. godine spominju se "nahija Azizija Gornja i nahija Azi- 
zija Donja" (Aziziyye-i Bala N ahiyesi, Aziziyye-i Zir Nahiyesi).? Upra- 
vitelj (mudir) nahije Gornja Azizija (Šamac) bio j je i dalje Mehmed-aga, 
a pisar u nahijskoj upravi bio je Mehmed Huršid-efendija, službenik 
za dokumentaciju (tezkire memuru) Mehmed Ali-efendi, čuvar šuma 
Fejzullah-aga, službenik za carine (giimriilk memuru) Ismail-efendi sa 
pisarom Memduh-efendijom. U nahiji Donja Azizija (Orašje) upravitelj 
(mudir) nahije bio je Mehmed-efendija, mjesto pisara u vrijeme objavlji- 
vanja izvještaja navedene godine bilo je privremeno upražnjeno, služ- 
benik za izdavanje dokumenata bio je Ahmed-efendija, carinski služ- 
benik Šerif-efendija, a nadzornik Isa-efendija. Osnovno obrazovanje 
možemo pratiti uglavnom na nivou kadiluka Gradačac, kojem su bile 

"priključene" nahije Šamac i Orašje. U kadiluku Gradačac te godine 
bilo je 12 džamija i mesdžida, četiri vladina konaka, dvije rušdije, devet 
hanova, 5527 kuća, 210 dućana, četiri magacina, itd. Osnovnih škola 
za muslimansku djecu u kadiluku bilo je 25, za nemuslimansku 10. 
Ukupno je bilo 573 djece u muslimanskim odjeljenjima (550 učenika i 
23 učenice), odnosno 363 u nemuslimanskim odjeljenjima (120 učenica 
i 243 učenika). Dakle, na području kadiluka u osnovnim školama na- 
stavu je pohađalo 936 učenika. 

Osim osnovnih škola u godišnjim izvještajima za Bosanski vilajet 
1289./1872.-73. godine spominju se i rušdije (reformirane više škole) u 
Gornjoj Aziziji (Šamcu) i Donjoj Aziziji (Orašju). U rušdiji u Gornjoj 
Aziziji (Šamcu) spomenute godine bila su 32 učenika, dok j je u rušdiji 


UH Kadiluk Gračanica izdvaja se kao poseban kadiluk (kaza). 
= Nahija Modriče također je pripadala kadiluku Gradačac (Kula). 
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u Donjoj Aziziji (Orašju) bio 21 učenik. Glavni nastavnik u rušdiji u 
Gornjoj Aziziji (Šamcu) bio je muallim Osman Zuhdi-efendija, a glavni 
nastavnik u rušdiji u Donjoj Aziziji (Orašju) bio je muallim Salih-efen- 
dija, dok je vratar (bevvab) bio hafiz Osman-efendija. Prema podacima 
bosanskih salnama za 1290./1873.-74. godinu, u kadiluku Gradačac 
(Kula) kajmakam je bio Hasan Feham-efendija, a njegov zamjenik Halil 
Hamdullah-efendija. Mutftija je bio i te godine muderis hadži Ahmed- 
efendija. Sekretar blagajne (sandik emini) kadiluka bio je jevrej hodža 
Jakov-efendi. Fond za opće poslove kadiluka raspolagao je sa 203.615 
groša. Zanimljivo je da je Blagajna za siročad u kadiluku u to vrijeme 
bila već prazna i nije imala više zaliha. 

U zvaničnom godišnjem izvještaju za kadiluk Gradačac (Kula) 
1291./1874.-75. godine kajmakam je bio opet Hasan Feham-efendi- 
ja (sa platom od 2.250 groša), zamjenik Halil Hamdullah-efendija, a 
muftija muderis hadži Ahmed-efendija. U izvještaju se detaljno navo- 
de imena članova Upravnog vijeća kadiluka Gradačac (Kula), zatim 
Prizivnog vijeća, imena popisivača stanovništva, sekretara blagajne 
(Jakov-efendi), te pisara u Zemljišno-knjižnom uredu. Kasa/blagajna 
za općekorisne poslove raspolagala je sa 359.167 groša, dok je Blagajna 
za ispomoć siročadi raspolagala sa 373.237 groša. Pridružene nahije 
(nevahi-i mulhikasi) kadiluku Kula (Gradačac) i ove godine su nahi- 
ja Azizija Gornja (Šamac) i nahija Azizija Donja (Orašje). Upravitelj 
(mudir) nahije Azizija Gornja (Šamac) bio je Mehmed-aga, a njegov 
pisar bio je Ahmed-efendija. Učitelj u rušdiji u Šamcu bio je muallim 
Mustafa-efendija. Službenik za dokumente i isprave bio je Mehmed 
Huršid-efendija, čuvar šuma Fejzi-aga, carinski službenik Mehmed- 
-efendija, te pisar Zija-efendija. U nahiji su bila određena i dvojica nad- 
zornika koji su vršili kontrolu službenika u nahijskoj upravi. Upra- 
vitelj (mudir) nahije Azizija Donja (Orašje) bio je Mehmed-efendija, a 
njegov pisar Osman-efendija. Službenik za dokumentaciju bio je hadži 
Ahmed-efendija. Glavni nastavnik u rušdiji i navedene godine bio je 
Salih-efendija, službenik za carine Ibrahim-efendija, zapovjednik čete 
Šaban-aga. Kad je riječ o učenicima u osnovnim školama, njihov broj 
je gotovo identičan kao i u prethodnoj godini. A u rušdiji u Gornjoj 
Aziziji (Šamac) 1874. godine ima 30 učenika, dok se u Donjoj Aziziji 
(Orašju) njihov broj penje čak do broja 57. Sudeći prema broju učenika 
u rušdijama (višim školama) u Gornjoj Aziziji (Šamcu) i Donjoj Aziziji 
(Orašju), može se reći da je u spomenutim nahijama došlo do visokog 
stupnja primjene reformiranog osmanskog školstva u Bosni u drugoj 
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polovini 19. stoljeća, u kojem su posebno mjesto imale rušdije (više, 
prvostepene reformirane srednje škole). 

Prema podacima iz izvještaja Bosanskog vilajeta za 1292./1875.-76. 
godinu, u kadiluku Gradačac (Kula) prvi čovjek u administraciji je 
hadži Ali-beg, kapidžibaša sa odlikovanjem carske medžidije četvrtog 
stepena, njegov zamjenik je Rašid-efendija, dok je muftija i dalje hadži 
Ahmed-efendija, a sekretar blagajne Jakov-efendija. Povećan je broj 
službenika za popisivanje imovine. Velik je i broj poreskih službenika; 
u Zupanji radi Murat-efendija, u Aziziji Gornjoj (Šamcu) teskeredžija 
je Mehmed-efendija a poreski službenik Rejhan-efendija, dok je njegov 
pisar jevrej Salamon-efendi. U Donjoj Aziziji (Orašju) carinski službe- 
nik je bio Serif-efendija a teskeredžija hadži Ahmed-efendija. U Uredu 
za općekorisne poslove kao sekretar blagajne radio je Marjan-aga, dok 
je blagajna raspolagala sa 276.649 groša. U Općinskom vijeću (Meclis-i be- 
lediyye) predsjedavajući je bio Abdi-aga, pisar Husejin-efendija, dok 
je sekretar općinske blagajne bio jevrej Mošon-efendi. U Gornjoj Azi- 
ziji (Šamcu) glavni nastavnik u rušdiji bio je muallim Mustafa-efendija, 
dok je u Donjoj Aziziji (Orašju) nastavnik bio Salih-efendija, a vratar 
(bevvab) Rušdi-efendija. Kad je riječ o funkciji upravitelja (mudira) u 
nahiji Azizija Gornja, tu funkciju je vršio hadži Mehmed-aga, sa ore- 
denom carske medžidije petog stepena, dok je nahijski upravitelj 
(mudir) u Donjoj Aziziji (Orašju) bio Mehmed-efendija, njegov pisar 
Osman-efendija. Blagajna za siročad raspolagala je sa 272.227 groša. 
Spomenute godine u kadiluku Kula (Gradačac) ukupno ima 17 džami- 
ja i mesdžida, četiri konaka, dvije rušdije, 26 osnovnih škola za musli- 
mansku djecu (28 učenica i 570 učenika, što je ukupno 598 djece) i 10 
škola i crkvenih učionica za nemuslimansku djecu (112 učenica i 241 
učenik, što je ukupno 353 djece), 10 hanova, 210 dućana i pet magacina 
(magaza). Spomenute godine u rušdiji u Gornjoj Aziziji (Šamcu) bilo je 
30 učenika, dok je u Donjoj Aziziji (Orašju) taj broj naglo pao sa 57 na 
16 učenika. 

Prema salnamama Bosanskog vilajeta za 1293./1876.-77. godinu kaj- 
makam u kadiluku Gradačac (Kula) i dalje je hadži Ali-beg, sekretar 
blagajne kadiluka postao je hadži Ibrahim-efendija, dok je u Uredu 
za općekorisne javne poslove sekretar blagajne i dalje bio Marjan-aga. 
Presjedavajući Općinskog vijeća je Abdullah-aga, dok je hafiz Ali-efendi 
upravitelj Fonda za siročad, koji u prvoj polovini te godine raspola- 
že sa 272.227 groša. Među nahijama koje su pridružene kadiluku 
Kula (Gradačac) i dalje se nalaze nahije Gornja Azizija (Šamac), čiji je 
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upravitelj (mudir) hadži Mehmed-aga, a pisar Hasan-efendija. U nahiji 
Aziziji Donjoj (Orašje) upravitelj (mudir) je Mehmed-efendija, a pisar 
hafiz Osman-efendija. Teskeredžija u Gornjoj Aziziji (Šamcu) bio je 
Tahsin-efendija, dok je tu funkciju u Aziziji Donjoj (Orašju) obavljao 
hadži Ahmed-efendija. U osnovnim školama podaci o broju djece u 
muslimanskim i nemuslimanskim školama gotovo su identični, kao 
i prethodne školske godine. Broj učenika u rušdiji u Gornjoj Aziziji 
(Šamcu) navedene godine pao je sa 30 na 20 učenika, dok broj učenika 
u rušdiji u Donjoj Aziziji (Orašju) nismo uspjeli sa sigurnošću utvrditi 
na osnovu nama dostupnih izvora i literature. 

Iz zvaničnog godišnjeg izvještaja za kadiluk Gradačac (Kula) 
1294./1877.-78. godine saznaje se da je kajmakam te godine bio Halil 
Rifati-efendija, a njegov zamjenik hafiz Jahja Hajri-efendija. Blagajna 
Općinskog vijeća raspolagala je sa 53.664 groša, blagajna Ureda za op- 
ćekorisne javne poslove sa 311.971 grošem, a Blagajna za siročad, čiji je 
upraviteljski opunomoćenik bio hafiz Hasan-efendija, raspolagala je, 
kao i ranijih godina, sa 272.227 groša. 

Već navedene, 1294./1877.-78. godine Azizija Donja (Orašje) dobija 
status kadiluka (kaze). U kadiluku Azizija Donja (Orašje) kajmakam je 
bio Behram-aga, dok je njegov zamjenik bio hafiz Ali-efendija. U Uprav- 
nom vijeću (Meclis-i idare-i kaza) kadiluka Donja Azizija (Orašje) pred- 
sjedavajući je bio sam kajmakam Behram-aga, dok su članovi Vijeća 
bili njegov zamjenik hafiz Ali-efendija, kapidžija hadži Mehmed-beg, 
Salih-beg i Iljo-aga. Upravitelj blagajne (mal mudiri) kadiluka Donja 
Azizija (Orašje) bio je Husejin-efendija, a pisar Abdulhamid-efendija. 
U Prizivnom/Žalbenom vijeću (Meclis-i de'ava) kadiluka Donja Azizi- 
ja (Orašje) predsjedavjući je bio hadži hafiz Ali-efendija, dok su članovi 
Vijeća bili: hadži Redžep-aga, Osman-aga, Pavo-aga, Mika-aga i Osman 
Galib-efendija. Sekretar blagajne kadiluka bio je jevrej Mošon-efendi, 
dok je zapisničar važnijih događaja pri uviđajima bio Mustafa Đulbeg, 
a bilježnik nekretnina (tapu katibi) hadži Ahmed-efendija. Službenici 
za poreze na poljoprivredne proizvode bili su: Hasib-efendija, njegov 
pisar Adem-beg, službenik za nadgledanje ambara Kerim-beg i kan- 
tardžija Mehmed-efendija. Glavni poreski službenik u Gornjoj Azi- 
ziji (Šamcu) bio je Dilaver-efendija, a njegov pisar Mehmed-efendija. 
Drugi poreski službenik u Gornjoj Aziziji (Šamcu) bio je Abdulfetah- 
-efendija, a poreski službenik u Županji bio je Ali-efendija. U rušdiji 
u Donjoj Aziziji (Orašju) glavni nastavnik je bio Mustafa-efendija, a 
vratar (bevvab) Mehmed-efendija, dok je broj učenika u rušdiji spao na 
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svega sedam učenika. U Gornjoj Aziziji (Šamcu) te godine broj učenika 
u rušdiji spao je na 13 učenika. U graničnoj policiji/žandarmeriji za- 
povjednik čete (juzbaša) bio je Ahmed-efendija, a poručnik (miilazim) 
Hasan-aga, te povjerenik za policijske izvještaje Mehmed-efendija. Na- 
vedene godine nahija Gornja Azizija (Šamac) bila je pripojena kadi- 
luku Donja Azizija (Orašje). Upravitelj (mudir) nahije Gornja Azizija 
(Šamac) bio je hadži Mehmed-aga, a njegov pisar Husejin-efendija. U 
spomenutoj nahijskoj upravi radili su još Mehmed-efendija i Ali-efen- 
dija. Zanimljivo je da je spomenute godine pao i broj polaznika/učeni- 
ka u osnovnim školama, a ne samo u rušdijama. 

Prema salnamama Bosanskog vilajeta za 1295./1878. godinu, u ka- 
diluku Donja Azizija (Orašje) i dalje je kajmakam bio Behram-aga. U 
Upravnom vijeću kadiluka bili su kajmakam, njegov zamjenik hafiz 
Ali-efendija, zatim kapidžibaša hadži Mehmed-beg, Salih-beg i Ilija- 
-aga. U Prizivnom vijeću predsjedavao je zamjenik kajmakama, dok 
su članovi Vijeća bili: Redžep-aga, Osman-aga, Pavo-aga, Mika-aga i 
pisar Osman-efendija. Iste osobe, kao i prethodne godine, obavljale su 
funkciju finansijskog upravitelja i pisara nekretnina. Sekretar blagajne 
kadiluka i dalje je bio jevrej Mošon-efendi, dok je zapisničar važnijih 
događaja pri policijskim uviđajima bio Bekir-efendija. Službenici za 
poreze na poljoprivredne proizvode bili su također isti službenici kao 
i u prethodnoj godini. Upravitelj (mudir) nahije Gornja Azizija (Šamac) 
do dolaska austrougarske vlasti bio je Mehmed-aga, a njegov pisar 
Hasan-efendija, dok je teskeredžija bio Mehmed-efendija, čuvar šuma 
Ali-efendija, te glavni nastavnik u rušdiji Mustafa-efendija. Kad je riječ 
o kadiluku Gradačac (Kula), on se u posljednjem periodu osmanske 
uprave administrativno-upravno organizirao odvojeno od novofor- 
miranog kadiluka Donja Azizija (Orašje), dok je nahija Gornja Azizija 
(Šamac) pripojena kadiluku Donja Azizija (Orašje) i svoje administra- 
tivno-upravne aktivnosti sve više usmjeravala prema instrukcijama 
spomenutog kadiluka (Orašje). 


Umjesto zaključka 


Sumarnim pregledom podataka o nahijama Gornja i Donja Azizija 
iz zvaničnih izvještaja Bosanskog vilajeta, prikazanih u bosanskim sal- 
namama u posljednjih deset godina osmanske vlasti, jasno se uočavaju 
određene zakonitosti. U spomenutom periodu dvije navedene nahije i 
kasabe najviše su, u administrativno-upravnom pogledu, bile vezane: 
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za kadiluk Gradačac (Kula) za koji su bile vezane i ranije, kao što se to 
jasno razaznaje iz brojnih dopisa pograničnih begova u Posavini sa na- 
dređenim instancama u Sarajevu i Travniku, u prethodnim stoljećima. 
Ja povezanost posebno se ogledala u organizaciji vjerskog života do 
1873., budući da su se glavne regionalne medrese nalazile u kadiluku 
Gradačac sa Gračanicom, a od 1873-77. godine pretpostavlja se i slična 
povezanost sa vjerskim institucijama u kadilucima Gradačac (Kula) i 
Brčko. Ipak, najduže je takva povezanost kasaba Gornja Azizija (Šamac) 
i Donja Azizija (Orašje) bila sa kadilukom Gradačac, odnosno Kula, što 
je ostavilo traga i na način organiziranja društvenog života u spome- 
nutim kasabama i nahijama u cjelini. Slična situacija je i sa obrazovnim 
sistemom u tom periodu, ali i sa nekim važnijim pitanjima ekonom- 
skog planiranja. 


THE NAHIYES AND KASABASOF GORNJE AZIZIJA (ŠAMAC) AND DONJA AZIZIJA 
(ORAŠJE) IN THE GRADAČAC KADILUK IN BOSNIAN SALNAMES FROM 1868 TO 1878 


This paper deals with the administrative organization of the ka- 
sabas (towns) and nahiyes (sub-districts) of Gornja Azizija/ Šamac 
(Azizryye-i Bala) and Donja Azizija/Orašje (Aziziyye-i Zir) in Gradačac 
kadilik during the last ten years of Ottoman rule in Bosnia. It pro- 
vides detailed information on the names of nahiye and kadilik of- 
ficials. The conclusion is that during the decade in guestion these 
kasabas/nahiyes were associated administratively with Gradačac 
(Kula) kadilik, under the auspices of which education, the judiciary 
and the economy were organized. In the late Ottoman period Don- 
ja Azizija (Orašje) became a separate kadilik, while Gornja Azizija 
(Šamac) became a nahiye within Donja Azizija (Orašje) kadilik. 


Key words: kadilik, nahiye Gornja Azizija, Donja Azizija, ad- 
ministrative authorities. 
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Organizacija vjerskog života muslimana 
u Bosanskom Samcu (1863.-1878.) 


Ovaj rad tretira pitanje organizacije vjerskog života muslimana u 
Bosanskom Šamcu u osmanskom periodu, od 1863. do 1878. go- 
dine, a nakon njihovog progona iz Srbije. U teritorijalnom, ad- 
ministrativnom i vjerskom pogledu, Bosanski Šamac je pripadao 
Gradačačkoj kazi/kadiluku. Doseljeni muslimani pripadali su 
gradskom stanovništvu Užica, Šapca i Sokola. U tim mjestima, po- 
sebno u Užicu, vjerski život bio je na visokom nivou. U okviru 
novonastalog naselja, vjerski život je organiziran u dva džemata, 
koja su brojala 293 domaćinstva sa blizu 1248 stanovnika. Do 1878. 
godine u Bosanskom Šamcu izgrađene su dvije džamije i jedan 
sibjan-mekteb. Prva džamija je sagrađena 1863. godine u Donjoj 
mahali, a druga Azizija Mir Ahmedova 1869. godine u samom cen- 
tru grada. Među doseljenim muslimanima bilo je hafiza, imama, 
muallima i hadžija. Stoga su prvi imami, muallimi i mujezini bili iz 
redova doseljenika. Od prihoda postojećeg vakufa podmirivane su 
plaće imama, muallima i mujezina, kao i troškovi održavanja dža- 
mija, mekteba i vakufskih zgrada. Osnovno vjersko obrazovanje 
bosanskošamački muslimani stjecali su u mektebima, a više me- 
dresansko obrazovanje bilo je dostupno u susjednim gradovima: 
Gradačcu, Modriči, Brčkom i Odžaku. Uobičajene forme vjerskog 
života bile su: dnevni namazi, džume, dženaze, bajrami, mevludi, 
akike i sunetluci. 


Ključne riječi: Bosanski Šamac, muslimani, vakuf, džamija, 
mekteb, imam 


Uvod 


Progonom muslimanskog stanovništva iz Kneževine Srbije od 1862- 


-1867. godine i naseljavanje u sjeveroistočnu Bosnu, u pograničnom 
dijelu od Brezovog Polja do Bosanske Kostajnice, stvorene su pretpo- 
stavke za urbanizaciju ovog dijela Bosne koji je do tada bio nenasta- 
njen i neizgrađen. Ovaj rad ne tretira cjelokupnu problematiku dose- 
ljenika i novonaseljenih područja. Tematski, vremenski i prostorno je 
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ograničen. Bavi se isključivo pitanjem organizacije vjerskog života mu- 
slimana u Gornjoj Aziziji — Bosanskom Šamcu u osmanskom periodu 
(1863.-1878.).! Prognani muslimani dolaze sa područja sa vrlo razvije- 
nim vjerskim životom, posebno u Beogradu i Užicu. U tim mjestima 
postojale su džamije, medrese, tekije i mektebi. Bitno je napomenuti 
da je okruženje oko njihovih novih staništa u Bosni, također, vjerski, 
obrazovno, kulturno i ekonomski bilo prilično razvijeno. Gradačac, 
Gračanica, Modriča, Odžak, Brčko i Bijeljina posjeduju medrese, dža- 
mije i mektebe. U navedenim mjestima bila je značajna brojka visoko- 
obrazovane uleme. Naprijed navedene okolnosti, doprinijele su lakšoj 
adaptaciji doseljenika i omogućile svestranu komunikaciju sa starosje- 
dilakčkim stanovništvom. Vrijedno je spomenuti da je među doselje- 
nicima bilo imama, muallima, mujezina, hafiza i hadžija. U prvi mah, 
mogli su se osloniti na vlastite snage. Na taj način prvi imami džamija 
bivaju isključivo iz reda doseljenika. U dosadašnjoj publiciranoj lite- 
raturi nema cjelovite obrade organizacije vjerskog života muslimana 
u Gornjoj Aziziji od nastanaka ovog mjesta i izgradnje prve džamije 
i formiranja prvog džemata pa do austrougarske vladavine u Bosni 
1878. godine. Postojeći vrijedni podaci, na koje se može naići u litera- 
turi, nisu sistematski obrađeni. Cilj ovog rada je prikupljanje dodatnih 
podataka u neobjavljenoj arhivskoj građi, kako bi se popunile određe- 
ne praznine u praćenju i rasvjetljavanju vjerskog života muslimana na 
istraživanom području.? 


Formiranje džemata 


Doseljavanjem prognanog muslimanskog stanovništva iz Kne- 
ževine Srbije na područje današnjeg Bosanskog Šamca kreirane su 
pretpostavke za organizaciju vjerskog života doseljenika. Uporedo 


! O historiji Bosanskog Šamca vidi: Esad Tihić, Bosanski Šamac kroz historiju, od postan- 
ka naselja do završetka Drugog svjetskog rata, Sarajevo, 2005. 

2_O progonu muslimana iz Srbije i vjerskom životu u Užicu i Beogradu u vremenu 
izgona muslimanskog stanovništva vidi: Abdulah Tulundžić, "Džamije u Beogradu 
poslije odlaska Turaka — Osmanlija 1867. godine", Most, časopis za obrazovanje, nau- 
ku i kulturu, Mostar, Godina XXIX, maj 2004., br. 174 (85-nova serija), str. 76-79; Musić 
A.,, Suljkić H., "Izgon Muslimana iz Užica", Oslobođenje, Sarajevo, brojevi od 22.02. 
— 04.03.1991. godine; Hodžić Šaban, Migracije muslimanskog stanovništva iz Srbije u 
sjeveroistočnu Bosnu, između 1788-1863, Zavičajni muzej Tuzla, Tuzla, 1958.; Čelebija 
Evlija, Putopisi, odlomci o jugoslovenskim zemljama, knjiga 2., Svjetlost, Sarajevo, 1973., 
str. 386-387. 
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sa izgradnjom stambenih objekata građena je i prva džamija, koja 
je trebala zadovoljiti vjerske potrebe muslimana, jer je teško zami- 
sliti funkcioniranje jednog džemata bez džamije, mesdžida ili mek- 
teba. Na područje Bosanskog Šamca, odnosno Gornje Azizije kako 
se novo naselje zvalo sve do dolaska Austro-Ugarske 1878. godine, 
doseljeno je blizu 1248 osoba i izgrađene su 293 kuće. Doseljenici su 
bili iz Užica, Sokola i Šapca. Broj doseljenika, sagrađena džamija, 
vakuf i značajan broj uleme među doseljenim muslimanima omo- 
gućio je formiranje džemata. U istraživanom razdoblju (1863.-1878.) 
vjerski život muslimana u Gornjoj Aziziji bio je organiziran kroz dva 
džemata. Prvobitno je postojao samo jedan džemat oko džamije u 
Donjoj mahali, od 1863. godine i do izgradnje nove džamije 1869. 
godine. Ovaj džemat trajao je sve do 1918. godine kada je ukinut. 
Izgradnjom nove Azizije Mir Ahmedove džamije 1869. godine for- 
miran je i drugi džemat. Formiranjem džemata oko nove džamije 
u centru grada dolazi do određene preraspodjele vjerskih poslova 
i aktivnosti u postojećim džamijama i između vjerskih službenika. 
Džemat Azizije Mir Ahmedove džamija ili Careve džamije postao 
je središte i glavni džemat, dok se aktivnosti u džematu Stare dža- 
mije postepeno smanjivane, sve do njegovog ukidanja 1918. godine. 
Treba reći da je Bosanski Šamac administrativno bio u okviru Gra- 
dačačkog kadiluka. To znači da se vjerskim životom upravljalo iz 
Gradačca, kao sjedišta Gradačačke kaze/kadiluka. 


Vjerski objekti i službenici 


U veoma kratkom vremenu u Bosanskom Šamcu izgrađene su dvije 
džamije. Razlog izgradnje dviju džamija, u ne tako velikom džematu, 
treba tražiti u činjenici da je prva džamija izgrađena izvan centra nase- 
lja, skromnih dimenzija i arhitektonskog izgleda. To nije zadovoljavalo 
tadašnje muslimane. Na potrebu izgradnje mnogo veće i ljepše dža- 
mije mogle su utjecati i okolnosti urbanog razvoja naselja i poboljšano 
materijalno stanje doseljenih muslimana. 


Stara džamija u Donjoj mahali 


Džamija u Donjoj mahali sagrađena je 1863. godine. Nema dovoljno 
podataka o izgledu ove džamije. Zna se da je imala drvenu munaru i 
da je sagrađena od cigle. Pretpostavlja se da je bila manjih dimenzija 
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i skromnog arhitektonskog izgleda. Mogla je sličiti bosanskim džami- 
jama sa drvenim munarama u tom razdoblju. Austrougarska vojska 
je 1878. godine topovima srušila munaru džamije. Ova stara džamija, 
kako su je mještani zvali poslije izgradnje nove džamije, postojala je 
sve do 1914. godine. 

Te godine stradala je u požaru, što potvrđuje jedan dokument 
Vakufsko-mearifskog saborskog odbora od 8. jula 1914. godine, 
kojim se predlaže da se proda cigla od izgorjele i ruševne džamije a 
dobiveni novac iskoristi za izgradnju nove zgrade mektebi-ibtidaije. 
Također, po zaključnom mutevelijskom računu za 1915. konstatira se 
da ova džamija više ne postoji? 

Vjerski službenici u ovoj džamiji bili su: Mula Alija Hadžialiefen- 
dić (1863.-1869.) i Ibrahim ef. Kasumović Đul-beg od 1863. do 1912. 
godine. 

Stara džamija nije imala veći vakuf. Jedini njen vakuf je parce- 
la džamište, nazvana po izgradnji džamije na tom mjestu. Sljedeća 


3 Spomenuti dokument Vakufsko-mearifskog saborskog odbora i zaključni muteve- 
lijski račun vakufa Careve džamije u Bosanskom Šamcu za 1915. godinu nalaze se u 
Arhivi Medžlisa Islamske zajednice Gradačac. 
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tabela prikazuje vakuf Stare džamije u Donjoj mahali u Bosanskom 
Samcu': 


Broj 
" katast. 
čestice 


Površina | Vrijednost 


Opis |, Katastarska 
um u dinarima 


nekretnine |. općina: ——-( 


PRE Bosanski 
Džamište Šaniac 680 8.000 


Azizija Mir Ahmedova džamija 


Azizija Mir Ahmedova dža- 
mija je sagrađena 1869. godine 
u centru grada ili na trgu. Va- 
kifi graditelj džamije bio je Mir 
Ahmed, sin Abdulkerim-age iz 
Beograda. Nakon progona iz 
Beograda, nastanio se u Gra- 
dačcu, u džematu Čaršija. Tu je 
i umro? U arhivskoj dokumen- 
taciji ova džamija se naziva Ca- 
reva ili Hunkjarija. Ne susreće 
se naziv Azizija, koji je dobila 
po nazivu samog mjesta. Nju 
zasigurno nije izgradio sultan 
Abdulaziz. Prema stilu gradnje 
slična je Aziziji u Orašju. Nešto 
je manjih dimenzija. Zidana je Azizija džamija 


+ Spisak vakufa Careve džamije u Bosanskom Šamcu od 15. 3. 1938. godine. Posljednja 
stavka odnosi se na vakuf Stare džamije u Donjoj mahali. Arhiva Medžlisa Islamske 
zajednice Gradačac 

$ Ova beogradska porodica je veoma zanimljiva. Očito je da je Abdulkerim-aga iz Beo- 
grada, otac Mir Ahmeda bio veoma bogat i utjecajan. Nije poznato je li se i on dose- 
lio u Bošnu ili je umro prije progona muslimanskog stanovništva iz Srbije. Poznato 
je da su se njegova tri sina Mir Ahmed, Bajram-aga i hadži Ibrahim Edhem-beg 
doselili u Bosnu na područje Gradačačkog kadiluka. Mir Ahmed je, osim džamije u 
Bosanskom Šamcu, popravio 1865. godine i Hadžiefendinu vodu u Gradačcu, u bli- 
zini džamije Husejnije. Njegov brat Bajram-aga umro je 1869. godine, hadži Ibrahim 
Edhem-beg 1878. godine. Obojca su ukopani u haremu Azizije džamije u Orašju. 
Vidi: Mehmed Mujezinović, Islamska epigrafika Bosne i Hercegovine, knjiga II, Veselin 
Masleša, Sarajevo, 1977., str. 167 i 180. 
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od kamena i cigle, a munara od kamena. Imala je četverovodni krov 
pokriven crijepom. Trijem džamije počivao je na šest stubova poveza- 
nih lukovima. Portal nije imao posebno bogatu ornamentiku. Prozori 
su poredani u dva reda: s prednje i zadnje strane bila su po četiri pro- 
zora, a sa bočnih strana po šest prozora. 

Unutrašnjost džamije bila je lijepo ukrašena. Minber i ćurs su od 
drveta, kao i mahfil koji je počivao na šest stubova, rezbarenih u ba- 
zama i kapitelima. 

Nekadašnji natpis iznad ulaznih vrata na kamenoj ploči 23 x 54 cm, 
pisan je na turskom jeziku, običnim neshi talik pismom glasio je: "Mir 
Ahmed, sin Abdulkerim-age, doselivši ovamo iz Beograda, za Božije za- 
dovoljstvo nije žalio sredstava, pa je zaviještao trećinu svog imetka i ovu 
časnu džamiju u Aziziji podigao (oživio). 3. rebiu-l-ahir 1286. /13. 7. 1869." 

U haremu džamije iskopan je bunar koji je služio za potrebe džami- 
je i potrebe stanovnika. 

Zanimljivo je da uz džamiju nema mezarja, kao što je to bilo uobi- 
čajeno u muslimanskoj tradiciji. U razdoblju koje obuhvata ovaj rad, 


$ Vidi: Zejnil Fajić, Tabelarni pregled hidžretskih godina preračunatih u godine nove ere, El- 
-Kalem, Sarajevo, 1982, str. 108; Mehmed Mujezinović, nav. dj., str. 165. Druge godi- 
ne izgradnje džamije na koje se može naići u nekim nepubliciranim dokumentima, 
kao npr. 1865., 1867. ili 1869./70. godine nisu tačne. 
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prvi imam džamije bio je Mula Alija Hadžialiefendić od 1869. do smrti 
1900. godine. O njemu nema više podataka. 

Džamija je imala prilično veliki vakuf. Najveći dio ovog vakufa uva- 
kufio je graditelj džamije Mir Ahmed, sin Abdulkerim-age iz Beograda 
prilikom izgradnje džamije. Vakuf ove džamije po popisu od 15. marta 
1938. godine, prikazuje sljedeća tabela": 


— 
; Broj Broj s = 
Opis Katastarska k |kot ke Površina | Vrijednost 
nekretnine općina Poki ia stars um! | u dinarima 
uloška čestice 

(Kua sa kućištem Bos. Šamac 3 22/9 115 12.000 
Kuća sa kućištem Bos. Šamac 9 22/4 6.000 
Kuća sa kućištem Bos. Šamac | 94 8/10 118 5.000 
Kuća sa kućištem = {| Bos. Šamac | 94 18/19 240 5.000 


Kuća (kahvana) | Bos.Šamac| 98 | 8/30 095. | 5.000 
Dvorište Bos. Šamac| 98 | 8/31 | 1980 | 50.000 
Kuća sa kućištem {| Bos. Šamac | 98 | 8/39 170—| 40.000 


Kutesa KUĆOM = || og Šamac | :495-| 28 3.000 
Ruždija 


/11 160 
243 9/5 320 3.000 


Dvorište Bos. Šamac 

praća sa dvorištem | Bos. Šamac 9/26 140 10.000 
Kuća sa dvorištem | Bos. Šamac 3/31 060 5.000 
Bašča sa kućom Bos. Šamac 3/10 

Me G Kaba Bos. Šamac == 

Džamijski harem Bos. Šamac 8/13 3382 10.000 
Kuća sa kućištem Bos. Šamac 8/38 050 5.000 
Carska džamija Bos. Šamac 8/12 395 80.000 
Groblje kraj hendeka | Bos. Šamac 2/1 5940 20.000 
moje dansko {| Bos. Šamac ao | Za. sent 
= Ukupno: 16.745 im 


7 Spisak vakufa Careve džamije u Bosanskom Šamcu od 15. 3. 1938. godine. Posljednja 
stavka odnosi se na vakuf Stare džamije u Donjoj mahali. Arhiva Medžlisa Islamske 
zajednice Gradačac. 
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Ukupna površina vakufa ove džamije iskazana u kvadratnim me- 
trima iznosila je 5.745 m2. Vakufsko zemljište imalo je dobru tržišnu 
vrijednost, jer se uglavnom nalazilo u samom centru grada ili u nepo- 
srednoj blizini. Izgradnja džamije u centru grada doprinijela je bržem 
urbanom razvoju cjelokupnog naselja. Oko džamije su građeni dućani, 
stambeni i drugi objekti. Iz tabele je vidljivo da je na vakufskom ze- 
mljištu sagrađeno deset kuća, džamija i mekteb. Kuće su bile ustvari 
dućani ili poslovni prostori koji su iznajmljivani zainteresiranim stra- 
nama, u skladu sa šerijatskim propisima. Tako su spomenute kuće slu- 
žile za stanovanje ili su u njima otvarane trgovačke radnje, ugostiteljski 
objekti i škole. Vakufski objekti donosili su značajna sredstva koja su 
korištena za plaće vjerskih službenika, održavanje i popravak džamija, 
mekteba i vakufskih objekata. 


Vjerskoprosvjetni objekti 


Islamsko vjersko obrazovanje kod muslimana bilo je organizirano 
kroz džamije, mektebe i medrese. U tim objektima su znanja o osnova- 
ma islama stjecali muslimani i muslimanke, stari i mladi. Osim džami- 
je, od ostalih vjerskoprosvjetnih objekata u ovdje razmatranom razdo- 
blju, zasebna zgrada sibjan-mekteba izgrađena je 1868. godine. Naime, 
te godine je, kako izvještava Bosanski vjesnik od 11. maja 1868. godi- 
ne, pokrenuta akcija u Donjoj i Gornjoj Aziziji za izgradnju zasebnih 
zgrada za mektebe. Gradnju je pomogla i Vilajetska uprava sa 11.000 
groša." Sibjan-mekteb je služio za islamsko obrazovanje muslimanske 
djece. U vrijeme prije izgradnje mekteba, djeca su podučavana u dru- 
gim vakusfkim objektima koji su mogli imati višenamjensku funkci- 
ju. U Bosanskom Šamcu nije bilo medrese. Medresansko obrazovanje 
ovdašnji muslimani mogli su stjecati u Gradačcu, Gračanici, Modriči, 
Odžaku, Brčkom, Bijeljini, itd? 


Uobičajene forme vjerskog života 


Uobičajene forme vjerskog života muslimana u novoformiranom na- 
selju bile su: dnevni namazi, teravije, bajrami, dženaze, tevhidi, mevlu- 
di, vjenčanja, akike i sunetluci. Velika je njihova uloga u socijalizaciji i 


$ Esad Tihić, nav. dj., str. 73. 

2? O medresama u BiH vidi: Hasanović Bilal, Islamske obrazovne ustanove u Bosni i Her- 
cegovini od 1850. do1941. godine, IPF Zenica, Zenica, 2008; Ismet Kasumović, Školstvo 
i obrazovanje u Bosanskom ejaletu za vrijeme osmanske uprave, Mostar, 1999. 
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integriranju muslimanskog stanovništva međusobno, ali i sa muslima- 
nima iz susjednih područja. Navedene forme vjerskog življenja name- 
tale su čvršće i intenzivnije komunikacijske veze, zajedničke običaje i 
norme ponašanja. Posebno je živoi razdragano bilo u vrijeme ramazana, 
bajrama, rođenja djece i sunetluka. 


Ulema među doseljenicima 


Među doseljeničkom populacijom bio je značajan broj ulemanske 
inteligencije, koja je na sebe preuzela obavezu organiziranja vjerskog 
života. Manji broj je bio direktno uključen u obnašanje vjerskih duž- 
nosti — kao što su imami, hatibi, muallimi, mujezini i vaizi. Veći broj 
nije direktno vršio nikakvu vjersku službu, ali je, nesumnjivo, pružao 
stručnu pomoć aktivnim vjerskim službenicima. Većina njih bavila se 
trgovinom, zanatima i poljoprivredom. !" 


Prvi doseljenički val 1863. godine 


Hafiz Ali-efendija — sin Ibrahimov (45 godina), hafiz Mehmed — sin 
Hasanov (45), hafiz Mehmed — sin hadži Hafiza (30), hafiz Salih Vajzović, 
Ibrahim ef. Kasumović Đul-beg, Hasan-efendija — sin hadži Mehmed- 
-efendije, Rejhan-efendija (40) i Mula Alija Hadžialiefendić su bili iz Užica, 
dok se iz Šapca doselio Mula Mehmed Prcić, sin Sulejmanov (59). 


Ulema iz reda kasnijih doseljenika do 1875. godine 


Hafiz Hamid, hafiz Husejn, koji je bio otac Osman-efendije, hafiz 
Abdulah, hafiz Bego, imam Mehmed-efendija, Ahmed-efendija, Mula 
Selim, Mula Abdija — ukupno 8 hafiza i 9 imama. 


Hadžije od 1863-1875. godine 


Među doseljenicima sljedeći su obavili hadž: hadži Osman Džakić 
(56 godina), hadži Alija Prcić (35), hadži Mehmed — sin Mustafin (45), 
hadži Mustafa — sin Mehmedov (51), hadži Salih — sin Mustafin (35), 
hadži Sulejman — sin Mehmedov (30), Čunguz hadži Abdija — sin Mu- 
stafin (71) i hadži Mehmed — sin hadži Ibrahimov (40) — svi iz Užica. 

!0 Jzvor podataka za hafize, imame i hadžije u: Esad Tihić, nav. dj., str. 55-62 i 69-70; 


Nurkić Kemal, Šabotić Izet, Defter nekretnina Gradačac iz 1875. godine, JU Ahiv TK, 
općina Gradačac, Tuzla, 2011, str. 60-66. 
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Ostale hadžije do 1875. godine su: hadži Osman, hadži Alija, hadži 
Mehmed-beg, hadži Salih, hadži Ahmed-beg, hadži Ali Sulejmanović, 
hadži Abdija, hadži Sulejman, hadži Ali Lutfullah, hadži Mustafa, hadži 
Rejhan-efendija, hadži Kulsuma, hadži Hasan-efendija, hadži Ibrahim- 
-beg, hadži Emin — ukupno 23. 


Zaključak 


Muslimanski doseljenici iz Srbije, koji su silom prognani sa svojih 
ognjišta, sasvim brzo konsolidiraju svoje redove i započinju novi život 
u novim obitavalištima u Bosni. Mada su osiromašeni, jer su uglav- 
nom sve ostavili u svojim ranijim staništima, prvo pomoću države, a 
kasnije i svojim trudom i radom, u Bosni postepeno ekonomski jačaju i 
uspješno organiziraju sve forme društvenog života. Naravno, dobro su 
im došla njihova ranija znanja i iskustva iz oblasti zanatstva, trgovine i 
ribolova, a manje poljoprivrede. Kada je riječ o organiziranju vjerskog 
života, veoma dobra prethodna islamska obrazovanost, značajan broj 
uleme i živa vjerska praksa, pripomogla je bržem uspostavljanju orga- 
nizirane muslimanske zajednice/džemata i izgradnji vjerskih objekata, 
kao i povezivanju sa muslimanima iz okolnih mjesta. Džamije i džemat 
odigrali su zapaženu ulogu u jačanju veza prijateljstva i solidarnosti 
među bosanskošamačkim muslimanima i muslimanima općenito na 
prostoru tog dijela Bosne. 


THE ORGANIZATION OF MUSLIM RELIGIOUS LIFE 
IN BOSANSKI ŠAMAC (1863 - 1878) 


This paper deals with the organization of Muslim religious life 
in Bosanski Šamac during the latter years of the Ottoman period, 
from 1863 to 1878, following their expulsion from Serbia. Terri- 
torially, administratively and in religious terms, Bosanski Šamac 
belonged to the kazi/kadilik of Gradačac. The Muslim newcomers 
belonged to the urban population of Užice, Šabac and Soko, towns 
where religious life was at an advanced level, especially in Užice. 
In the new settlements, two jamaats or congregations were formed, 
consisting of 293 households with a total population of about 1248. 
By 1878, two congregational mosgues and one sibyan mekteb (Is- 
lamic primary school) had been built in Bosanski Šamac. The first 
mosgue was built in Donja mahala in 1863, and the second, the Mir 
Ahmed Azizija Mosgue, in 1869, in the heart of the town. The Mus- 
lim newcomers included hafiz's (those who knew the entire Our'an 
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by heart), imams, muallims (teachers) and hajjis; as a result, the 
first imams, muallims and muezzins came from the ranks of these 
newcomers. The income from an existing wagf (pious endowment) 
was used to pay the salaries of the imams, muallims and muezzins, 
as well as for the upkeep of the mosgues, mekteb and wagf build- 
ings. The Muslims of Bosanski Šamac acguired their basic religious 
education in the mekteb, and those who wished to study further 
could attend madrasah in the nearby towns of Gradačac, Modriča, 
Brčko and Odžak. Religious life took the usual form of the five 
daily prayers, juma (congregational) Friday prayers, janazas (fu- 
neral prayers), bayram ('Eid) celebrations, mevluds (gatherings to 
celebrate the Prophet's birthday and other events), agiga (rituals on 
the seventh day after the birth of a child) and circumcisions. 


Key words: Bosanski Šamac, Muslims, wagf, mosgue, mek- 
teb, imam. 
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Opći pogled na migracije stanovništva 
s Balkana u Tursku 


Migracije turskog stanovništva s Balkana u osmansko doba 


Iseljavanje stanovništva je zasigurno ljudska drama, bez obzira na 
to o kojem narodu i kojim uvjetima je riječ. Kako je slabila osmanska 
uprava na Balkanu tako je muslimansko stanovništvo, izloženo razli- 
čitim oblicima pritisaka, napuštalo taj prostor i selilo u druge krajeve. 
Civilno stanovništvo osmanske države se u posljednja dva stoljeća 
smanjilo za otprilike jednu četvrtinu (što je otprilike pet miliona ljudi) 
zbog genocida s etničkim i vjerskim predznakom na prostoru Balkana 
i Kavkaza, kao i zbog migracije stanovništva koja je zapravo bila po- 
sljedica tih pritisaka.! 

Nakon zauzimanja tvrđave Čimpi u Galipolju (1352.) i napredo- 
vanja prema prostoru Rumelije, osmanska država je do 17. stoljeća 
svoje granice širila, napredujući iz pobjede u pobjedu. To širenje je 
zastalo kada je 1689. godine porušeno — Skoplje, grad s većinskim 
muslimanskim i turskim stanovništvom, koje se usljed toga moralo 
iseliti. Taj događaj označio je početak procesa preseljavanja stanov- 
ništva s Balkana u Anadoliju. Od 1774. godine, kada su Osmanlije 
izgubile Krim, sporazumom postignutim u Kučuk Kajnardži (Maloj 
Kajnardži), pa sve do početka 19. stoljeća blizu 500.000 ljudi je mi- 
griralo u različite dijelove Rumelije i Anadolije.? Svijest o naciji, koja 
se ubrzano razvijala nakon Francuske revolucije, doprinijela je da je 
između 1806. i 1812. godine gotovo 200.000 muslimana imalo sta- 
tus izbjeglica? Kako bi se shvatilo teško stanje s kojim je država bila 


1 Opširnije o migracijama stanovništva vidi: H. YUdirim Ašanoglu, Osmanlidan Cum- 
huriyet'e Balkanlarmm Maks Talihi GOG, istanbul 2012., 7. Baski, Iz Yayinailik. 

2. Yusuf Halacoglu, XVIII. Yiizyuda Osmanh Imparatorlušu'nun Iskan Siyaseti ve Asiretlerin 
Iskani, Istanbul 1966., str. 41-42. 

3. Ahmet Cevat Eren, Tiirkiye'de GOC ve Gocmen Meseleleri, Istanbul 1966., str. 33. 
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suočena, dovoljno je istaći da je drugoj polovini 19. stoljeća, u vrijeme 
Krimskog rata između 1856. i 1865. godine, u Osmanskom carstvu 
bilo dva miliona izbjeglica. 

Migracija stanovništva koja se neprestano odvijala do početka 19. 
stoljeća, i tokom prvih decenija, pretvorila se u sistematski genocid u 
vrijeme ustanka na Peloponezu 1821. godine. U tom događaju ubije- 
no je 25.000 muslimana. Ubijanje je postalo metod i u drugim sličnim 
Zbivanjima koja su uslijedila. Pritisci i iseljavanje stanovništva poseb- 
no su velikoga maha uzeli nakon osmansko-ruskog rata 1877-1878. 
godine. Tada su Rusi i Bugari ubili više od pola miliona muslimana, 
a blizu 1.250.000 ljudi bilo je primorano napustiti svoju zemlju i mi- 
grirati u druge krajeve. Berlinskim sporazumom iz 1878. Osmanlije 
su bile prinuđene prepustiti Austro-Ugarskoj Bosnu i Hercegovinu, 
koja je bila njihovo važno uporište na Balkanu. Ne pristajući na život 
u kršćanskoj državi, narod se počeo iseljavati iz Bosne i Hercegovine. 
Zbog politike koju je u to vrijeme morala voditi, osmanska država 
nije podržavala iseljavanje stanovništva, čak ga je nastojala zaustavi- 
ti. Jedan od glavnih razloga takvoga stava države bila je njena slaba 
finansijska moć — država nije bila u stanju podnijeti troškove selidbe 
i izdržavanja izbjeglica.? Usprkos tome, zbog različitih pritisaka koje 
su provodile austro-ugarske vlasti, gotovo 120.000 Bošnjaka, u vreme- 
nu između 1882. i 1900. godine, preselilo se na teritoriju Osmanskog 
carstva koje je smatralo svojom državom." U prvo vrijeme migrirali 
su državni službenici Turci i utjecajni muslimani, koji su smatrali da 
pod novim vlastima nemaju sigurnost. Zakon o vojsci koji je stupio na 
snagu 1881. godine bio je povod za masovno iseljavanje stanovništva, 
koje će potrajati do 1883. U periodu između 1893. i 1899. iseljavanje je 
bilo smanjeno, a potom je naglo poraslo 1900. godine. Do tog vremena 
je iseljeno gotovo 150.000 ljudi. 

Nakon Balkanskih ratova na evropskom prostoru osmanske dr- 
žave sistematski je ubijeno 632.408 muslimana, što je 27% musli- 
manskog stanovništva, dok je 812.271 osoba primorana na iseljava- 
nje iz Rumelije u Tursku, u vremenu između 1912. i 1926. godine. 
Ovi podaci predstavljaju najvažnije dokaze o etničkom genocidu. 
Na sjednici skupštine, održanoj 24. marta 1918., tadašnji je načelnik 


4 A. Cevat Eren, Tiirkiye'de GOG ve GOcmen Meseleleri, fstanbul 1966., str. 7. 

5 Bosna-Hersek Ile ilgili Arsiv Belgeleri (1516-1919), Basbakanlik Osmanli Arsivi Daire 
Baskanligi Yay., Ankara 1992., str. 82-85. 

$ Isto, str. 309. 
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Ureda za zajednice i izbjeglice Hamdi-bej izjavio da nije moguće 
utvrditi broj izbjeglica do Drugog Mešrutijeta, ali "iz proučenih re- 
gistara, počevši od 1293. godine vidimo da imamo 854.870 izbjegli- 
ca." Broj doseljenika nakon Mešrutijeta i Balkanskih ratova iznosi 
450.000.7 

Država nije imala jasan stav u pogledu doseljavanja stanovništva iz 
Rumelije. Ako podrži migraciju stanovništva, to će značiti kraj prisu- 
stva Turaka i muslimana u Rumeliji. Ako ne podrži, rumelijski musli- 
mani bit će uništeni kroz različite pritiske. U odluci vlade od 19. aprila 
1913.) stoji da će u Rumeliji nestati islama, ako vlada primi izbjeglice i 
podrži iseljavanje stanovništva. Ako, pak, ne primi izbjeglo stanovništvo, 
ono će, kao i druge izbjeglice, ostati izloženo oružanim napadima, gla- 
di i hladnoći. Najzad je vlada, priznajući da je na vojnom planu pora- 
žena i da nije u stanju zaštiti stanovništvo u mjestima stanovanja, htjela 
ili ne, bila primorana prihvatiti dolazak iseljenika, iako nije podsticala 
iseljavanje. 


Doseljavanja s Balkana u vrijeme Republike Turske 


Republika Turska, osnovana na historijskom nasljeđu osmanske 
države, podržavala je doseljavanje kao političku metodu, s ciljem po- 
većavanja broja stanovnika. Republika se založila da razmjerno velik 
broj Turaka, koji su živjeli na prostoru što ga je osmanska država mo- 
rala napustiti, postanu građani Republike Turske.? Ta okolnost je ovim 
riječima opisana u jednom izvještaju engleskog diplomatskog pred- 
stavništva: "Od kako je napuštena osmanska tradicija i srušen hilafet, 
politika Turske je biti Turčin i pridobiti Turke." 

Ataturk ovako govori o očekivanjima i namjerama , u pogledu de- 
mografskog stanja na Balkanu: "Broj stanovnika u zemlji je na neza- 
vidnom nivou. Mislim da ukupan broj stanovnika u Anadoliji ne pre- 
lazi osam miliona. Naša je namjera povećati stanovništvo u smislu 


7 Fuat Diindar, litihkad ve Terakki'nin Miisliimanlari Isktn Politikasi (1913-1918), Istanbul 
2001., str. 56-57. 

8 BOA., MV. 176/36, zapisnik sa sjednice Vlade broj 132, od 6. aprila 1329. (19. april 
1913). 

? O ovome govori jedan engleski arhivski dokument. Navedeno prema: Erdošan Ka- 
rakus, Ingiliz Belgelerinde Ikinci Diinya Savasi Oncesi Tiirk-Ingiliz Iliskileri 1938-1939, 
Ankara 1999,, str. 35. 

10 Prema: E. Karakus, navedeno djelo, str. 48. 
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njegove brojnosti. Potrebno je povećati broj stanovnika, tako što ćemo 
primiti pripadnike našega roda koji su ostali izvan nacionalnih granica 
i omogućiti im miran život. Mislim da svi Turci koji žive u Makedo- 
niji i Zapadnoj Trakiji treba da dođu i ovdje se nasele." 


Razmjena stanovništva s Grčkom 1923. godine 


Na konferenciji u Lozani, 30. januara 1923. godine, potpisan je 
sporazum o razmjeni stanovništva i time je zvanično stupio na snagu. 
Prema tom sporazumu, razmjena će se vršiti najprije između ista- 
nbulskih Grka i muslimana iz Zapadne Trakije, a potom i prisilna 
razmjena između pravoslavnih Grka s prostora cijele Turske i mu- 
slimana na prostoru cijele Grčke. Do oktobra 1924. u Tursku je došlo 
370.000 Turaka iseljenika. Kada se tome broju dodaju oni koji su, ne 
čekajući razmjenu, došli u Tursku kao izbjeglice, broj novih stanov- 
nika dostiže 500.000." 

Prisilno iseljavanje otvorilo je duboke rane i u sjećanju stanov- 
ništva ostavilo neizbrisive tragove. Dugo godina je ovo pitanje bilo 
važna tema različitih diskusija. Zanimljiva je izjava jednoga Grka 
iseljenika koju je dao mnogo godina kasnije: "Ataturk i Venizelos su 
dobro uradili jer bi nam se sada moglo desiti ono što je preživjela Bo- 
sna. Jednom bi došlo do sukoba."!? Kada se razmjena stanovništva 
posmatra s humanog i emotivnog aspekta, rezultat je tragedija. Ali 
kada se posmatra s realno-političkog stanovišta, taj je događaj bio 
koristan za političku budućnost i Turske i Grčke. Vrlo je vjerovat- 
no da su vladajuće elite smatrale kako u sredini u kojoj se razvijala 
nacionalna ideologija toliko brojne nacionalne manjine ni jednoj ni 
drugoj zemlji ne bi donijele mir. 


Migracije stanovništva iz Bugarske u Tursku 


U vremenu od 1923. do 1939. godine ukupno je iz Bugarske u Tur- 
sku migriralo 198.688 osoba. Nakon toga je između 1935. i 1940. iz 
Bugarske u Tursku doselilo 95.964 Turaka. Tokom Drugog svjetskog 
rata, preciznije od 1941. do 1949. znatno se smanjio broj iseljenika — u 
Tursku je došlo 14.390 bugarskih Turaka. Za manje od dvije naredne 


1 Kemal Ar, Biiyuk Miibadele, Tiirkiye'ye Zorunlu Goc (1923-1945) Istanbul! 1995., str. 
87-93. 
= Ertugrul Aladaš, Andonia-Kiiciik Asyadan Gćc, Istanbul 1995., str. 31. 
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godine, tokom 1950. i 1951. migriralo je, tačnije prisilno je u Tursku 
iseljeno, 154.000 Turaka iz Bugarske. U periodu od 1969. do 1978. iz 
Bugarske je u Tursku doselilo oko 130.000 Turaka."? 

U aprilu 1951. turska vlada je donijela odluku da se izbjeglicama 
koje su došle nakon 1950. godine dodijeli status građana, s osigura- 
nim mjestom boravka. Nakon toga su Bugari zaustavili raseljavanje, 
čak je ta riječ bila zabranjena sve do 1969. godine. Prema jednoj an- 
keti koja je provedena među nekima od 154.000 bugarskih Turaka, 
koji su doselili tokom 1950. i 1951. godine, samo 11% anketiranih je 
izjavilo da su vlastitom voljom odlučiti seliti. Postotak onih koji su 
izjavili da su lično doživjeli pritisak ili maltretiranje iznosio je 74%. 
Godine 1963. je Ambasadi i konzulatima Republike Turske podne- 
seno 400.000 molbi za preseljavanje iz Bugarske u Tursku. Bugarska 
sredstva informisanja nazivala su državnim izdajnicima one koji su 
navodno širili glasine o iseljavanju i objavljivala su tekstove o tome 
kako bugarski Turci ne žele napustiti socijalizam. Kampanja protiv 
stanovništva koje je željelo iseliti iz Bugarske, vođena u sredstvima 
informisanja, pod političkom palicom Živkova potrajala je do potpi- 
sivanja sporazuma 1968. godine." 

Od 1969. do 1978. trajao je period migriranja stanovništva, pod 
nazivom selidba bliskih rođaka. Naime, kada je 1951. naglo zaustav- 
Jjeno iseljavanje, nastao je problem razdvojenih porodica. Takve 
su porodice podnosile molbu turskim predstavništvima da sele iz 
Bugarske u Tursku. U odgovoru koji su dobivale stajalo je da će Tur- 
ska tim porodicama dati prednost, ali se ne mogu iseliti zato što to 
bugarska strana ne dozvoljava. 

Godine 1968., 22. marta, potpisan je protokol sa zvaničnim nazi- 
vom Sporazum o preseljavanju bugarskih građana turskog porijekla čija je 
bliska rodbina iz Narodne Republike Bugarske preselila u Tursku do 1952. 
godine. Očekivalo se da će nakon postizanja tog sporazuma migrira- 
ti 30.000 ljudi, a 1978. je utvrđeno da je broj doseljenih građana bio 
130.000. I nakon tolikog iseljavanja broj Turaka koji žive u Bugarskoj 
je deset puta veći od broja iseljenih. Godine 1985., pred očima turske i 
svjetske javnosti, počeo je novi pokret usmjeren na potpuno zatiranje 
Turaka. Turska imena mijenjana su u bugarska, posve se brisao turski 
identitet, rušena su sela i gradovi, pa čak i groblja, a oni koji su se tome 


13 Bilal N. Simsir, Bulgaristan Tiirkleri, Istanbul 1986., str. 19-20. 
14 Isto, str. 268-271. 
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suprotstavljali svirepo su ubijani. Računa se da je do početka marta 
1985. nestalo 2.500 Turaka. ? 

Do 23. augusta 1989. broj izbjeglica koje su ušle u Tursku iznosio 
je 310.000. Nakon pada Berlinskog zida, 10. novembra 1989., Živkov 
je dao ostavku na mjesto generalnog sekretara Komunističke partije 
Bugarske i na njegovo mjesto je došao Mladenov. Iste godine, 12. no- 
vembra, objavljeno je da će Turcima biti vraćena turska imena. Kako 
je došlo do poboljšanja odnosa, država je zbrinula veliki broj doselje- 
nika, a blizu stotinu hiljada Turaka"'5 se iz različitih razloga vratilo u 
Bugarsku. U oktobru 1991. godine, na prvim demokratskim izborima, 
Turski pokret za prava i slobodu dobio je 24 zastupnička mjesta. To je 
bio faktor koji je zaustavio masovno iseljavanje Turaka iz Bugarske. 
Ipak, spominje se daje 1992. godine više od 165.000 Turaka iz Bugarske 
došlo s turističkom vizom i ostalo u Turskoj." 


Migracije iz Jugoslavije u Tursku 


U desetogodišnjem periodu, od 1923. do 1933., iz Jugoslavije u Tur- 
sku je 108.179 osoba, bez pomoći države, a od 1934. do 1940. još 5894 
osobe, kao izbjeglice kojima je država osiguravala smještaj i prebivali- 
šte. Ovim brojkama treba priključiti i 3139 osoba koje su u vremenu od 
1934. do 1949. doselile kao nezbrinute izbjeglice.'8 Najkrupniji razlog 
za napuštanje Jugoslavije bila je agrarna reforma koju je Kraljevina 
Jugoslavija donijela za Crnu Goru, Sandžak, Makedoniju i Kosovo. 
Naime, seljacima je oduzeta zemlja zbog čega su bili primorani seliti. 
Cilj ovoga poteza bio je promjena demografske strukture i srbizacija 
teritorija. Taj cilj se jasno vidi iz činjenice da je imovina koja je oduzeta 
od muslimana od 1922. do 1941. godine dodijeljena lokalnom slaven- 
skom stanovništvu (5.000) i drugima koji su na oduzetu zemlju nase- 
ljeni iz Crne Gore, Banata i Srema (12.000). 


15 Bilal N. Simsir, Bulearistan Tirkleri, Istanbul 1986., str. 340. 

16 Halit Eren, "Cumhuriyet Doneminde GGG ve Tltica", Tarih Boyunca Tiirklerde lnsani 
Dežšerler ve insan Haklar:(Yiizyilimiz ve Tiirkiye Cumhuriyeti) Ugiincii kitap, Istanbul 
1993., str. 373. 

7 HR. Eren, "Balkanlarda Tiirk ve Diger Miisliman Toplumlari ve GOG Olgusu", Bay 
Dergisi, Savi 57, Prizren (Kosova) 2000. , str. 13. 

18 Cevat Geray, Tiirkiye den ve Tiirkiye'ye GOgler ve GOCmenlerin Iskfni, 1923-1961, Ankara 
1962., navedeno djelo, Tabela 2. u Prilozima. 

= Nurcan. Ozgur Baklacioglu, Dig Politika ve Gog, Yugoslavyadan Tiirkiye'ye Goglerde 
Arnavutlar (1920-1990), Istanbul 2010., str. 162-166. 
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Zakon o agrarnoj reformi, donesen 1931. godine, uzrokovao je 
ekonomski kraj Turaka u Makedoniji koji su u političkom smislu već 
bili izgubili značaj. Oduzimanjem zemlje od Turaka bez ikakve na- 
knade za njenu vrijednost kao i nametanje visokog poreza predstav- 
ljali su ekonomski pritisak na Turke. Međutim, u prvim godinama 
uspostavljanja Kraljevine, Turci u Makedoniji činili su gotovo većin- 
sko stanovništvo i više od polovine zemljišta pripadalo je Turcima. 
Kada su agrarnom reformom ostali bez zemlje i imovine i kada su se 
počeli iseljavati, Turska je postavila pitanje zemljišta i kuća koje su 
ostale slobodne u Jugoslaviji, nakon što je narod odselio u Tursku. To 
je bio povod da se 27. novembra 1933. u Beogradu potpiše i 28. no- 
vembra 1933. u Ankari stupi na snagu Sporazum između Republike 
Turske i Kraljevine Jugoslavije, kojim je riješena materijalna strana 
tog pitanja. U okviru tog sporazuma dvije strane su usporedile vri- 
jednost imovine svojih građana u granicama druge zemlje i razlika 
od 476.520 turskih lira, koliko je više vrijedila imovina u granicama 
Jugoslavije, Kraljevina Jugoslavija je isplatila Turskoj. Taj novac je po- 
klonjen Crvenom polumjesecu, s obrazloženjem da se preko listi koje 
su došle iz Jugoslavije ne mogu utvrditi vlasnici imovine.?? U jednom 
drugom djelu stoji podatak da je između 1936. i 1947. godine iz Jugo- 
slavije u Tursku iseljeno 2277 osoba.?! 

Socijalistička Jugoslavija, koja je nastala nakon Drugog svjetskog 
rata, najprije se protivila iseljavanju, kako iseljenici ne bi prenosili 
vijesti o neuspjelom komunističkom uređenju i o unutrašnjem stanju 
u zemlji nakon uspostavljanja tog režima. Kasnije je između Mende- 
resove i Titove vlade postignuta usmena i, u određenom smislu, ne 
baš sasvim javna odluka o iseljavanju u Tursku. Turska je jednostrano 
počela izdavati vize za iseljavanje. U odredbama sporazuma Oo obe- 
štećenju koji je stupio na snagu 1969. godine ne spominje se nikakva 
odluka, samo se referira na datum 13. juli 1956. To ukazuje na vje- 
rovatnoću da je o iseljavanju razgovarano 28. februara 1953., kada je 
u Ankari potpisan Sporazum o prijateljstvu i saradnji između Republike 
Turske, Kraljevine Grčke i Republike Jugoslavije. Naime, među sporazu- 
mima koje je potpisala Republika Turska nema takvog sporazuma. 
Međutim, u albanskim izvorima koji se pozivaju na arhive Ministar- 
stva inostranih poslova Jugoslavije postoje podaci o Džentlmenskom 


2 Halim Cavusošlu, "Yugoslavya-Makedonya Topraklarmdan Tirkiye'ye GOogler ve 
Nedenleri", Bilig Dergisi, Bahar/2007., broj 41., str. 140-141. 
21 M. De Vergottini, GOcmen Hareketeri, Prevod: Niizhet Yakut, Ankara 1949., str. 57. 
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sporazumu iz Splita od 16. marta 1953. Prema tim podacima, Turska 
je 4. oktobra 1951.godine, tajnim dokumentom pod brojem 3997/51, 
reaktivirala Sporazum iz 1938. koji je potvrđen postizanjem Džentl- 
menskog sporazuma, što su ga 16. marta 1953. u Splitu potpisali Tito i 
Fuat Koprulu. Najzad, ovi podaci navode na misao da se taj spora- 
zum držao u tajnosti.?? 

Jedan od razloga zbog kojih se narod iz Jugoslavije selio u Tursku 
bio je zakon o oduzimanju oružja. Novoosnovani režim je najprije 1945- 
-1946., potom 6. februara 1951. i najzad u prvoj polovini 1956. silom 
oduzimao oružje od naroda. Prema zvaničnim jugoslavenskim izvori- 
ma ta mjera je primjenjivana naročito prema Albancima i Srbima koji 
su bili pristalice kralja, navodno iz bojazni da bi se mogli podići protiv 
države. Tada je samo na Kosovu prikupljeno 14.000 komada oružja. 
Zapravo, cijela ova operacija nije bila ništa drugo do pritisak Rankovi- 
ćeve vlade na narod. Jer i porodice koje nisu imale oružja kupovale su 
ga od pripadnika unutrašnje sigurnosti koji su vodili operaciju samo 
da bi se predali s oružjem i tako se spasili pritisaka i batina. Sve je to 
izazvalo takav strah u narodu da je počeo mrziti vlast i razmišljati o 
iseljavanju.? Među drugima važnim razlozima, zbog kojih su se ljudi 
odlučivali na iseljavanje, bilo je zatvaranje organizacija koja su štitile 
turski identitet i onemogućavanje njihovoga ponovnog uspostavljanja. 
Nakon formiranja Jugoslavije slične mjere pritisaka primjenjivane su 
na sve oblike organiziranja muslimanskog stanovništva. Primjeri koji 
to potvrđuju jesu organizacija Mladi muslimani u Bosni, među čijim 
je osnivačima bio Alija Izetbegović, potom Mladi Turci (Geng Turk) 
kao društvo prizrenskih Turaka, te organizacija Judžel (Yiicel) koja je 
nastala u Skoplju.?! 

Tursko ministarstvo za selo i seoske poslove je na sjednici Upravne 
skupštine Fonda za zbrinjavanje stanovništva pri Vijeću Evrope, odr- 
žanoj 7-13. oktobra 1968., iznijelo podatke da je u periodu od 1952. do 
1967. godine došlo 175.392 osoba, sve u svojstvu iseljenika o vlastitom 
trošku bez pomoći države. Od toga je 107.262 doselilo u petogodišnjem 
periodu od 1954. do 1958. U vremenu od 1950. do 1967. iz Bugarske, 
Grčke, Rumunije, Turkestana i drugih zemalja u Tursku je doselilo 


2 N. O. Baklacroglu, Dis Politika ve GOG, Yugoslavya dan Tiirkiye'ye Goglerde Arnavutlar 
(1920-1990), Istanbul 2010., str. 491-492. 

23 Isto, str. 225. x 

24 Sabahaddin Zaim, "Son Yugoslav Muhacirleri Hakkmda Rapor", LU. Iktisat Fakiil- 
tesi Mecmuasi Cilt 19, sayi 1-4 den ayri basi, str. 3-9. 
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176.360 osoba, a samo iz Jugoslavije 175.392 osobe.?? Prema statistika- 
ma Generalne uprave za seoske poslove iz 2004. godine, u Tursku je 
iz bivših jugoslavenskih republika doselilo 164 osobe, što pokazuje da 
pojedinačnih pojava iseljavanja ima još uvijek.?$ 


Migracije iz Rumunije u Tursku 


Od uspostavljanja Republike Turske veliki broj Turaka doselio je iz 
Rumunije. Od 1923. do 1938. ih je u Tursku doselilo 113.710, od toga 
75.771 s osiguranim smještajem a 38.009 s neosiguranim smještajem. 
Nakon toga se intenzitet migriranja smanjio, no za dvadesetak godina 
između 1939. i 1960. došao je 7631 iseljenik, od toga 3576 zbrinutih i 
4055 kao nezbrinuti iseljenici.?/ 

Osim toga, između 1935. i 1940. godine iz četiri sandžaka Dobrudže 
u Tursku je doselilo 64.570 osoba. Od Drugog svjetskog rata do 1966. 
godine doseljavanja u Tursku iz Rumunije bilo su neznatna. Prema 
popisu stanovništva, prije 1966. godine u dva sandžaka Sjeverne Do- 
brudže živjelo je blizu 36.000 Turaka.? Sve do novijeg doba iz Rumu- 
nije nije bilo većeg iseljavanja Turaka. Međutim, pretpostavlja se da je 
od 1991. iz Rumunije, s turističkim vizama, došlo blizu 15.000 Turaka i 
da su se nastanili u Turskoj.? 


Zaključak 


Migracije stanovništva koje su se do 1800. godine odvijale spo- 
ro, ali stalno, bile su potaknute sistematskim etničkim genocidom 
na Peloponezu koji se desio 1821. godine. U tom je ustanku ubi- 
jeno blizu 25.000 muslimana i to je u narednim godinama postao 
model vršenja pritiska. Pritisci i iseljavanje naglo su porasli nakon 


25 Serafeddin Yiicelden, "Yugoslavya'dan Sessiz Turk Gogi" Tirk Diinyasi Dergisi, broj 
11, Istanbul 1968., str. 12-16. 

2 Barbara Pusch, "Istenen ve istenmeyen Konuklar: Tirkiye'deki Yabancilarm {s 
Hukuku Karsismdaki Durumu", Tirkiye'ye Uluslararasi G6C, Toplumsal Kogullar, Bi- 
reysel Yagamlar, Istanbul 2010., str. 87. 

27 H. Eren, "Balkanlarda Tirk ve Dišer Miisliman Toplumlari ve GOG Olgusu", Bay 
Dercgisi, Say1 57, Prizren (Kosova) 2000., str. 381. 

28 Miistecib Ulkiisal, "Tarih Boyunca Turk Godleri (Kirim'dan ve Dobruca'dan)", Tiirk 
Diinyasi Dergisi, broj 1, Istanbul 1966., str. 24. 

= Nazif Baydar, "Balkanlardan G6x", Yeni Tiirkiye Dergisi No:16, Tirk Diinyasi Ozel 
Say1s1, Istanbul 1997., str. 1769. 
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osmansko-ruskog rata 1877-1878. Više od pola miliona muslimana 
ubijeno je od Rusa i Bugara, dok je 1.250.000 ljudi protjerano i pri- 
siljeno na iseljavanje. Nakon Balkanskih ratova pritisci su nastav- 
ljeni. Godine 1911. je u Rumeliji, pod osmanskom vlašću, živjelo 
2.315.000 muslimana. Nakon rata je gotovo 600.000 ljudi ubijeno ili 
je umrlo na putu prema Turskoj od zime, bolesti i gladi. Od Balkan- 
skih ratova do početka Prvog svjetskog rata u Anadoliji se naselilo 
blizu 300.000—400.000 iseljenika. 

Tursko i muslimansko stanovništvo koje je doseljavano s Balkana 
povećavalo je brojnost turskih stanovnika u Anadoliji, što je bilo izni- 
mno važno za postavljanje temelja nacionalne turske države i odvijanja 
procesa iz kojega je proizašao Rat za oslobođenje. Tako je stanovništvo 
u Anadoliji, čiji je broj s vremenom smanjen zbog stalnih ratova, sada 
jačalo i kao ljudski potencijal postajalo važna snaga za ekonomski i 
vojni život. Graditelji nove nacionalne turske države iz tih su skupina 
stanovništva osigurali snagu koja se suprotstavila neprestanim napa- 
dima iz Evrope što su potrajali od 1897. do 1923. godine. Najzad, dose- 
ljavanje je predstavljalo jedan od važnih povoda za osnivanje moderne 
Turske. Doseljenike koji su sve izgubili, u mjestima gdje su ranije ži- 
vjeli, država je oslobodila plaćanja poreza tokom dvije godine i vojne 
obaveze tokom šest godina. 

Politika Društva jedinstva i napretka (ittihad ve Terakki Cemiye- 
ti) o prisilnom raseljavanju nemuslimanskog stanovništva i njegovoj 
razmjeni s muslimanskim nastavljena je i u vrijeme Republike Turske, 
što vidimo po razmjeni stanovništva koja se odvijala između Turske 
i Grčke. Smatramo da se na putu nastajanja nacionalne države, od 
Društva jedinstva i napretka do Republike Turske, politika u ovome 
pogledu nije promijenila. Drugim riječima, naslijeđe Osmanskog car- 
stva preživjelo je jedan prijelazni period od modela višenacionalne 
države do modela nacionalne države. Naime, brojnost turskog sta- 
novništva je stalno smanjivana zbog ratova, pa su narodi s Balkana 
poput Albanaca, Bošnjaka, Pomaka, i drugih koji su dolazili iz zaleđa 
Carstva, postali dio turske nacije. Uostalom, oni koji su htjeli seliti u 
Tursku u svojim zahtjevima za tursko državljanstvo, koje su predava- 
li turskim diplomatskim predstavništvima, već su potpisivali izjavu 
da su Turci, budući da je Zakonom o državljanstvu (broj 2501) po- 
stavljen uvjet da u Tursku mogu doseliti Turci. Naprimjer, iseljenici 
koji su odlazili iz Bosne oko 1930. godine i kasnije na svom izbjegli- 
čkom putu su se najprije jedno vrijeme morali zadržati u Makedoniji, 
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gdje su nakon nekog vremena dobivali dokument da su Turci i tek ih 
je tada Turska primala. 

U nastajanju moderne turske nacije i uopće u stvaranju tog iden- 
titeta važnu ulogu ima balkanski (rumelijski) element. Zajednička 
osobenost koja je u etničkom smislu Turčina, Bošnjaka, Albanca, Ta- 
tara i Pomaka dovela u istu zajednicu i koja ih je sjedinila u turskom 
identitetu u Republici Turskoj jest to što su muslimani. U tom smislu 
Rumelija, kao osmanlijski bazen, predstavlja geografski i kulturni ko- 
rijen za veliki dio turskoga naroda, a posebno je važno referirati se na 
Rumeliju kao prostor na kojem je u osmanskoj državi živjelo musli- 
mansko stanovništvo. 

Kada posmatramo doseljavanje iz Rumelije u Tursku, u doba Repu- 
blike, vidimo da je najveći broj stanovnika doselio iz Bugarske, a po- 
tom dolaze druge balkanske zemlje ovim redom: Grčka, Jugoslavija i 
Rumunija. Prema podacima kojima raspolažemo, u Tursku je iz Bugar- 
ske doselilo blizu 850.000 ljudi, iz Grčke 500.000, iz Jugoslavije 300.000, 
iz Rumunije 140.000. Prema tome, ukupan broj doseljenika u Tursku 
s Balkana je 1.800.000. Taj broj je utvrđen prema zvaničnim izvorima 
i uvećan je za postotak koji, prema pretpostavci, odražava doseljenike 
koji nisu obuhvaćeni zvaničnim izvorima. 

Ipak, kada proučimo migracije stanovništva u periodu od 300 go- 
dina, dolazi se do rezultata da potomci stanovništva koje je došlo iz 
Rumelije i nastanilo se u Anadoliji čini otprilike jednu petinu stanov- 
ništva Turske. Svakako bi jedno demografsko istraživanje u grado- 
vima, kasabama i selima Turske dalo broj bliži stvarnome stanju. 
Poznato je naime da sela, koja su formirali doseljenici iz Rumelije, 
ima u cijeloj oblasti Trakije, u velikom dijelu Mramorne i Egejske 
oblasti, u nekim dijelovima sredozemne i srednjoanadolske oblasti, 
potom u istočnoj crnomorskoj oblasti i nešto malo u zapadnoj crno- 
morskoj oblasti. I to pokazuje da bi broj ustanovljen jednim istraživa- 
njem mogao biti blizu tačnome. 

Državna politika Republike Turske podržava doseljavanje sta- 
novništva. Posebno pažnju privlači povećanje migracije prema Tur- 
skoj u vrijeme Ataturka, od 1923. do 1938. godine, te od 1950. kada 
je u okviru procesa prelaska na višepartijski sistem na vlast prvi put 
došla Demokratska stranka. Doseljenici koji su došli s Balkana oda- 
ni su građani zbog toga što su u ranijoj domovini kao manjina bili 


2 Cengiz Gandar, "Turkliik, Milliyetcilik, Osmanh Havzasi (Rumeli ya da Balkanlar), 
Yeni Tiirkiye Dergisi, No:16, Istanbul 1997., str. 1737. 
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izloženi pritiscima. Takav odnos prema državi vrlo dobro odgovara 
politici podizanja novih generacija naklonjenih Republici. Psihologi- 
ja manjine koju su ponijeli sa sobom i osjećaj izloženosti pritiscima 
kod doseljenika je razvila potrebu za radom; radom su se uspjeli 
nametnuti u novoj sredini i postići položaj samostalnih, ni o kome 
ovisnih građana. 

U onim dijelovima zemlje u kojima su se grupno nastanili doselje- 
nici su uspjeli održati svoju kulturu, a ondje gdje su se nastanili poje- 
dinačno ili u manjem broju, izmiješali su se s lokalnim stanovništvom. 
Uostalom, svakako se s protokom vremena gubi doseljeništvo kao 
kulturni identitet. Naprimjer, kada se usporede doseljenici iz 1878. s 
onima koji su u Tursku doselili 1924. godine, putem razmjene stanov- 
ništva, ovi prvi sebe smatraju lokalnim stanovnicima a ove druge vide 
kao doseljenike. Među gradskim stanovništvom se najviše u trećoj ge- 
neraciji gube specifični običaji, navike i svijest o pripadnosti nekoj za- 
jednici; te generacije uglavnom samo znaju da su njihovi djedovi dose- 
ljenici i obično više uopće ne znaju iz kojih gradova ili sela njihovi preci 
potječu. Ovo stanje smo uočili u razgovorima s potomcima doseljenika 
iz Grčke 1924. i iz Jugoslavije 1930. koji žive u gradovima. 


(s turskog prevela KERIMA FILAN) 


BALKANLAR'DAN TURKIYE'YE GOCLERIN GENEL DEGERLENDIRMESI 


Sliphesiz g6x hadisesi hangi millet ve din mensubunun bagsina ge- 
lirse gelsin bir insanlik dramidir. Dolay1siyla tariht olaylar netice- 
sinde milletlerin zorla yer degistirmeleri hadiseleri insanlarin ha- 
fizasindan kolayca silinmemekte ve cesitli izler birakabilmektedir. 
Rumeli'den Anadolu'ya yonelik gogler, Avrupa Tarihi'nde son ig 
yuzyudir gorilen en biiyiik felaketlerden olmasi hasebiyle hatira- 
larda canli kalmaktadir. 

Ozellikle 1800'lii yuUlara kadar yavas ama siirekli bir sekilde 
seyreden gog akimi Mora'daki 1821 Yunan Ayaklanmasi'yla sis- 
tematik bir etnik soykirim sekline doniisti. Mezalim ve gog 1877- 
78 Osmanli-Rus Harbi neticesinde zirveye gikti. Yarim milyondan 
fazla Musliiman bu savas neticesinde Rus ve Bulgarlar tarafindan 
katledildi. 1.250.000 kadar insan da yerinden yurdundan olup go 
etmek zorunda kaldi. Avusturya'nin Bosna-Hersek'i isgaliyle Bos- 
naklar, Rumeli ve Anadolu'ya yogun olarak gog ettiler. 

1912 Balkan Harbi sonrasinda Osmanli Avrupasi Miisliiman 
nifusundan 632.408 kisinin sistematik bir sekilde katledildiši, 
812.271 kisinin 1912-1926 yillari arasinda Rumeli'den Tiirkiye'ye 
g66 etmek mecburiyetinde birakilmistir. 
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Tiirkiyve Cumhuriyeti Tarihi'ndeki Rumeli'den g6g hareketle- 
rini inceleyecek olursak yaklasik olarak, Bulgaristan'dan 850.000, 
Yunanistan'dan 500.000, Yugoslavya'dan 300.000, Romanya'dan 
ise 140.000 civarinda insan Tiirkiye'ye gog etmistir. Boylece Cum- 
huriyet donemindeki kayitlara gecen ve tahmini olarak ilave edi- 
len rakamlara gore, Rumeli'den gelen gogmen say1Ss1 1.800.000 ci- 
varindadir. 

Tebligimizde gegmisten glintmtize genel bir projeksiyon gika- 
rilmaya calistik ancak Rumeli'den gociin 300 yudir siirdigl, gerek 
Osmanli gerekse cumhuriyet tarihimizdeki devamliligi dikkate 
alinarak tespitler yapilmaya galigtik. 


Anahtar kelimeler: Musliimanlarin Gocu, Yunanistan, Bulga- 
ristan, Yugoslavya, Romaniya. 
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Tokom šest decenija XIX stoljeća, u nekoliko navrata, pod raznim oblicima pri- 
sile, dolazilo je do masovnog pokretanja i iseljavanja muslimana, u različitim 
pravcima, a jednim znatnim dijelom i u Bosanski ejalet. Ovo, nekada brojno sta- 
novništvo je još od kraja XVII stoljeća bilo izloženo učestalim stradanjima, izbje- 
glištvu, pauperizaciji i nizu drugih egzistencijalnih iskušenja u tom sandžaku. 
Prvi muhadžirski pokret nastao je po izbijanju srpske pobune pod Karađorđem 
1804. godine i općeg progona muslimana. Nakon slamanja te pobune 1813. 
godine dio njih će se vratiti u svoje opustošene domove. Sticanje srpske autono- 
mije i proces izgradnje srpske državnosti na prostoru Smederevskog sandžaka 
dovest će do postepenog nestajanja preostalih muslimana. Novi muhadžirski 
pokret ka Bosanskom ejaletu obuhvatio je seosko stanovništvo ovog sandžaka 
između 1830. i 1834. godine, a idući i završni, gradsko — 1862. godine. 
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